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Благодарим Вас за покупку данного изделия.

Для обеспечения оптимальной и безопасной работы системы внимательно прочтите данную инструкцию. 

Сохраните инструкцию для дальнейших справок.

Ваша система может отличаться от представленных иллюстраций.

Дякуемо Вам за придбання цього пристрою.

Щоб забезпечити найбтьш оптимальну та безпечну роботу, будь ласка, уважно ознайомтеся з цими 1нструкц1ями. 

Збереж1ть цей пос1бник для майбутнього використання.

Фактичний вигляд вашо'1 системи й тюстрацм системи в цм Ыструкцм можуть вщр1знятися.
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Система SC-VKX95

Основное устройство SA-VKX95

Громкоговорители SB-VKX95

Сабвуфер SB-VKW95

ш
©

сю

□ сэй] оеэга□ G1BJ

© еэ

-  Если Вы увидите такой символ -

Информация по обращению с отходами для стран, не 
входящих в Европейский Союз

Действие этого символа 
распространяется только на 
Европейский Союз.
Если Вы собираетесь выбросить данный 
продукт, узнайте в местных органах 
власти или у дилера, как следует 
поступать с отходами такого типа.

Меpы предосторожности

ОСТОРОЖНО!

Устройство
• Чтобы уменьшить риск возникновения пожара, поражения 

электрическим током или повреждения изделия,
-  Не подвергайте это устройство воздействию дождя, 

влаги, капель или брызг
-  Не размещайте на устройстве какие-либо предметы, 

наполненные водой, например, вазы.
-  Используйте только рекомендуемые принадлежности.
-  Не открывайте крышку.
-  Не пытайтесь ремонтировать данное устройство 

самостоятельно. За обслуживанием обращайтесь к 
квалифицированному обслуживающему персоналу.

-  Не допускайте попадания металлических предметов в 
устройство.

ВНИМАНИЕ!

Устройство
• Чтобы уменьшить риск возникновения пожара, 

поражения электрическим током или повреждения 
изделия,
-  Не устанавливайте и не размещайте данное 

устройство в книжном шкафу, встроенном шкафу или 
другом ограниченном пространстве. Убедитесь, что 
устройство хорошо вентилируется.

-  Не закрывайте вентиляционные отверстия устройства 
газетами, скатертями, шторами и подобными 
предметами.

-  Не размещайте на устройстве источники открытого 
пламени, например, горящие свечи.

• Это устройство предназначено для использования в 
умеренном климате.

• Это устройство может принимать радиопомехи, 
генерируемые мобильными телефонами. Если такие 
помехи доставляют беспокойство, увеличьте, пожалуйста, 
расстояние между изделием и мобильным телефоном.

• В этом устройстве используется лазер. Применение 
регулировок и настроек, отличных от нижеописанных, 
может привести к опасному лазерному облучению.

• Установите устройство на ровной поверхности в месте, 
защищенном от воздействия прямых солнечных лучей, 
высоких темпеpатуp, высокой влажности и сильных 
вибpаций.

• При воспроизведении звука во всех режимах возможно 
появление небольшого уровня шума из динамиков, это не 
является дефектом.

Ceтeвoй кабель питания пеpеменного тока
• Сетевой штепсель является устройством отключения.

Установите данное устройство таким образом, чтобы 
сетевой штепсель можно было извлечь из сетевой 
розетки незамедлительно.

Батарейка
• При неправильной установке батареек существует 

опасность взрыва. Производите замену, используя только 
батарейки рекомендованного производителем типа.

• При утилизации батареек узнайте в местных органах 
власти или у дилера, как следует поступать с отходами 
такого типа.

• Не нагревайте и не подвергайте воздействию огня.
• Не оставляйте батарейку(и) в автомобиле с закрытыми 

дверями и окнами под воздействием прямых солнечных 
лучей в течение длительного времени.

• Не разбирайте и не вызывайте короткое замыкание 
батарейки.

• Не заряжайте щелочную или марганцевую батарейку.
• Не используйте батарейку с поврежденным покрытием.
• Если пульт ДУ не будет использоваться в течение 

длительного времени, извлеките из него батарейку. 
Храните батарейки в прохладном темном месте.
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Лицензии
Произведено по лицензии Dolby Laboratories. Dolby и 
символ двойного D являются торговыми марками Dolby 
Laboratories.

Информацию о патентах DTS см. на сайте 
http://patents.dts.com. Изготовлено по лицензии 
DTS Licensing Limited. DTS, символ, & DTS вместе 
с символом являются зарегистрированными 
товарными знаками, а DTS 2.0+Digital Out является 
товарным знаком DTS, Inc.
©  DTS, Inc. Все права защищены.

HDMI, логотип HDMI и High-Definition Multimedia 
Interface являются торговыми марками или 
зарегистрированными торговыми марками HDMI 
Licensing LLC в Соединенных Штатах или в других 
странах.

“ DVD Logo” является торговой маркой DVD Format/ 
Logo Licensing Corporation.

Данное изделие включает технологию защиты от 
несанкционированного копирования, защищенную 
патентами США и другими правами на объекты 
интеллектуальной собственности Rovi Corporation. 
Обратный инжиниринг и демонтаж изделия запрещены.

Словесный знак и логотипы Bluetooth® являются 
собственностью Bluetooth SIG, Inc. Любое использование 
этих знаков Panasonic Corporation осуществляется по 
лицензии. Другие торговые марки и торговые названия 
принадлежат своим соответствующим владельцам.

Google Play и Android являются торговыми марками или 
зарегистрированными торговыми марками Google Inc.

Технология кодирования аудио сигнала MPEG Layer-3 
лицензирована у компаний Fraunhofer IIS и Thomson.

Содержание
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Информация для покупателя О Bluetooth®
Название продукции: DVD-стереосистема

Название страны 
производителя:

Малaйзия

Название
производителя:

Панасоник Корпорэйшн

Юридический адрес: 1006 Кадома, Осака, Япония

Дата производства: Вы можете уточнить год и месяц по 
серийному номеру на табличке.
Пример маркировки-Серийный номер № 
XX1AXXXXXXX (X-любая цифра или буква)
Год: Трeтья цифра в серийном номере (1 -2011, 2-2012, 
... 0 -2020)
Месяц: Четвeртая буква в серийном номере (А-Январь, 
В-Февраль, ...L-Декабрь)
Примечание: Сентябрь может указываться как “S ” 
вместо “ I”

Дополнительная
информация:

Пожалуйста внимательно 
прочитайте инструкцию по 
эксплуатации.

Обслуживание
Для очистки данной системы используйте мягкую  
сухую ткань.
• Запрещается использовать для очистки системы спирт, 

разбавитель для краски или бензин.
• Перед использованием химически обработанной 

салфетки обратитесь к инструкции по ее применению.

Panasonic не несет ответственности за данные и/ 
или информацию, сохранность которых может быть 
поставлена под угрозу во время беспроводной 
передачи.

Частотный диапазон
• Данная система использует частотный диапазон 2,4 ГГц.

Сертификация
• Эта система соответствует частотным ограничениям и 

получила сертификацию на основании законов о частоте. 
Таким образом, разрешение на беспроводную связь не 
требуется.

• Действия, указанные ниже, преследуются по закону:
-  Разборка на части или изменение основного 

устройства.
-  Удаление отметок с техническими характеристиками.

Ограничения по использованию
• Беспроводная передача данных и/или передача с 

использованием устройств, оснащенных Bluetooth®, не 
гарантируется.

• Все устройства должны соответствовать стандартам, 
установленным Bluetooth SIG, Inc.

• В зависимости от технических характеристик и настроек 
устройства возможен сбой подключения, а некоторые 
операции могут выполняться иначе.

• Эта система поддерживает функции обеспечения 
безопасности Bluetooth®. Однако в зависимости от 
операционной среды и/или настроек данная функция 
обеспечения безопасности может быть недостаточной. 
При выполнении беспроводной передачи данных в эту 
систему следует предпринять меры предосторожности.

• Эта система не может передавать данные на устройство 
Bluetooth®.

Диапазон применения
• Данное устройство может использоваться на расстоянии 

не более 10 м.
• В зависимости от окружающей обстановки, наличия 

препятствий или помех расстояние может быть меньше.

Помехи от других устройств
• Эта система может функционировать неправильно, и 

вследствие помех, создаваемых радиоволнами, если 
устройство расположено слишком близко к другим 
устройствам Bluetooth® или устройствам, использующим 
диапазон 2,4 ГГц, возможно возникновение таких 
проблем, как шум и скачки звучания.

• Эта система может функционировать неправильно при 
слишком сильных радиоволнах, создаваемых источником 
радиовещания и т.п., расположенным рядом.

Использование по назначению
• Эта система предназначена только для обычного 

бытового использования.
• Не используйте эту систему рядом с оборудованием или в 

обстановке, чувствительной к радиочастотным помехам 
(например: аэропорты, больницы, лаборатории и т.п.).
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Принадлежности, 
поставляемые в комплекте
Проверьте наличие принадлежностей в комплекте.

□  1 Ceтeвoй кабель питания пеpеменного тока

□  1 Pамочнaя AM-антенна

□  1 Комнатная FM-антенна

□  1 Бидеокабель

□  1 HDMI-кабель

□  1 Пульт ДУ
(N2QAYB000998)

□  1 Батарейка для пульта ДУ

Подготовка пульта ДУ к 
работе

Используйте щелочную или марганцевую батарейку.

Вставьте батарейку так, чтобы полярность (+ и -) 
соответствовала обозначениям на пульте ДУ.

Размещение динамиков

Передние динамики
Правый и левый динамики одинаковые.
Сетки динамиков не снимаются.

Сабвуфер
Для уменьшения вибрации разместите сабвуфер слева или 
справа от телевизора на полу или на устойчивой полке. 
Сабвуфер должен находиться на расстоянии не менее
30 см от телевизора.

ВНИМАНИЕ!
Не прикасайтесь к реверберирующим поверхностям 
конуса сабвуфера:
• Это может повредить конус сабвуфера.
• Конус сабвуфера может быть горячим.

Используйте только поставляемые в комплекте 
динамики.
Использование других динамиков может стать причиной 
повреждения системы или ухудшения качества звучания.

Примечание:
• В целях обеспечения должной вентиляции динамики должны 

находиться от основного устройства на расстоянии не менее 
10 мм.

• Поставьте динамики на ровную безопасную поверхность.
• Эти динамики не имеют магнитного экранирования. Не 

располагайте их возле ТВ, ПК или других устройств, на работу 
которых влияет магнитное поле.

• Воспроизведение звука на высокой громкости в течение 
длительного времени может привести к повреждению 
системы и уменьшению срока ее эксплуатации.

• Во избежание повреждения уменьшайте громкость звука в 
следующих случаях:
-  Если происходит искажение звука.
-  При регулировке качества звука.

Нарушение цветопередачи на экране телевизора
Условие установки динамиков может вызвать появление 
нежелательных эффектов изображения телевизора.
В этом случае следует выключить телевизор на 30 минут 
Если размагничивание телевизора не помогло избавиться 
от проблемы, увеличьте расстояние между динамиками и 
телевизором.

ВНИМАНИЕ!
• Используйте эти динамики только с 

рекомендуемой системой. Несоблюдение этого 
требования может привести к  повреждению 
усилителя и динамиков, а также к  возникновению 
пожара. В случае повреждения динамиков
или явного изменения в характере их работы 
обратитесь к  утвержденному обслуживающему 
персоналу.

• При размещении динамиков выполните 
процедуры, указанные в данных инструкция.
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Выполнение соединений
Подключите сетевой кабель питания переменного 
тока только после того, как  будут подключены все 
остальные кабели.

(LJ
О  ©

3 а
ц>™ □ сзи□ сзиО в

P I ш

2  Подключите комнатную FM-антенну.
Антенну необходимо разместить в зоне наилучшего 
приема.

Клейкая лента 
(не входит в Л 

501 комплект поставки)\  II

••s

3  Подключите динамики.
Подключите кабели динамиков к разъемам того же 
цвета.

За SPEAKERS
-------------® м э -

| ~ L ^  FRONT |2П |

[ r ) front(2Q]

SUBWOOFER |2Q)

□  С З И

□  С З И
□ 00

■ £ 3 > г-

3b

IO SB-VKWyb 
(SUBWOOFER)

1  Подключите рамочную AM-антенну.
Установите антенну вертикально на ее oснование до 
щелчка.
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4  Подключите телевизор к  данной системе.
Подключите HDMI-кабель или видеокабель к данной 
системе.

Разъем HDMI

т ( s 1 Н ЕМ ™

HDMI-кабель

J Телевизор 
(не входит в 
комплект поставки)

Альтернативное подключение к  телевизору
Для прослушивания аудио телевизора на данной системе 
подключите аудио кабель к данной системе.

Разъем AUX 1

Телевизор
(не входит в комплект 
поставки)

Данное соединение обеспечивает наилучшее качество
изображения.
• Установите “VIDEO PRIORITY” на “ON” ( Z  24, Меню 

“HDMI”).
• Установите “VIDEO FORMAT” в Меню 4 (HDMI) ( Z  16).

Примечание:
• Используйте HDMI-кабели, входящие в комплект поставки.
• При использовании дополнительного HDMI-кабеля 

используйте высокоскоростные HDMI-кабели. Использование 
HDMI-несовместимых кабелей запрещено.

• Рекомендуется использовать Panasonic HDMI-кабель. При 
выводе сигнала 1080p используйте HDMI-кабели 5,0 м или 
менее.

• Подробнее о подключении телевизора, имеющего 
более одного разъема HDMI, смотрите в инструкции по 
эксплуатации телевизора.

Разъем VIDEO OUT

5  Подключите сетевой кабель питания переменного 
тока.

Не используйте сетевой кабель питания переменного тока 
от другого оборудования.

Экономия электроэнергии
В режиме ожидания система потребляет небольшое 
количество электроэнергии. Выньте вилку сетевого кабеля 
питания переменного тока из розетки, если система не 
используется.
После отсоединения системы некоторые настройки будут 
потеряны. Их необходимо установить снова.

— Bидеокабель

Телевизор
(не входит в комплект 
поставки)

Примечание:
Не выполняйте видео подключения через 
видеомагнитофон.
Видео может отображаться неправильно из-за функции защиты 
от копирования.
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Обзор органов управления
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©  Включение питания/переход в режим ожидания
[ ' ] ,  [ 1 ]  ( Z  10, 30)
Нажмите переключатель для перевода устройства из 
режима включено в режим ожидания и наоборот. В 
режиме ожидания устройство потребляет небольшое 
количество электроэнергии.

®  Цифровые кнопки
Для установки 2-значные номера 
Например: 16: |>10] =  [1] =  [б]

®  Отмена пункта ( Z  12)
Удаление запрограммированных треков ( Z  12)

®  Выбор источника
На основном устройстве:
Чтобы начать спаривание Bluetooth®, нажмите и 
удерживайте [@/USB, -PAIRING], когда в качестве 
источника выбран Bluetooth®.

®  Контроль основного воспроизведения ( Z  11)

©  Выбор звуковых эффектов (Z  19)
Выбор эффекта сверхнизкочастотного вуфера
На основном устройстве:
Нажмите и удерживайте [-SUPER WOOFER].
Нажмите [ 1 2 / ^ 3  или [^► /^W ], чтобы выбрать трек.

©  Повторное воспроизведение( Z  12)

®  Отображение главного меню диска ( Z  13) 
Отображение списка программ

®  Просмотр информации, отображаемой на дисплее 
( Z  11)
Ум еньш ение яр ко сти  д и спл е я  ( Z  28)
Нажмите и удерживайте кнопку, чтобы 
воспользоваться этой функцией.
Для отмены нажмите и удерживайте кнопку еще раз.
На основном устройстве:
Нажмите [DIMMER], чтобы использовать данную 
функцию.

®  Запись контента на USB-устройство ( Z  17, 18)

®  Установка таймера сна ( Z  20)
Автоматическое выключение системы
Функция автоотключения выключает систему, если она 
не используется примерно 20 минут (за исключением 
случаев, когда в качестве источника используется 
радио или когда устройство Bluetooth® подключено). 
Нажмите и удерживайте кнопку, чтобы 
воспользоваться этой функцией.
Для отмены нажмите и удерживайте кнопку еще раз.

L  Управление телевизором Panasonic (применимо 
только к некоторым моделям)
Направьте пульт ДУ на телевизор Panasonic:
[ ' ] :  Включение или выключение телевизора 
[AV]: Изменение режима входа видеосигнала 
телевизора
[+/ - , VOL]: Регулировка громкости телевизора 

®  Отрегулируйте громкость системы

®  Временное отключение звука
Для отмены нажмите кнопку еще раз.
“MUTE” также отменяется при регулировке громкости 
или при выключении системы.

©  В становт перемикач пункт вщтворення 
( Z  11, 12, 16, 22)

®  Отображение экранного меню ( Z  14)

©  Отображение меню диска или списка воспроизведения 
( Z  14)

®  Выбор или подтверждение пункты меню 
Покадровый просмотр ( Z  11)
П росмотр альбом ов  на исто чн и ке  USB A-AUDIO 
и USB B-AUDIO
Нажмите [▲, T ], чтобы просмотреть.

®  Возврат к предыдущему экрану ( Z  12, 23)

T  Изменение настроек системы ( Z  10, 23)
Установка режима редактирования для 
( Z  18)

®  Установка часов и таймера ( Z  20)

V  Датчик дистанционного управления
Расстояние: Приблизительно до 7 м 
Угол: Приблизительно 20° вверх и вниз, 30° влево и 

вправо

W Выбор режима Караоке ( Z  21)

X  Выбор режима Ди-джей джукбокс ( Z  19)

Y  р в в Г
USB-порт ( ^ т )
Индикатор записи USB 
Воспроизведение треков MP3, Xvid и JPEG.
Запись треков MP3 на u s b B .

Z  P s b B
USB-порт ( ^ - )
Индикатор записи USB
Запись звука или музыкальных треков.
Воспроизведение треков MP3, Xvid и JPEG.

®  Гнезда для подключения микрофонов ( Z  21)

b  Дисплей

©  Выбор звуковых эффектов ( Z  21)

®  Выберите определенных альбомы или треки
Нажмите [ALBUM/TRACK], чтобы выбрать альбом или 
трек.
Просмотр треков или альбомов
Поверните [CONTROL], чтобы просмотреть.
Чтобы начать воспроизведение с выбора, нажмите 
[►/И].
Подсветка
Поверните [ILLUMINATION], чтобы выбрать настройку.

®  Открытие или закрытие лотка для дисков
( Z  10)

f  AUX IN 2 гнезда ( Z  22)

®  Лоток для дисков 

h  Регулировка громкости микрофона

9
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EASY SETUP (ПРОСТАЯ 
НАСТРОЙКА)
Экран простой настройки EASY SETUP поможет 
выполнить основные настройки.

Подготовка
Для просмотра изображения включите телевизор и 
переключите режим входа видео сигнала (например:
HDMI, AV 1 и т.п.).

1  Нажмите [ ' ]  для включения системы.
При появлении экрана простой настройки EASY SETUP 
пропустите шаги от 2 до 6.

2  Нажмите [DVD/CD].

3  Нажмите [SETUP] для вывода на экран меню SETUP.

4  Нажмите [▲, T ]  , чтобы выбрать “ OTHERS’, и затем 
нажмите [OK].

Меню

MAIN
1 DISC i
'V ID EO  1 
AUDIO | 

i DISPLAY i 
'H D M I i
[OTHERS _j

i c r t r SET
RETURN EXIT : SETUP

5  Нажмите [▲, T ] , чтобы выбрать “ EASY SETUP’, и 
затем нажмите [OK].

6  Нажмите [OK], чтобы выбрать “ SET’.’

7  Нажмите [▲, T ]  , чтобы выбрать “ YES’, и затем 
нажмите [OK].

Следуйте сообщениям и выполните настройки с 
помощью кнопок [▲, T , Y, ►], а затем нажмите [OK].

Язык Выбор языка для сообщений 
экранной индикации.

Соотношение
сторон
телевизора

Выбор соотношения сторон, 
подходящего Вашему телевизору.

9  Нажмите [OK] для завершения EASY SETUP.
Нажмите [SETUP], чтобы закрыть экран.

Примечание:
Настройки в EASY SETUP можно изменить в настройках 
системы ( Z  23, “Изменение настроек системы”).

Подготовка медиа

Диск

1  Нажмите [X  OPEN/CLOSE] на основном устройстве, 
чтобы открыть лоток для дисков.
Поместите диск этикеткой кверху.

2  Нажмите [DVD/CD].

USB
Подготовка
Перед подключением запоминающего USB-устройство
убедитесь, что выполнено резервное копирование данных.

поставки)

1  Уменьшите громкость и подсоедините 
запоминающее USB-устройство к  USB-порту.
При отключении USB-устройства придерживайте 
аппарат.

2  Нажмите [USB] чтобы выбрать “ USB A-AUDIO” ,
“ USB A-VIDEO’ , “ USB B-AUDIO’ или “ USB B-VIDEO’
При выборе индикатор записи USB загорится красным 
цветом.

Примечание:
• Не используйте удлинительный кабель USB. Система не 

может распознать USB-устройство, подключенное с помощью 
кабеля.

•  Источники USB A-AUDIO и USB B-AUDIO поддерживают
только формат MP3.

• Источники USB A-VIDEO и USB B-VIDEO поддерживают 
только форматы JPEG и Xvid.

Bluetooth®
Через Bluetooth® можно осуществлять беспроводное 
подключение и воспроизведение аудио устройства.

Подготовка
• Включите функцию Bluetooth® устройства и установите 

устройство рядом с системой.
• Для получения подробной информации обратитесь к 

инструкциям по эксплуатации устройства.



Спаривание устройства
Подготовка
Если эта система подключена к устройству Bluetooth®, 
отключите ее ( Z  ниже, “Отключение устройства”).

1  Нажмите [© , USB] (основное устройство: [©/USB, 
-PAIRING]) чтобы выбрать “ BLUETOOTH”
При наличии индикации PAIRING продолжите с шага 4.

2  Нажмите [PLAY MODE] для выбора режима 
“ PAIRING”
Или нажмите и удерживайте [©/USB, -PAIRING] на 
основном устройстве, пока не появится индикация 
“PAIRING” Выполните действия пункта 4.

3  Нажмите [Y, ►], для выбора режима “ OK? YES’, и 
затем нажмите [OK].

4  Выберите “ SC-VKX95’’ из меню Bluetooth® 
устройства.
В случае запроса ключа доступа введите “0000”
После завершения спаривания устройство 
подключается к этой системе автоматически.
Название подключенного устройства будет выведено 
на дисплей в течение несколько секунд.

Примечание:
С этой системой можно спарить до 8 устройств. При спаривании 
9-го устройства будет заменено устройство, которое не 
использовалось дольше всего.

Подключение устройства
Подготовка
Если эта система подключена к устройству Bluetooth®, 
отключите ее ( Z  ниже, “Отключение устройства”).

1  Нажмите [© , USB] (основное устройство: [©/USB, 
-PAIRING]) чтобы выбрать “ BLUETOOTH’.’
Появится индикация “BLUETOOTH READY”.

2  Выберите “ SC-VKX95’’ из меню Bluetooth® 
устройства.
Название подключенного устройства будет выведено 
на дисплей в течение несколько секунд.

3  Начните воспроизведение на устройстве. 

Примечание:
• Для подключения устройство должно быть спарено.
• Система может подключаться одновременно только к одному 

устройству.
• Когда в качестве источника выбран “BLUETOOTH”, 

эта система автоматически попробует подключиться к 
устройству, которое было подключено последний раз.

• Нажмите [FL DISPLAY] несколько раз, чтобы просмотреть 
название и профиль подключенного устройства.

Отключение устройства

1 Нажмите [@, USB] (основное устройство: [©/USB, 
-PAIRING]) чтобы выбрать “ BLUETOOTH’.’

2  Нажмите [PLAY MODE] для выбора режима 
“ DISCONNECT?’.

3  Нажмите [Y, ►], для выбора режима “ OK? YES’, и 
затем нажмите [OK].
Появится индикация “BLUETOOTH READY” .
Для отмены выберите “OK? NO”

Использование основногоустройства
Нажмите и удерживайте [©/USB, -PAIRING] до тех пор,
“ PAIRING’  отображаться.

Примечание:
Устройство отключается следующих случаях:
• Выбор другого источника.
• Перемещение устройства за пределы максимальной 

дальности.
• Выключение передачи Bluetooth® устройства.
• Выключение системы или устройства.

Воспроизведение медиа
( Z  25, “Воспроизводимые медиа”)

Основное воспроизведение
Подготовка
Для просмотра изображения включите телевизор и 
переключите режим входа видео сигнала (например: HDMI, 
AV 1 и т.п.).

Остановка Во время воспроизведения 
нажмите [■].
Позиция сохранена в памяти.
На экране появится “RESUME STOP” 
Нажмите еще раз, чтобы полностью 
остановить.

Пауза Во время воспроизведения 
нажмите [►/И].
Нажмите еще раз, чтобы 
продолжить воспроизведение.

Пропуск дорожки 
или контента

Нажмите [1 2 ]  или [6 1 ]  (основное 
устройство: [ 2 / 3 ]  или 
[ 5 / 6 ] ) .

Поиск
(во время
воспроизведения)
Замедленное
движение
(во время паузы)

Нажмите [ 3 ]  или [ 5 ] .
Или
Нажмите и удерживайте [ 2 / 3 ]  
или [ ^ 5 6 1 ]  на основном 
устройстве.
• До 5 скоростей.
• Нажмите [4 /И ], чтобы 

продолжить воспроизведение.

Покадровый
просмотр
(во время паузы)

1DVD-V |
Нажмите [ e ]  или [e ], чтобы 
перейти к предыдущему или 
следующему кадру.

1 DVD-VR11 VCD 1
Нажмите [e ], чтобы перейти к 
следующему кадру.

Просмотр
информации

1 DVD-VR 11 DVD-V 11 MP311 Xvid 1
JPEG

Нажмите [FL DISPLAY] для 
отображения на дисплее доступной 
информации.

Примечание:
• Для Bluetooth® можно выбрать только Воспроизведение, 

Остановка, Пауза, Пропуск и Поиск.
• В зависимости от типа медиа выполнение некоторых 

операций может быть ограничено.
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Повторное воспроизведение
Эта функция работает, только когда возможно отображение 
времени, истекшего с начала воспроизведения. Эта 
функция работает со всем контентом JPEG.

Во время воспроизведения
Нажмите [REPEAT], чтобы выбрать пункт для
повторного воспроизведения.

Например: I DVD-V I

О  TITLE — > C D  CHAP.

t —  C D  OFF <----- 1
Для отмены выберите “C D  OFF”

Примечание:
В зависимости от типа носителя и режима воспроизведения 
дисплей может показывать различные пункты.

Режим соединения
(Для источника Bluetooth®)

Вы можете изменить режим соединения для соответствия 
типу подключения.

Подготовка
Если эта система подключена к устройству Bluetooth®, 
отключите ее (Z11 , “Отключение устройства”).

1  Нажмите [PLAY MODE], чтобы выбрать “ LINK MODE’.

2  Нажмите [Y, ►], чтобы выбрать настройку, и затем
нажмите [OK].

MODE 1 Особое внимание к 
соединяемости.

MODE 2 (дефолт) Особое внимание к качеству 
звука.

Режим воспроизведения

Во время остановки
Нажмите [PLAY MODE], чтобы выбрать режим 
воспроизведения.

(Для источника USB A-AUDIO и USB B-AUDIO)

12
12

1-TRACK
1-TR

Воспроизведение одного 
выбранного трека.
Используйте кнопки с цифрами 
для выбора трека.

1-ALBUM
1-ALB

Воспроизведение одного 
выбранного альбома MP3. 
Нажмите [▲, T ], чтобы выбрать 
альбом MP3.

PROGRAM
PGM

Воспроизведение
запрограммированных треков.
1. Нажмите [▲, T ], чтобы выбрать 

альбом.
2. Нажмите [ 6 ]  и затем 

используйте кнопки с цифрами 
для выбора необходимого 
трека.

3. Нажмите [OK].

RANDOM
RND

Воспроизведение всех треков в 
произвольном порядке.

1-ALBUM RANDOM
1-ALB RND

Воспроизведение всех треков из 
одного выбранного альбома MP3 в 
произвольном порядке.
Нажмите [▲, T ], чтобы выбрать 
MP3 альбом.

(Для источника DVD/CD, USB A-VIDEO и USB B-VIDEO) 

Запрограммированное--------------------------► Произвольное

Закройте экраны 
I—  запрограммированного и <— I

произвольного воспроизведения

Примечание:
• Во время воспроизведения в произвольном порядке переход 

к воспроизведенным трекам невозможен.
• При открытии лотка для дисков происходит отмена 

настройки.
• | DVD-VR1 Для воспроизведения контента MP3, JPEG или 

Xvid выберите “DATA’ в “DVD-VR/DATA’ ( Z  24, Меню
“OTHERS”).

• При появлении экрана “PLAYBACK MENU” смотрите 
раздел “Использование меню воспроизведения” ( Z  13).

• Для диска с контентом MP3 и JPEG выберите контент с 
музыкой или изображением.
MP3: Выбор “MUSIC PROGRAM” или “MUSIC RANDOM” 
JPEG: Выбор “PICTURE PROGRAM” или “PICTURE RANDOM”

• | DVD-V | Воспроизведение некоторых пунктов невозможно, 
даже если они были запрограммированы.

Запрограммированное 
воспроизведение(максимум 
30 пунктов)

1 Нажмите [R , T ], чтобы выбрать пункт, и затем 
нажмите [OK].

Например: I DVD-V I

• Выполните это действие еще раз, чтобы 
запрограммировать другие пункты.

• Для возврата к предыдущему меню нажмите 
Р», RETURN].

2  Нажмите [► / И], чтобы начать воспроизведение. 

Для выбора всех пунктов
Нажмите [▲, T ], чтобы выбрать ‘ALL”’ и затем нажмите 
[OK].

Для удаления выбранного запрограммированного 
списка воспроизведения
1. Нажмите [►] и затем нажмите [▲, T ], чтобы выбрать 

программу.
2. Нажмите [CANCEL DEL].

Для удаления всего запрограммированного списка 
воспроизведения
Нажмите [►], чтобы выбрать “CLEAR ALL” и затем нажмите 
[OK].

Примечание:
Список запрограммированного воспроизведения удаляется 
полностью в следующих случаях:
-  Открытие лотка для дисков.
-  Выключите систему.
-  Выбор другого источника.



Воспроизведение в произвольном 
порядке

1  Нажмите [▲, T ], чтобы выбрать группу или 
заголовок.

2  Нажмите [OK], чтобы установить “ * ” у выбранного 
пункта.

Например: I DVD-V I

DVD-V RANDOM  
S ELEC T TITLE

TITLE 1
TITLE 2
TITLE 3
TITLE 4

Для отмены выбора нажмите [OK] еще раз.

3  Нажмите [ 4 /  II], чтобы начать воспроизведение.

Использование меню 
навигации

Использование меню воспроизведения 

Воспроизведение дисков с данными

[МР31 [JPEG] [ )Ш 1

I DVD-VR | Для воспроизведения контента MP3, JPEG или Xvid 
выберите “DATA” в “DVD-VR/DATA’ ( Z  24, Меню “OTHERS"). 

“ PLAYBACK MENU” показывает на наличие на диске видео 
(Xvid) или других форматов (MP3/JPEG).

1  Нажмите [▲, T ], чтобы выбрать “AUDIO/PICTURE” 
или “VIDEO” и затем нажмите [OK].

MP3/JPEG
Xvid

2  Нажмите [4 /9 ] ,  чтобы начать воспроизведение.

Играя USB

I JPEG 11 X vid l

“ PLAYBACK MENU” отображается при выборе “USB 
A-VIDEO” или “USB B-VIDEO”

1  Нажмите [▲, T ], чтобы выбрать “ PICTURE” или 
“VIDEO”, и затем нажмите [OK].

JPEG
Xvid

PLAYBACK MENU

- PICTURE
- VIDEO

PLAYBACK MENU

- AUDIO/PICTURE  
■ VIDEO

Воспроизведение из выбранного 
пункта

Пока отображается экран “DATA-DISC”

Группа/Альбом
(Папка)

Ш
DATA-DISC
rn  r o o t
^ Perfume

Контент/Трек
(Файл)

J3 U nderwater 
j 3  Fantasy planet 
Ю Starpersons1

J 2  : MP3 ............. .....................

Л

GEP.J

О  : Xvid

1 Нажмите [▲, T ]  для выбора пункта.
Нажмите [Y, ►] для перехода от страницы к странице.

2  Нажмите [OK], чтобы начать воспроизведение.
Воспроизведение начинается с пункта, который был 
выбран в последний раз в группе или альбоме.

Для закрытия экрана нажмите [MENU].

I JPEG I
Выбор изображения в меню миниатюрных 
изображений

Пока на дисплее отображается изображение

1 Нажмите [TOP MENU].

2  Нажмите [▲, T , Y, ►], чтобы выбрать изображение, 
и затем нажмите [OK].
Нажмите [6 1 ]  или [1 2 ]  для перехода от страницы к 
странице.

Для выбора изображения в других группах
1. Нажмите [▲] для выбора названия группы.
2. Нажмите [y , ►], чтобы выбрать настройку, и затем 

нажмите [OK].

Номер группы и 
Название группы контента

Y Jpeg(JPEG ) ► G 2/ 4:C 3/ 9

- Z l P a
.... .

Для закрытия экрана нажмите [MENU].

2  Нажмите [4 /9 ] ,  чтобы начать воспроизведение.
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Воспроизведение дисков DVD-R/-RW 
(DVD-VR)

I DVD-VR I
• Заголовок будет отображаться на дисплее только в том 

случае, если он был дан файлу во время записи.
• Редактирование программ, списков воспроизведения и 

заголовков дисков невозможно.

Воспроизведение программ

Во время остановки

1  Нажмите [DIRECT NAVIGATOR].

2  Нажмите [▲, т ]  , чтобы выбрать программу, и затем 
нажмите [OK].
Нажмите [Y, ►] для перехода от страницы к странице.

PG DATE LENGTH TITLE

1 1 0 /11  
0 2 :1 5 0 : 1 6 : 0 2

LIVE CONCERT

2 1 2 /0 5
0 : 3 8 : 2 5 AUTO ACTION

Для закрытия экрана нажмите [DIRECT NAVIGATOR].

Воспроизведение списка 
воспроизведения

Функция работает только при условия аличия на диске 
списка воспроизведения.

Во время остановки

1  Нажмите [PLAYLIST].

2  Нажмите [▲, т ]  , чтобы выбрать список 
воспроизведения, и затем нажмите [OK].
Нажмите [Y, ►] для перехода от страницы к странице.

Для закрытия экрана нажмите [PLAYLIST].

Использование экранного 
меню

1 Нажмите [FUNCTIONS] для вывода на дисплей 
экранного меню.

Меню 1 (Диск/Воспроизведение) > Меню 2 (Видео) 
Выход <- Меню 4 (HDMI) < Меню 3 (Аудио) <—

Название пункта

г'-------------------------------------TITLE SEARCH
I— Г Ш С 1  J31:ENG 3/2.1ch

lO O F F  Д  1 :ENG

Текущий пункт

2  Нажмите [▲, T ,  Y, ►], чтобы выбрать пункт, и затем 
нажмите [OK].

Например: Меню 1 (Диск/Воспроизведение) IDVD-V

CHAPTER SEARCH  
T1 C[T] JJ1:ENG 3/2.1ch 
O O F F  |__________H  1 :ENG

Текущая настройка

3  Нажмите [▲, т ] ,  чтобы выполнить настройку, и 
затем нажмите [OK].

Для закрытия экрана нажмите [S , RETURN].

В зависимости от типа и формата диска некоторые 
пункты могут не отображаться или не работать.

Меню 1 (Диск/Воспроизведение)

TRACK SEARCH, TITLE SEARCH, CONTENT SEARCH, 
CHAPTER SEARCH, PG SEARCH (поиск программы), 
PL SEARCH (поиск списка воспроизведения)

Запуск воспроизведения с указанного пункта 
IVCDI Эта функция не работает при воспроизведении 
диска с функцией контроля воспроизведения (PBC). 

Например: I DVD-V I : T2 C5 
Для выбора номеров для диска с данными 
Например: 12: [£10] =  [1] =  [2] =  [OK]

J J  AUDIO

I DVD-V I fXvidl
(с дорожкой многоканальной записи)
Выбор аудио дорожки

I DVD-V I
Для изменения режима аудио (при использовании 
отформатированного диска для Караоке)

Д иск соло
OFF: Вокалы выкл.
ON: Вокалы вкл.

Д иск дуэта
OFF: Вокалы выкл.
V1+V2: Вокал 1 и 2 
V1: Вокал 1 
V2: Вокал 2

I DVD-VR | [УСР]
Выбор “ L,’ “ R” “ L+R” или “ L R”

14
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Тип/данные сигнала
LPCM/PPCM/GD/DTS/MP3/MPEG:
Тип сигнала кГц (частота дискретизации)/бит/к (количество 
каналов)
Например: 3/ 2 .^ch

.1: Эффект низкой частоты 
(не отображается при отсутствии 
сигнала)

0: Нет объемного звука 
1: Объемный звук моно 
2: Объемный звук стерео (левый/правый) 

1: Центральный
2: Передний левый + Передний правый 
3: П ередний левый + Передний правый + 

Центральный

I Xvid | Символ может появиться незадолго до запуска 
воспроизведения при переключении на аудио диска Xvid.

И Д  PLAY SPEED

I DVD-VR I [DVD-Vl
Изменение скорости воспроизведения
-  от “x0,6” до “x1,4” (с единицей шага 0,1)
• Нажмите [4 / l l ] ,  чтобы дважды нажмите продолжить 

воспроизведение.
• После изменения скорости:

-  Вывод аудио переключится на 2-канальное стерео.
-  Частота дискретизации 96 кГц будет конвертирована 

в 48 кГЦ.

О  REPEAT MODE

( Z  12, “Повторное воспроизведение”)
A-B Repeat: Повтор указанного отрывка
Кроме I JPEG 11 Xvid 11 DVD-VR | (часть с неподвижными
изображениями) I VCD I (только SVCD)
Нажмите [OK] в начале и конце отрывка.
• Для отмены выберите “OFF”

SUBTITLE

I DVD-V | (с несколькими субтитрами) I VCD | (только SVCD) 
Выбор языка субтитров
• Для диска +R/+RW отображение номера заменит 

субтитры, отображение которых невозможно.

I DVD-VR | (с включенной или выключенной информацией
о субтитрах)
ON «■ OFF

ANGLE

I DVD-V | (с несколькими углами) 
Выбор угла видео

DATE DATE d is p l a y

I JPEG I
Отображение даты изображения 
ON «■ OFF

ROTATION

I JPEG I
Поворот изображения (во время паузы)

0 «■ 90 «■ 180 «■ 270
t _______________ t

| Меню 2 (Видео)

I I PICTURE MODE

NORMAL: Обычные изображения.
CINEMA1: Смягчает изображения и улучшает показ

деталей в темных сценах.
CINEMA2: Повышает резкость изображения и улучшает

показ деталей в темных сценах.
DYNAMIC: Усиливает контрастность для ярких

изображений.
ANIMATION: Подходит для анимации.

ZOOM

Выбор размера увеличения изображения 
NORMAL, AUTO (I DVD-VR 11 DVD-V | [VCDl [ M l  
I JPEG I (во время паузы)

, x2, x4

ИТ 1!  TRANSFER MODE

Выберите способ преобразования для вывода видео 
соответственно

При воспроизведении дисков PAL 
AUTO: Автоматически преобразовывает фильмы и

видео.
VIDEO: Выберите, если в режиме ‘AUTO” контент 

искажается.
FILM: Выберите, если в режиме ‘AUTO”

края контента выглядят неровно 
и грубо.
При искажении контента видео 
(как показано на рисунке справа) 
выберите настройку “AUTO”.

При воспроизведении дисков NTSC
AUTO1: Автоматически преобразовывает фильмы и 

видео.
AUTO2: Выберите для автоматического определения

различия частоты смены кадров контента пленки 
и преобразуйте соответственно.

VIDEO: Выберите при искажении видео контента в 
режиме ‘AUTO1” или ‘AUTO2’.’

SOURCE SELECT

I Xvid I 
AUTO:

INTERLACE:

PROGRESSIVE:

Автоматически преобразовывает 
контент Xvid.
Выберите, если контент Xvid 
закодирован в формате чересстрочной 
развертки.
Выберите, если контент Xvid 
закодирован в формате прогрессивной 
развертки.

| Меню 3 (Аудио)

DIALOGUE ENHANCER

Делает диалог в фильмах более легким для 
прослушивания
I DVD-V I (Dolby Digital, DTS, 3-канальный или с большим 
количеством каналов, если диалоги записаны в 
центральном канале)
I Xvid I (Dolby Digital, 3-канальный или с большим 
количеством каналов, если диалоги записаны в 
центральном канале)
ON «■ OFF

15
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Меню 4 (HDMI)

HDMI HDMI STATUS

Для отображения информации HDMI
Например:

2

5 -

HDMI - INFORMATION
-CONNECTED STATE CONNECTED
-AUDIO STREAM PCM
-  MAX CHANNEL 2ch
-VIDEO FORMAT 720p
-COLOUR SPACE YCbCr 4:4:4

© Статус соединения
Показывает тип выходного сигнала.
(Когда “OFF” выбран в ‘AUDIO OUT” ( Z  24, Меню 
“HDMI” ) будет отображаться “---’.’)
Показывает количество аудио каналов.
( Z  ниже, “VIDEO FORMAT”)
( Z  ниже, “COLOUR SPACE”)

HD ENHANCER

Функция работает, когда соединение HDMI используется 
с “VIDEO PRIORITY” ( Z  24, Меню “HDMI” ), 
установленным на “ON”

Для улучшения качества изображения “720p” “ 1080i” и 
“ 1080p”
OFF, от 1 (самый слабый) до 3 (самый сильный)

ш  VIDEO FORMAT

Функция работает, когда соединение HDMI используется 
с “VIDEO PRIORITY” ( Z  24, Меню “HDMI” ), 
установленным на “ON”.

Для выбора подходящего качества изображения для 
вашего телевизора
(Видеозаписи будут конвертироваться и выводиться как 
видео высокого разрешения.) 

х 480p/576p/720p/1080p (прогрессивная) 
х 480i/576i/1080i.(чересстрочная)

х Отображаемое количество зависит от воспроизводимого 
диска. Появится одно из чисел выше.

• Если изображение искажено, нажимайте [CANCEL DEL] 
до тех пор, пока изображение не будет отображаться 
правильно. (Выход вернется к “480p”/ “576p”)

О  COLOUR SPACE

Функция работает, когда соединение HDMI используется 
с “VIDEO PRIORITY” ( Z  24, Меню “HDMI” ), 
установленным на “ON”.

Для выбора подходящего цвета изображения для
вашего телевизора

YCbCr 4:2:2
YCbCr 4:4:4
RGB

• В случае совместимости с вашим телевизором появится 
значок“* ”

• Если цветопередача изображения искажена, нажимайте 
[CANCEL DEL] до тех пор, пока цветопередача не будет 
отображаться правильно.

Радио
Подготовка
Нажмите [RADIO/AUX] для выбора диапазона “ FM” или 
“AM”.

Ручная настройка
Нажмите [ 3 ]  или [ 5 ] ,  чтобы настроиться на 
станцию.
Для автоматической настройки нажмите и удерживайте 
кнопку до тех пор, пока частота не начнет быстро 
меняться.
Во время приема стереофонической программы на 
дисплее отображается индикация ‘ST” .

Использование основного устройства

1 Нажмите [TUNE MODE] для выбора режима 
“ MANUAL” .

2  Нажмите [ 2 / ^ 3  или [ ^ 4 / 6 ] ,  чтобы 
настроиться на станцию.

Улучшение качества звука

Если выбрано “FM”

1 Нажмите [PLAY MODE], чтобы выбрать “ FM MODE’.

2  Нажмите [Y, ►], чтобы выбрать “ MONO” и затем 
нажмите [OK].
Для отмены выберите “STEREO”
При изменении частоты также происходит отмена 
“MONO”.

Если выбрано “AM”

1 Нажмите [PLAY MODE] для выбора режима 
“ B.PROOF”.

2  Нажмите [Y, ►], чтобы выбрать от “ ВР1” до “ ВР4” 
что обеспечит оптимальный прием, а затем нажмите 
[OK].

Предустановка памяти
Вы можете выполнить предустановку до 30 FM и 15 АМ 
станций.

Автоматическая предустановка

1 Нажмите [PLAY MODE] для выбора режима 
“A.PRESET”.

2  Нажмите [Y, ►], чтобы выбрать “ LOWEST” или 
“ CURRENT” частоту.

LOWEST
(низшая)

Настройка начинается с низшей 
частоты.

CURRENT
(текущая)

Настройка начинается с текущей 
частоты.

3  Нажмите [OK], чтобы начать предварительную 
установку.
Тюнер осуществляет предварительную настройку всех 
станций, которые он может принимать, на каналы в 
восходящем порядке.
Для отмены нажмите [■].
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Ручная предустановка Запись
1  Нажмите [ 3 ]  или [ ^ М  (основное устройство: 

[ ^ ► /6 1 ]  или [ 1 2 / ^ Н ] ) ,  чтобы настроиться на 
станцию, и затем нажмите [OK].
Появится индикация “ PGM” .

2  Для выбора предустановленного номера нажмите 
цифровую кнопку.
Новая станция заменит другую станцию, занимающую 
тот же предустановленный номер.

Повторите действия пунктов 1 и 2, чтобы 
предварительно настроить больше станций.

Выбор предустановленной станции
Нажмите цифровые кнопки, [ 1 2 ]  или [ 6 1 ] ,  чтобы 
выбрать предварительно настроенную станцию.

Использование основного устройства

1  Нажмите [TUNE MODE] для выбора режима 
“ PRESET”.

2  Нажмите [ 1 2 / ^ Н ]  или [ ^ 4 / 6 1 ] ,  чтобы выбрать 
предварительно настроенную станцию.

Настройка на станцию АМ

Только с помощью основного устройства
Эта система также может принимать АМ радиовещание с 
шагом 10 кГц.

1  Нажмите [RADIO/AUX] для выбора диапазона “ FM” 
или “AM”.

2  Нажмите и удерживайте [RADIO/AUX].

Через несколько секунд на дисплее отобразится текущая 
минимальная радио частота. Отпустите кнопку, когда 
минимальная частота изменится.
• Для возврата к первоначальной настройке выполните 

указанные выше действия еще раз.
• После изменения настройки предварительно 

установленные частоты удаляются.

Данная система может осуществлять запись до следующих 
значений в зависимости от емкости USB-устройства в 
^S B B  и выбранном режиме:

• Диск MP3 и CD-DA на ^ SBB|
-  255 папок или всего 4000 файлов.

• USB A-AUDIO и другие на
-  800 папок (максимум 999 треков в альбоме) или всего 

8000 файлов.

Для проверки емкости устройства хранения
В режиме остановки (за исключением DVD/CD,
USB A-VIDEO и USB B-VIDEO) нажмите [FL DISPLAY].

Компания Panasonic не несет ответственности 
за действия потребителей при записи контента, 
защищенного авторским правом, которые могут 
привести к нарушению этих авторских прав.

Примечание:
• Все записи имеют формат “ .mp3” .
• Запись во время использования режима воспроизведения в 

произвольном порядке невозможна.
• Запись при включенной функции Ди-джей джукбокс 

невозможна.
• Режим повторного воспроизведения во время записи 

выключен.
• Каждый раз при выполнении записи добавляется новый альбом.
• После записи последовательность альбома может меняться.
• Записи хранятся в папке под названием “REC_DATA” на 

USB-устройстве.
• Во время записи на USB-устройство индикатор записи USB 

мигает красным цветом.

Основная запись

1  Выберите источник, с которого необходимо 
произвести запись.
CD-DA
Подготовьте режим воспроизведения дисков ( Z  12, 
“Режим воспроизведения”)
Убедитесь, что диск остановлен.
Радио
Настройка на радиостанцию.
Внешнее оборудование
Подключение и воспроизведение с оборудования 
( Z  22, “Внешнее оборудование”).

2  Нажмите [USB REC */11], чтобы начать запись.
Отображается название папки, в которой хранится
запись.

Остановить
запись

Нажмите [■]. Появится индикация 
“WRITING”

Пауза в 
записывании

Нажмите [USB REC 7/11], чтобы 
начать запись.
Нажмите кнопку еще раз, чтобы 
продолжить запись.

Примечание:
Вы можете нажать паузу во время записи 
с радио, AUX 1 или AUX 2 (за исключением 
режима SYNCHRO). Каждый раз при 
нажатии паузы добавляется маркер трека 
( Z  18, “Добавление маркеров трека”).

Примечание:
• Подождите несколько секунд, чтобы система подготовила 

USB-устройство перед запуском записи.
• При записи следующего трека CD-DA он будет отображаться 

на дисплее. 17
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Запись треков МР3

Запись с MP3 диска

1  Вставьте диск.

2  Нажмите [▲, T ]  , чтобы выбрать альбом, и затем 
нажмите [OK].

3  Нажмите [USB REC */11], чтобы начать запись.
Например: Запись альбома с MP3 диска.

Процесс записи в процентах всего 
контента, содержащегося в группе

DATA-DISC
./Audio/mp3

j3  Hakkushon
J3 LevelUp
j3  Mata Sazae
J3 Sazae**

J3 H akkushon

Трек, запись 
которого 
осущест- 

. вляется в 
данный 
момент

Запись с USB A-AUDIO

1  Подготовьте источник, с которого необходимо 
произвести запись.
Для записи определенных файлов можно также 
использовать функцию режима воспроизведения 
( Z  12, “Режим воспроизведения”).

2  Нажмите [USB REC */11], чтобы начать запись.
Например: Запись альбома с USB-устройства.

Альбом, запись которого 
осуществляется в данный 

момент
Проценты процесса 
записи

Г “ I I---------1
n c i i i i n m  1 1  и/ 
L I -0 п и  и  I С -ПИ

Добавление маркеров трека

При записи с радио или внешнего оборудования можно 
разделить треки, используя различные режимы.

Перед осуществлением записи
Нажмите [EDIT MODE], чтобы выбрать настройку.

MANUAL Добавление маркера трека вручную. 
Нажмите [OK] во время записи, 
чтобы добавить маркер дорожки.

SYNCHRO 
(Для источника 
AUX 1 или 
AUX 2)

С началом воспроизведения другого 
оборудования автоматически 
начинается запись. В случае 
отсутствия контента в течение 3 
секунд запись приостанавливается.

TIME MARK Дорожка автоматически делится на 
5-минутные интервалы.

Примечание:
• Во время записи при нажатии [OK] или паузы в записывании в 

режиме “TIME MARK” восстанавливается 5-минутный отсчет
• Добавление маркеров треков вручную в режиме “SYNCHRO” 

невозможно.

Удаление записанных треков

1  Нажмите [@, USB] (основное устройство: [©/USB, 
-PAIRING]) чтобы выбрать “ USB B-AUDIO”

2  Нажмите [▲, T ], чтобы выбрать альбом.

3  Нажмите [ 1 2 ]  или [ 6 1 ] ,  чтобы выбрать трек.

4  Нажмите [EDIT MODE], чтобы выбрать настройку.

TRK DEL Удаление одного трека.

ALB DEL Удаление одного альбома 
(максимум 999 треков).

FORMAT Форматирование
USB-устройства.

Нажмите [OK].

Остановить Нажмите [■].
запись Запись остановится на последнем

полностью записанном треке в альбоме. 
Например, при остановке во время 
записи четвертого трека записанными 
будут только три первых трека.
Если ни один из треков не записан, 
отображается “NO FILE RECORDED”

Примечание:
• Для записи некоторых треков может потребоваться больше 

времени.
• Запись некоторых треков невозможна из-за состояния 

источника.
• При записи с МР3 диска название записанного файла имя 

файла будет от названия оригинального.
• При записи с USB A-AUDIO, название записанного файла 

будет идентично названию оригинального файла (максимум 
32 символа).

Отображается пункт, выбранный для удаления.

6  Нажмите [OK].
Появится индикация “SURE? NO”

7  Нажмите [Y, ►], чтобы выбрать “ YES’, и затем 
нажмите [OK].
Появится индикация “WRITING’.
Для отмены выберите “NO”



Звуковые и световые 
эффекты

Звуковые эффекты

1 Нажмите [SOUND], чтобы выбрать звуковой эффект.

2  Нажмите [Y, ►], чтобы выбрать настройку, и затем 
нажмите [OK].

PRESETEQ Выберите необходимую 
предварительно установленную 
настройку EQ (эквалайзера).

Использование основного 
устройства
Нажмите [LOCAL PRESET EQ].

BASS от -4  до +4

Использование основного 
устройства
1. Нажмите [MANUAL EQ] для 

выбора“BASS” “MID” или 
“TREBLE”.

2. Нажмите [ 1 2 / ^ Н ]  или 
[^ ► /6 1 ]  для регулировки 
уровня.

MID

TREBLE

SURROUND “ON SURROUND” или “OFF 
SURROUND” (дефолт)

INPUT LEVEL 
(Для источника 
AUX 2)

“NORMAL’ (дефолт) или “HIGH” 

Примечание:
Выберите настройку “NORMAL’ 
(нормальный), если при включении 
уровня “HIGH” (высокий) искажается 
звук.

SUPERWOOFER “SW1 ” “SW2” “SW3” (дефолт) или 
“OFF”

Использование основного 
устройства
1. Нажмите и удерживайте 

[-SUPER WOOFER].
2. Нажмите [ 1 2 / ^ Н ]  или 

[^ ► /6 1 ] ,  чтобы выбрать трек.

D.BASS “ D.BASS ON’,’
“ D.BASS BEAT” (дефолт) или 
“ D.BASS OFF”

Использование основного 
устройства
Нажмите [D.BASS].

Ди-джей джукбокс
(Для источника USB A-AUDIO и USB B-AUDIO)

Функция Ди-джей джукбокс может использоваться для 
добавления эффекта плавного перехода между песнями. 
Дополнительные функциональные возможности можно 
использовать также с приложением “Panasonic MAX Juke” 
( Z  ниже).

Только с помощью основного устройства 

1  Нажмите [DJ JUKEBOX], чтобы выбрать настройку.

OFF CROSSFADE Отмена плавного перехода.

ON CROSSFADE Добавление плавного 
перехода.

OFF Выключение функции 
Ди-джей джукбокс.

2  В режиме остановки поверните [CONTROL], чтобы 
выбрать настройку повтора.

RANDOM REPEAT
RND

Воспроизведение всех треков 
в случайном порядке и повтор 
всех треков.

ALL TITLE REPEAT Повтор всех треков.

Примечание:
Эффект Ди-джей джукбокса отменяется при выключении 
системы или при выборе другого источника.

Использование приложения “ Panasonic MAX Juke”
Для получения дополнительных функциональных 
возможностей, таких как запрос воспроизведения 
песни одновременно с нескольких устройств вы можете 
загрузить и установить бесплатное приложение Android™ 
“ Panasonic MAX Juke” на Google Play™.

Световые эффекты

Только с помощью основного устройства
Вы можете изменить цвет подсветки на данной системе.

Поверните [ILLUMINATION].
Для отмены выберите “OFF”
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Часы и таймеры Чтобы запустить таймер 

1  Подготовьте источник аудио.

Установка времени
Часы показывают время в 24-часовом формате.

1  Нажмите [CLOCK/TIMER] для выбора функции 
“ CLOCK”.

2  Нажмите [▲, T ] , чтобы установить время, и затем 
нажмите [OK].

Проверка времени
Нажмите [CLOCK/TIMER].

Примечание:
Регулярно переустанавливайте часы для поддержания 
точности работы.

Таймер сна
Таймер сна выключает систему после наступления 
установленного времени.

Нажмите [SLEEP], чтобы выбрать настройку 
(в минутах).
Для отмены выберите “OFF”

SLEEP 30 ^  SLEEP 60 ^  SLEEP 90 ^  SLEEP120

Т--------------- -------------OFF <----------------------------- 1

Для проверки оставшегося времени
Нажмите [SLEEP].

Примечание:
• Таймер воспроизведения и таймер сна или таймер записи и 

таймер сна могут использоваться вместе.
• Таймер сна всегда срабатывает первым. Убедитесь, что время 

срабатывания таймеров не совпадает.

Таймер воспроизведения и записи
(За исключением источника Bluetooth®)

Таймер можно установить на срабатывание в определенное 
время:
• Будильник (таймер воспроизведения).
• Запись с радио или внешнего оборудования (таймер 

записи).
Таймеры воспроизведения и записи не могут 
использоваться одновременно.

Подготовка
Установите часы.

1 Нажмите [CLOCK/TIMER] чтобы выбрать “ ©PLAY” 
или “ ©REC”

2  Нажмите [▲, T ], чтобы установить время начала.

3  Нажмите [OK].

4  Выполните действия пунктов 2 и 3, чтобы 
установить время окончания.

5  Нажмите [▲, T ] , чтобы выбрать источник, с 
которого вы хотите выполнить воспроизведение, и 
затем нажмите [OK].

Таймер
воспроизведения

Подготовьте музыкальный 
источник, который хотите 
прослушать (диск, USB, радио 
или внешнее оборудование), и 
настройте уровень громкости.

Таймер записи Подключите USB-устройство
к !USBB  и настройте на 
радиостанцию или выберите 
внешнее оборудование.

2  Нажмите и удерживайте [© , -PLAY/REC] и потом 
нажмите кнопку еще раз, чтобы выбрать настройку.

TIMER OFF Отмена настройки.

©PLAY ON Запуск таймера воспроизведения. 
Появится индикация “©PLAY”

©REC ON Запуск таймера записи. Появится 
индикация “©REC”

Чтобы таймер сработал, необходимо выключить 
систему.

Проверка настройки
Нажмите [CLOCK/TIMER] чтобы выбрать “ ©PLAY” или
“ ©REC”.
Находясь в режиме ожидания, дважды нажмите
[CLOCK/TIMER].

Примечание:
• Таймер воспроизведения начинает работать на низком 

уровне громкости, который постепенно увеличивается до 
предварительно установленного уровня.

• Таймер записи включится за 30 секунд до заданного времени; 
при этом звук будет приглушен.

• Если таймер включен, он будет срабатывать в установленное 
время каждый день.

• При выключении системы и повторном включении во 
время работы таймера, таймер не остановится на времени 
окончания.
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Использование микрофоны
Подготовка
Перед подключением или отключением микрофона 
уменьшайте громкость системы до минимума.

1  Подсоедините микрофон (не входит в комплект) к  
разъему для микрофона.
Тип разъема: 0  6,3 мм моннауральный

2  Поверните [MIC VOL 1, MIN/MAX] или
[MIC VOL 2, MIN/MAX] на основном устройстве, 
чтобы отрегулировать громкость микрофона.

Если Вы хотите использовать микрофон с фоновой 
музыкой.

3  Начните воспроизведение с музыкального 
источника и отрегулируйте громкость системы.

Примечание:
• При появлении странного шума (воя) отодвиньте микрофон 

от динамиков или убавьте громкость микрофона.
• Если микрофон не используется, выньте его штекер из 

разъема и уменьшите громкость уровня микрофона до “MIN”

Использование ка р а о ке  (только с 
помощью основного устройства)

1 Выберите музыкальный источник.
“DVD/CD” или “USB”

2  Нажмите [KARAOKE], чтобы выбрать “ ON KARAOKE”
Для отмены выберите “OFF KARAOKE”

Примечание:
Режим Караоке выключается при выключении данной системы.

KEY CONTROL

VOCAL CANCEL

Нажмите [VOCAL CANCEL] несколько раз, чтобы 
выполнить настройку.
Или нажмите [VOCAL CANCEL] и затем поверните 
[CONTROL], чтобы выполнить настройку.

Для уменьшения громкости вокала (при использовании 
не отформатированного для Караоке стерео источника) 
VOCAL CANCEL: Уменьшает громкость вокала 
OFF VOCAL CANCEL: Отмена

Для изменения режима аудио (при использовании 
отформатированного диска для Караоке)
L: Только звук из левого канала (только

аккомпанемент).
R: Только звук правого канала (только вокал).
L+R: Левый и правый канал смешиваются и выводятся из 

обоих динамиков.

Примечание:
• На некоторых дисках Т  и “R” переставлены местами.
• В зависимости от типа песни эта функция может не работать.

| р у р -у 1Гу с р 1
• Чтобы выполнить настройку, см. ‘AUDIO” в Меню 1 

( Z  14).

ECHO EFFECT

Нажмите [ECHO] несколько раз, чтобы выбрать уровень. 
Или нажмите [ECHO] и затем поверните [CONTROL], чтобы 
выполнить настройку.

ECHO 1 -»  ECHO 2 -»  ECHO 3 

^------- ECHO OFF <---------1

Примечание:
Настроить эффект эхо, контроль тональности и отмену голоса 
можно, только когда режим Караоке установлен на “ON”

Нажмите [KEY-CON] несколько раз, чтобы выполнить 
настройку.
Или нажмите [KEY-CON] и затем поверните [CONTROL], 
чтобы выполнить настройку.

Для изменения тональности песни 
-6  (самая низкая) до +6 (самая высокая)
0: Нормальный

Примечание:
При смене на другой источник контроль тональности 
автоматически сбрасывается до “0” .
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Внешнее оборудование Другие
Подготовка
• Отсоедините сетевой кабель питания переменного тока.
• Выключите все оборудование и ознакомьтесь с 

соответствующими инструкциями по эксплуатации.

Использование дополнительного 
входа
Вы можете подключить телевизор и прослушивать аудио 
через эту систему.

1  Подключите телевизор к  данной системе.
( z  7, "Альтернативное подключение к
телевизору”)

2  Нажмите [RADIO/AUX] для выбора “AUX 1’. 

Примечание:
• Кроме того, можно подключить другое оборудование 

(такое как плеер для Blu-ray дисков, DVD-рекордер, 
видеомагнитофон и т.п.) к разъему AUX 1 данной системы.

• При использовании адаптера может возникнуть искажение 
звука.

Подключение к портативного аудио
оборудования
Вы можете воспроизводить музыку с переносного аудио 
оборудования.

Подготовка
• Для предотвращения искажения звука выключите 

эквалайзер (если он имеется) переносного аудио 
оборудования.

• Перед подключением или отключением переносного 
аудио оборудования уменьшите громкость системы и 
переносного аудио оборудования.

1  Подключите портативное аудио оборудование.
Тип разъема: 0  3,5 мм, стерео

2  Нажмите [RADIO/AUX] для выбора “AUX 2”

3  Выполните воспроизведение с переносного аудио 
оборудования.

Режим ожидания Bluetooth®
Эта функция автоматически включает систему при 
установке Bluetooth® соединения с сопряженным 
устройством.

1  Нажмите [@, USB] (основное устройство: [©/USB, 
-PAIRING]) чтобы выбрать “ BLUETOOTH”

2  Нажмите [PLAY MODE], чтобы выбрать “ STANDBY 
MODE”.

3  Нажмите [Y, ►], чтобы выбрать “ ON STANDBY MODE’, 
и затем нажмите [OK].
Для отмены выберите “OFF STANDBY MODE”
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Изменение настроек 
системы

1 Нажмите [DVD/CD].

2  Нажмите [SETUP] для вывода на экран меню SETUP.

3  Нажмите [▲, T ], чтобы выбрать источник, и затем 
нажмите [OK].
Для возврата к предыдущему меню нажмите 
[±>, RETURN].

4  Нажмите [▲, T ], чтобы выбрать пункт, и затем 
нажмите [OK].

5  Нажмите [▲, T ], чтобы выполнить настройку, и 
затем нажмите [OK].

6 Нажмите [SETUP], чтобы закрыть экран.

Настройки остаются без изменений даже при переводе 
системы в режим ожидания.
Подчеркнутые пункты являются заводскими 
настройками в меню.

Ф ункция простой настройки EASY SETUP позволяет 
выполнить последовательную настройку пунктов в 

затененной области.

Меню “DISC”

AUDIO
Изменение языка аудио.
ENGLISH
RUSSIAN

FRENCH
ORIGINAL"1

SPANISH 
OTHER ----*!

SUBTITLE
Изменение языка субтитров. 
A U T O 3 ENGLISH
SPANISH RUSSIAN

FRENCH 
OTHER ----*

MENUS
Изменение языка для меню дисков. 
ENGLISH FRENCH
RUSSIAN OTHER ----*

SPANISH

RATINGS
Установка уровней ограничения воспроизведения 
DVD-Video.
Установка уровней ограничения
0 LOCK ALL: Для предотвращения воспроизведения 
дисков без уровней ограничения.
1 до 7: Для предотвращения воспроизведения DVD-Video 
с теми же уровнями ограничений, записанными на них.
8 NO LIMIT
При установке уровня ограничения появляется экран 
для ввода пароля.
Следуйте инструкциям на экране.
Не забудьте свой пароль.
При воспроизведении DVD-Video с более высоким 
уровнем ограничения появляется экран с сообщением. 
Следуйте инструкциям на экране.

PASSWORD
Изменение пароля для “ RATINGS” ( Z  выше).
1.
2.

Выберите “CHANGE” и затем нажмите [OK].
Введите текущий пароль с помощью цифровых 
кнопок, затем нажмите [OK].

3. Введите новый пароль с помощью цифровых кнопок, 
затем нажмите [OK].

Если на экране отображается индикация “VERIFY” 
убедитесь, что новый пароль введен правильно и 
введите его еще раз.

н оригинальный язык, назначенный для диска. 
Введите применимый код из “Список кодов языков” 
( Z  26).
Если выбор языка для ‘AUDIO” недоступен для 
воспроизводимого диска, буду отображаться субтитры 
на этом языке (при их наличии на диске).

Меню “VIDEO”

TV ASPECT
Изменение настройки для соответствия телевизору и 
Вашим предпочтениям.
16:9: Широкоэкранный телевизор (16:9)

4:3PAN&SCAN: Телевизор обычного 
формата (4:3)
Боковые края широкоэкранного 
изображения обрезаются так, что 
оно заполняет экран (при отсутствии 
запрета на диске).

4:3LETTERBOX: Телевизор обычного 
формата (4:3)
Широкоэкранное изображение 
отображается в формате “почтовый 
конверт”___________________________

J

TIME DELAY
При подключении усилителя AV и плазменного 
телевизора выполните регулировку, если аудиосигнал не 
синхронизирован с видеосигналом.
0 ms 20 ms 40 ms
60 ms 80 ms 100 ms

NTSC DISC OUT
Изменение типа выходного сигнала PAL 60 или NTSC 
при воспроизведении дисков NTSC.
NTSC: Выходные сигналы с дисков NTSC остаются 

NTSC.
PAL60: Диски NTSC можно просматривать на телевизоре 

с системой PAL.

STILL MODE
Указание типа изображения, отображаемого в режиме 
паузы.
AUTO
FIELD: Изображение не размыто, но качество 

изображения ухудшилось.
FRAME: Общее качество высокое, но изображение 

размыто.
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Меню “AUDIO” Меню “OTHERS”

DOLBY DIGITAL x
BITSTREAM
PCM

DTS x
BITSTREAM
PCM

MPEGx
BITSTREAM
PCM

x Выберите “BITSTREAM” когда оборудование может 
декодировать битовый поток (цифровая форма 
мультиканальных данных). Если нет, выберите “ PCM” 
(При поступлении битового потока в оборудование, 
не оснащенное декодером, могут возникнуть высокие 
уровни помех на выходе, которые могут повредить 
динамики и слух.)

DYNAMIC RANGE
ON: Отрегулируйте для четкости даже при низком

уровне громкости. Диапазон между самым низким и 
самым высоким уровнями громкости сокращается. 
Удобно для позднего просмотра. (Работает только 
с Dolby Digital.)

OFF

Меню “DISPLAY”

LANGUAGE
Выбор языка для сообщений экранной индикации.
ENGLISH FRANCAIS ESPANOL

P y C C ^

Меню “HDMI”

VIDEO PRIORITY

ON: Когда разъем HDMI AV OUT используется для
вывода видео. Разрешение вывода видео 
с разъема HDMI AV OUT оптимизируется в 
соответствии с возможностью подключенного 
оборудования (напр., телевизора).

OFF: Когда разъем HDMI AV OUT используется для 
вывода видео.

AUDIO OUT

ON: Когда аудио выводится из разъема HDMI AV OUT.
(В зависимости от возможностей подключенного 
оборудования вывод аудио может отличаться от 
настроек аудио данной системы.)

OFF: Когда аудио выводится из разъема не HDMI AV 
OUT. (Аудио выводится с помощью настроек 
данной системы.)

RGB RANGE
STANDARD
ENHANCED: Когда черно-белые изображения 

неразличимы.

I JPEG I
SLIDE SHOW TIME
Для изменения времени показа слайд-шоу.
1 SEC до 15 SEC (шаг 1 ед.)
15 SEC до 60 SEC (шаг 5 ед.)
60 SEC до 180 SEC (шаг 30 ед.)

“3 SEC” является заводской предустановкой.

EASY SETUP
SET: Отображает настройки простой установки EASY 

SETUP

DVD-VR/DATA
Выберите для воспроизведения только формата DVD-VR 
или DATA.
DVD-VR: Для воспроизведения видео на DVD-R/RW.
DATA: Для воспроизведения файлов с данными на 

DVD-R/RW.

SCREEN DIMMER
Для предотвращения появления следов гари на экране
телевизора.
OFF
WAIT 5 MIN: Если в течение 5 минут не выполняются

никакие операции, изображение 
становится серым. При выполнении 
какой-либо операции экран телевизора 
вернется в нормальное состояние.
(Во время воспроизведения видео не 
применяется.)

DEFAULTS
Возвращает все значения в меню SETUP до настроек по 
умолчанию.
RESET
При установке “ RATINGS” ( Z  23, “ RATINGS”) 
появляется экран для ввода пароля. Введите тот же 
пароль и затем нажмите [OK], затем выключите систему 
и включите ее еще раз.
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Воспроизводимые медиа
Диски, имеющиеся в продаже

Тип Символ Примечания

DVD-Video 1 DVD-V I • Диски для видео 
и аудио высокого

g y p

V I D E O

качества

Video CD [VCD] • Видео диски
• Включая SVCD

П С О М П А С Г

tflog®
[DIGITAL VIDEO] 

П С О М М С Т

gDosgb
ISUPER VIDEO 1

(соответствует
IEC62107)

CD

П С О М  PACT

[flog®
DIGITAL AUD IO

[CD] • Аудио диски

Записанные диски и USB-устройства

Тип Символ Примечания

DVD-R/RW

R
R 4.7

R W

1 DVD-V 1 • Формат DVD-Video

• Версия 1.1 
формата DVD 
Video Recording

• Формат МР3

• Формат JPEG

• Формат Xvid

1 DVD-VR I

[MP31 

1 JPEG 1

| Xvid |

DVD-R DL

w
R 

R DL

1 DVD-V I • Формат DVD-Video

• Версия 1.2 
формата DVD 
Video Recording

• Формат Xvid

1 DVD-VR I 

| Xvid |

+R/+RW/+R DL
1 DVD-V I • Формат +VR 

(+R/+RW Video 
Recording)

CD-R/RW

[MP3]

1 JPEG 1

| Xvid |

• Формат МР3

• Формат JPEG

• Формат Xvid

USB A-AUDIO/ 
USB B-AUDIO

[MP3] • Формат МР3

USB A-VIDEO/ 
USB B-VIDEO

1 JPEG 1

| Xvid |

• Формат JPEG

• Формат Xvid

• Перед воспроизведением финализируйте диск на 
оборудовании, на котором была произведена его запись.

• В некоторых условиях воспроизведение все 
вышеуказанных дисков невозможно по следующим 
причинам:
-  Тип носителя.
-  Условие записи.
-  Процедура записи.
-  Способа создания файлов ( Z  ниже, “О файлах MP3/ 

JPEG/Xvid").

Примечание по использованию DualDisc
Диски DualDisc могут не воспроизводиться, если 
сторона цифрового аудио контента не соответствует 
техническим спецификациям формата компакт-диска 
с цифровой записью звука Compact Disc Digital Audio 
(CD-DA).

| Невоспроизводимые диски
Blu-ray HD DVD, диски AVCHD, DVD-RW версия 1.0, DVD- 
Audio, DVD-ROM, CD-ROM, CDV CD-G, SACD, Photo CD, 
DVD-RAM и “Chaoji VCD" (включая CVD, DVCD и SVCD), 
которые не соответствуют IEC62107.

| Видеосистемы
• Эта система может воспроизводить диски с PAL и NTSC 

при условии, что телевизор соответствует системе, 
используемой на диске.

• Отображение видео с дисков PAL на телевизоре с 
системой NTSC может быть некорректным.

• Эта система может преобразовывать сигналы NTSC в 
сигналы PAL 60 для отображения видео на телевизоре 
с системой PAL (z  23, “NTSC DISC OUT" в Меню 
“VIDEO" ).

| О файлах MP3/JPEG/Xvid
• Эта система может предоставить доступ к:

-  Дисков с данными: 255 папок (за исключением 
Корневой папки) или всего 4000 файлов.

-  USB A-AUDIO/USB B-AUDIO: 800 папок (включая
Корневой папки) или всего 8000 файлов.

-  USB A-VIDEO/USB B-VIDEO: 4000 изображений и 
видео, и 255 наименований групп (за исключением 
Корневой папки).

MP3 (Расширение: ‘.‘MP3’,’ ‘.‘mp3” )
• Данная система поддерживает ID3 теги (USB A-AUDIO 

и USB B-AUDIO).
• Частота дискретизации и степень сжатия:

-  DVD-R/RW: 11,02, 12, 22,05, 24 кГц (8 до 160 кбит/с),
44,1 и 48 кГц (32 до 320 кбит/с)

-  CD-R/RW: 8, 11,02, 12, 16, 22,05, 24 кГц (8 до 160 
кбит/с), 32, 44,1 и 48 кГц (32 до 320 кбит/с)

• Диск должен соответствовать формату ISO9660 
уровень 1 или 2 (за исключением расширенных 
форматов).

I JPEG I (Расширение: ‘.JPG” ‘.jpg’; ‘JJPEG” ‘.jpeg” )
• Отображаются файлы JPEG, снимаемые цифровой 

камерой и соответствующие стандарту DCF (Стандарт 
файловой системы для цифровых фотокамер) Версия 
1.0.
-  Измененные, редактированные или сохраненные 

с помощью программного обеспечения для 
редактирования компьютерных изображений файлы 
могут не отображаться.

• Эта система не может отображать движущиеся
изображения, MOTION JPEG и другие подобные й
форматы, неподвижные изображения, не являющиеся f? 
JPEG (например: TIFF) или воспроизводить g
изображения с присоединенным аудио.
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I Xvid I (Расширение: "XVID” ‘:xvid” ‘.AVI" "avi” )
• Файлы Xvid, объемом более 2 ГБ или без индекса, 

могут не воспроизводиться на этой системе.
• Эта система поддерживает все разрешения до

максимального значения 720 x 480 (NTSC)/720 x 576 
(PAL)._____________________________________________

• В последовательности отображения экранного меню 
телевизора и компьютера могут быть различия.

• Эта система не может воспроизводить файлы, 
записанные с помощью пакетной записи.

DVD-R/RW
• Диски должны соответствовать файловой системе UDF 

bridge (UDF 1.02/IS09660).
• Эта система не поддерживает мультисессионные диски. 

Воспроизводится только сессия по умолчанию.

CD-R/RW
• Диски должен соответствовать формату IS09660 

уровень 1 или 2 (за исключением расширенных 
форматов).

• Эта система поддерживает мультисессионную запись, 
но при наличии большого количества сессий на начало 
воспроизведения может потребоваться больше времени. 
Для предотвращения этого эффекта сведите количество 
сессий к минимуму.

USB-устройство
• Система не гарантирует возможность подключения ко 

всем USB-устройства.
• Эта система не поддерживает зарядку USB-устройства.
• Система может поддерживать USB-устройства емкостью 

до 32 ГБ.
• поддерживается только файловая система FAT 12/16/32.
• Система поддерживает полноскоростное устройство 

USB 2.0.

Примечание:
Вышеуказанные носители могут не воспроизводиться в 
некоторых случаях в зависимости от типа носителя, условий 
записи, способа записи и создания файлов.
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Список кодов языков
Абхазский: 6566 Монгольский: 7778
Азербайджанский: 6590 Науру: 7865
Аймара: 6589 Немецкий: 6869
Албанский: 8381 Непальский: 7869
Амхарский: 6577 Норвежский: 7879
Английский: 6978 Ория: 7982
Арабский: 6582 Пенджабский: 8065
Армянский: 7289 Персидский: 7065
Ассамский: 6583 Польский: 8076
Афарский: 6565 Португальский: 8084
Африканас: 6570 Пушту: 8083
Баскский: 6985 Ретороманский: 8277
Башкирский: 6665 Румынский: 8279
Белорусский: 6669 Русский: 8285
Бенгальский, Бангладеш: 6678 Самоанский: 8377
Бирманский: 7789 Санскрит: 8365
Бихари: 6672 Сербский: 8382
Бретонский: 6682 Сербскохорватский: 8372
Болгарский: 6671 Сингальский: 8373
Бутанский: 6890 Синдхи: 8368
Валлийский: 6789 Словенский: 8376
Венгерский: 7285 Словацкий: 8375
Волапюк: 8679 Сомалийский: 8379
Волоф: 8779 Суахили: 8387
Вьетнамский: 8673 Суданский: 8385
Галицийский: 7176 Тагальский: 8476
Голландский: 7876 Таджикский: 8471
Гренландский: 7576 Тайский: 8472
Греческий: 6976 Тамильский: 8465
Грузинский: 7565 Татарский: 8484
Гуарани: 7178 Тви: 8487
Гуджарати: 7185 Телугу: 8469
Гаэльский: 7168 Тибетский: 6679
Датский: 6865 Тигриния: 8473
Зулусский: 9085 Тонга: 8479
Иврит: 7387 Турецкий: 8482
Идиш: 7473 Туркменский: 8475
Индонезийский: 7378 Узбекский: 8590
Интерлингва: 7365 Украинский: 8575
Ирландский: 7165 Урду: 8582
Исландский: 7383 Фарси: 7079
Испанский: 6983 Фиджи: 7074
Итальянский: 7384 Финский: 7073
Йоруба: 8979 Французский: 7082
Казахский: 7575 Фризский: 7089
Камбоджийский: 7577 Хауса: 7265
Каннада: 7578 Хинди: 7273
Каталонский: 6765 Хорватский: 7282
Кашмирский: 7583 Чешский: 6783
Кечуа: 8185 Шведский: 8386
Киргизский: 7589 Шона: 8378
Китайский: 9072 Эсперанто: 6979
Корейский: 7579 Эстонский: 6984
Корсиканский: 6779 Яванский: 7487
Коса: 8872 Японский: 7465
Курдский: 7585
Лаосский: 7679
Латынь: 7665
Латышский: 7686
Лингала: 7678
Литовский: 7684
Македонский: 7775
Малагасийский: 7771
Малайский: 7783
Малаялам: 7776
Мальтийский: 7784
Маори: 7773
Маратхи: 7782
Молдавский: 7779



Устранение 
неисправностей
Перед тем как обратиться к специалисту сервисного 
обслуживания, выполните следующие действия. В случае 
возникновения сомнения относительно некоторых пунктов 
проверки или если указанные решения не способствуют 
устранению неполадки, обратитесь за инструкциями к 
своему дилеру.

Общие неисправности
Система не срабатывает.
• Были активированы меры обеспечения безопасности. 

Выполните следующее:
1. Нажмите [ 1 ]  на основном устройстве, чтобы 

перевести устройство в режим ожидания. Если 
устройство не переходит в режим ожидания,
-  Нажмите и удерживайте кнопку не менее 

10 секунд. Или
-  Выньте штепсель шнура питания переменного тока 

из розетки и снова вставьте его.
2. Нажмите [ 1 ]  еще раз для включения 

устройства. Если проблему не удается решить, 
проконсультируйтесь со своим дилером.

В режиме ожидания загорается и постоянно меняется 
дисплей.
• Нажмите и удерживайте [■] на основном устройстве, 

чтобы выбрать “DEMO OFF"

Выполнение операций с помощью пульта ДУ невозможно.
• Проверьте правильность установки батарейки. ( Z  5)

Звук искажен или отсутствует.
• Отрегулируйте громкость системы. ( Z  9)
• Выключите систему, определите и устраните причину 

неполадки, а затем повторно включите ее. Возможно, 
произошла деформация динамиков из-за чрезмерного 
уровня громкости или мощности, а также использования 
устройства в помещении с высокой температурой.

• I Xvid | Аудиоданные этого формата могут не 
воспроизводиться из-за особенностей создания 
контента.

При воспроизведении может появиться гудение.
• Рядом с кабелями находится сетевойсетевой кабель 

питания переменного тока или флуоресцентная лампа. 
Размещайте другие приборы и шнуры подальше от 
кабелей данной системы.

Уровень звука уменьшается.
• В связи с непрерывным использованием звука на 

высокой громкости была активирована схема защиты. 
Это должно защитить систему и поддержать качество 
звука.

Нет звука из телевизора.
• Подтверждение аудио соединения. ( Z  7)
• При использовании соединения HDMI убедитеь, что 

“AUDIO OUT" в меню HDMI установлен на “ON’.’
( Z  24)

Вы забыли пароль для установки ограничения 
просмотра.
• Произведите сброс всех настроек до заводских 

установок.
1. Нажмите [DVD/CD] и затем нажмите [■].
2. Нажмите одновременно [■] на основном устройстве и 

[Й10] на пульте Ду
Появится индикация “ INIT"

При использовании прилагающегося пульта ДУ 
срабатывает другое оборудование.
• Измените режим пульта Ду  ( Z  30)

| Диск
Дисплей отображается неправильно.
Воспроизведение не начинается.
• Вы вставили диск неправильно. Вставьте его правильно. 

( Z  10)
• Диск загрязнился. Почистите диск. ( Z  4)
• Замените диск, если он поцарапан, деформирован или 

не соответствует стандарту.
• Образовался конденсат. Оставьте систему просохнуть на

1 - 2 часа.
• Если диск содержит CD-DA и другие форматы, 

правильное воспроизведение невозможно.

Общее количество отображаемых треков неправильно.
Д иск не читается.
Звук искажен.
• Вставлен диск, который система не может воспроизвести. 

Вставьте воспроизводимый диск. ( Z  25)
• Вставлен диск, который не был финализирован.

Воспроизведение начинается с задержкой.
• Воспроизведение начинается с задержкой, если в 

контенте МР3 содержатся данные с неподвижным 
изображением. Даже после запуска воспроизведения 
контента правильное время воспроизведения не будет 
отображаться.

• I Xvid I Это нормально при использовании видео Xvid.

Группы, расположенные на диске с данными глубже
восьмого уровня, отображаются неправильно.

[MP3] [Xvi^l I JPEG I
• Группы, расположенные глубже восьмого уровня, всегда 

отображаются как восьмой уровень.

Во время пропуска или поиска отображается экран
меню.
• Это нормально при использовании дисков Video CD.

Запрограммированные пункты  не проигрываются.
| VCD I с контролем воспроизведения (PBC).
• Нажмите [■ ] два раза и затем нажмите [4/11].

Функции запрограммированного и произвольного
воспроизведения не работают.

• I DVD-V | Эти функции не работают с некоторыми 
дисками DVD-Video.

Запрограммированные пункты  не проигрываются.

• I DVD-V | Воспроизведение некоторых пунктов 
невозможно, даже если они были запрограммированы.

Нет субтитров.
• Включите субтитры (“SUBTITLE" в Меню 1 ( Z  15)).
• Возможно, отображение субтитров зависит от типа 

диска.

Невозможно выбрать альтернативные языки.
• Выберите из меню диска, если оно доступно.

Точка В устанавливается автоматически.
• В конце пункта окончание пункта становится точкой В. 

( Z  15)

Нет доступа к  меню настроек SETUP.
• Выберите в качестве источника “DVD/CD" ( Z  10)
• Отмените запрограммированное и произвольное 

воспроизведение. ( Z  12, 13)
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USB
USB-устройство или контент, содержащийся на нем, не 
могут быть прочитаны.
• Формат USB-устройства или контент, содержащийся на 

нем, не совместим с системой.
• USB-устройства с емкостью хранения более 32 ГБ в 

некоторых условиях работать не может.
• Убедитесь, что выбран правильный источник USB и тип 

формата. ( Z  10, 25)

Медленная работа USB-устройства.
• Чтение контента большого размера или USB-устройства 

большой емкости может занять больше времени.

Bluetooth®
Спаривание не может быть выполнено.
• Проверьте состояние устройства Bluetooth®.
• Устройство находится за пределами расстояния 

срабатывания,равного 10 м. Переместите устройство 
ближе к системе.

Устройство не может быть подключено.
• Произошла ошибка во время спаривания устройства. 

Выполнить спаривание снова. ( Z  11)
• Спаривание устройства было заменено. Выполнить 

спаривание снова. ( Z  11)
• Эта система, возможно, подключена к другому 

устройству. Отключите другое устройство и попробуйте 
выполнить спаривание устройства снова. ( Z  11)

Устройство подключено, но аудио, выводимое через 
систему, не слышно.
• Для некоторых встроенных устройств Bluetooth® 

необходимо установить аудио выход к “SC-VKX95" 
вручную. Для получения подробной информации 
обратитесь к инструкциям по эксплуатации устройства.

Звук, выводимый через устройство, прерывается.
• Устройство находится за пределами расстояния 

срабатывания,равного 10 м. Переместите устройство 
ближе к системе.

• Уберите препятствия, находящиеся между системой и 
устройством.

• Другие устройства, использующие частотный диапазон
2,4 ГГц (беспроводной маршрутизатор, микроволновая 
печь, беспроводной телефон и т.п.) создают помехи. 
Переместите устройство ближе к системе и удалите от 
других устройств.

• Выберите “MODE 1" для установления стабильной связи. 
( Z  12)

Воспроизводимое изображение и звук не 
синхронизированы.
• Перезапустите воспроизведение приложения на 

устройстве.
• Подключите устройство к системе с помощью аудио 

кабеля (не входит в комплект поставки). ( Z  22)

Радио
Искаженный звук.
Индикация “ ST” мигает или не появляется.
• Используйте дополнительную FM наружную антенну. 

Антенна должна быть устанавлена квалифицированным 
специалистом.

• Нажмите [PLAY MODE] для выбора режима “MONO" ( Z  16)

Слышен пульсирующий звук.
• Выключите телевизор или переместите его подальше от

системы.
• В режиме АМ-тюнера выберите от ‘Б Р Г д о  “BP4" 

обеспечивающие оптимальный прием. ( Z  16)
• При появлении помех уберите подальше от устройства 

мобильные телефоны.
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Во время прослушивания станций в диапазоне АМ 
слышен гул.
• Расположите антенну подальше от других кабелей и 

проводов.

Индикация на дисплее основного 
устройства

Темный дисплей.
• Нажмите и удерживайте [-DIMMER] на пульте ДУ или 

нажмите [DIMMER] на основном устройстве, чтобы 
увеличить яркость дисплея. ( Z  9)

“ADJUST CLOCK”
• Часы не установлены. Настройте часы. ( Z  20)

“ADJUST TIMER”
• Таймер воспроизведения и/или записи не установлен. 

Настройте таймер воспроизведения и/или записи. ( Z  20)

“AUTO OFF”
• Система не использовалась в течение 20 минут, и через 

минуту она выключится. Для отмены нажмите любую 
кнопку. ( Z  9)

“CAN’T REC”
“ DEVICE FULL”
• Выполнение записи невозможно, так как оставшееся 

время записи USB-устройства меньше общего времени 
источника музыки. Смените на USB-устройство с 
достаточной емкостью для записи и выполните запись 
снова. ( Z  17)

“ DVD H □ □”
“ DVD F □ □”
□ является числом.
•  Выньте штепсель шнура питания переменного тока из

розетки и снова вставьте его. Если сервисные номера 
не видны, запишите сервисный номер и обратитесь к 
квалифицированному специалисту по обслуживанию.

“ DVD U11”
• Диск загрязнился. Почистите диск. ( Z  4)

“ ERROR”
• Выполнено неправильное действие. Прочитайте 

инструкцию и повторите попытку.

“ ERROR” (во время записи)
• Невозможно выбрать другой источник воспроизведения 

(например: радио, USB и т. д.) или нажать кнопки [ | 2 ]  или 
[б 1 ]  во время записи. Необходимо остановить запись.

• Невозможно открыть лоток для дисков при записи с 
источника АМ.

“ F61”
• Проверьте и исправьте подключeниe проводов 

динамиков. ( Z  6)
• Отключите USB-устройство. Выключите систему, а затем 

включите ее снова.

“ F70”
• Отключите Bluetooths-устройство. ( Z  11)
• Отключите Bluetooths-устройство. Выключите систему, а 

затем включите ее снова. ( Z  11)

“ F76”
• Возникла проблема с электроснабжением.
• Отключите сетевой кабель питания переменного тока и 

проконсультируйтесь со своим дилером.

“ F77”
• Отключите сетевой кабель питания переменного тока и 

проконсультируйтесь со своим дилером.

“TR FULL”
• Количество файлов превысило поддерживаемый лимит. 

“ALB FULL”
• Количество групп или альбомов превысило 

поддерживаемый лимит.



“ NO DEV”
“ NO DEVICE”
• USB-устройство не подключено. Проверьте соединения. 

“ NO DISC”
• Вы не вставили диск.
• Вы вставили диск неправильно. Вставьте его правильно. 

(Z 10)

“ NO MP3”
• Перед запуском записи выберите контент МР3.

“ NO PLAY”
“ UNSUPPORT”
• Проверьте контент. Возможно воспроизведение только 

поддерживаемого формата. (Z 25)
• Файлы на USB-устройстве могут быть повреждены. 

Отформатируйте USB-устройство и попробуйте снова.
• Возможно, в системе возникли неполадки. Выключите 

систему, а затем включите ее снова.
• Вставлен диск, который система не может 

воспроизвести. Вставьте воспроизводимый диск.
(Z 25)

• Вы вставили чистый диск.
• Вставлен диск, который не был финализирован.

“ NO TRACK”
• На USB-устройстве нет МР3 файла.

“ PLAYERROR”
• Вы воспроизвели не поддерживаемый файл МР3.

Трек неподдерживаемого формата будет пропущен, а 
воспроизведение перейдет к следующему треку.

“ REC ERROR”
• Вы отсоединили USB-устройство во время записи. 

Подсоедините USB-устройство и выполните запись еще 
раз. ( Z  10, 17)

• Во время записи USB произошел сбой. Отсоедините и 
снова подсоедините USB-устройство. ( z  10, 17)

“ REMOTE 1”
“ REMOTE 2”
•  Пульт ДУ и основное устройство используют разные

коды. Измените код пульта ДУ ( Z  30)
-  При появлении индикации “ REMOTE 1" нажмите и 

удерживайте [OK] и [1] не менее 4 секунд.
-  При появлении индикации “ REMOTE 2" нажмите и 

удерживайте [OK] и [2] не менее 4 секунд.

“TEMP NG”
• Активирована схема тепловой защиты, и система 

выключится. Перед тем как включить устройство снова, 
подождите, пока оно остынет.

• Проверьте, не закрыто ли вентиляционное отверстие 
устройства.

• Убедитесь, что устройство хорошо вентилируется.

“ U70 □”
□ является числом.
(Следующее фактическое количество “ U70” будет 
зависеть от состояния данного устройства.)
• Соединение HDMI работает необычно.

-  Подключенное оборудование не является 
HDMI-совместимым.

-  Используйте HDMI-кабели, имеющие логотип HDMI.
-  HDMI-кабель слишком длинный.
-  HDMI-кабель поврежден.

“ USB OVER CURRENT ERROR”
• USB-устройство использует слишком много 

электроэнергии. Отсоедините USB-устройство, 
выключите систему, а затем включите ее снова.

“VBR”
• Система не отображает оставшееся время 

воспроизведения для треков с переменной частотой 
передачи данных (VBR).

| Индикация на телевизоре
“THIS DISC CANNOT BE PLAYED IN YOUR REGION.”
• Вы можете воспроизвести DVD-Video только с кодом 

региона, совместимым с этой системой. Вы можете 
посмотреть совместимый код региона на задней панели 
основного устройства. (Z Титульная страница)

‘ф ”
• Операция запрещена системой или диском.

“THIS TYPE OF DEVICE CANNOT BE PLAYED. PLEASE 
INSERT A DIFFERENT DEVICE.”
• Убедитесь, что на USB-устройстве есть видео контент

или изображения.

| Изображение
Изображение искажено.
• Небольшие искажения обычно появляются при 

выполнении поиска “SEARCH"
• Убедитесь, что система подключена прямо к телевизору, 

а не через видеомагнитофон. (Z 7)
• I Xvid | Измените “SOURCE SELECT" в Меню 2. (Z 15)
• При использовании разъема HDMI AV OUT убедитесь, что 

не выбран несовместимый вывод видео с подключенным 
телевизором. Нажимайте [CANCEL DEL] до тех пор, пока 
изображение не будет отображаться правильно. Выход 
вернется к “480р" или “576р"

• Видеоизображения,преобразованные в разрешение 
1920x1080, могут отличаться от оригинальных источников 
изображения высокой четкости 1080р.

Нет изображения.
• Проверьте соединения. (Z 7)
• Убедитесь, что режим видео входа телевизора является 

правильным. (Z 7)

Поврежденное изображение на дисплее телевизора 
или блеклые цвета.
• Система и телевизор используют различные системы 

видео. Используйте мультисистемнй телевизор или 
телевизор с системой PAL.

• Система, используемая на диске, не соответствует 
вашему телевизору.
-  Отображение видео с дисков PAL на телевизоре с 

системой NTSC может быть некорректным.
-  Эта система может преобразовывать сигналы NTSC 

в сигналы PAL 60 для отображения на телевизоре с 
системой PAL (“NTSC DISC OUT" в Меню “VIDEO").
(Z 23)

Изображение останавливается.
• I Xvid | Изображение может остановиться, если размер 

файла Xvid превышает 2 ГБ.

Меню отображаются неправильно.
• Измените коэффициент масштабирования на “NORMAL’ 

в “ZOOM" в Меню 2. ( Z  15)
• Измените “TV ASPECT" в Меню “VIDEO" (Z 23)

Функция автоматического масштабирования работает 
неправильно.
• Выключите функцию масштабирования на телевизоре.
• Используйте другие предустановленные форматные 

соотношения или ручную настройку. (Z 23)
• Функция масштабирования работает плохо, особенно во 

время воспроизведения темных сцен, или не работает с 
некоторыми типами дисков вообще.

При воспроизведении диска с системой PAL 
изображение искажается.
• Установите “TRANSFER MODE" в Меню 2 на ‘AUTO"

( Z  15)
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Видео с прогрессивной разверткой 
HDMI

М ногоконтурность при включении прогрессивной 
развертки HDMI.
• Эта проблема вызвана методом редактирования или 

материалом, используемым на DVD-Video, однако 
она должна быть устранена при использовании 
чересстрочного выходного сигнала. При использовании 
разъема HDMI AV OUT установите “VIDEO FORMAT” в 
Меню 4 на “480i” или “576i’.’ Или отключите соединение 
HDMI AV OUT и используйте другое видео соединение. 
( Z  7, 16)

Технические 
характеристики

Блок усилителя

Выходная мощность (среднеквадратичная) в 
стереорежиме

Передний канал 450 Вт на канал (2 Ом), 1 кГц
Канал сабвуфера 450 Вт на канал (2 Ом), 100 Гц
Полная мощность стерео режима RMS

1350 Вт (30% THD)

Код дистанционного управления Блок тюнера и разъем°в
Если при использовании пульта ДУ этой системы 
срабатывает другое оборудование Panasonic, измените код 
дистанционного управления для данной системы. 

Подготовка
Нажмите [RADIO/AUX] для выбора “AUX 1” или ‘AUX 2”

Чтобы установить код на “REMOTE 2”

1  Нажмите и удерживайте на основном устройстве 
[RADIO/AUX] и [2] на пульте ДУ до тех пор, пока не 
появится индикация “ REMOTE 2’.

2  Нажмите и удерживайте [OK] и [2] не менее
4 секунд.

Чтобы установить код на “REMOTE 1”

1  Нажмите и удерживайте на основном устройстве 
[RADIO/AUX] и [1] на пульте ДУ до тех пор, пока не 
появится индикация “ REMOTE 1’.

2  Нажмите и удерживайте [OK] и [1] не менее
4 секунд.

Примечание:
После установки режима Вы можете продолжить использовать 
для управления телевизором Panasonic кнопки, расположенные 
на пульте ДУ ( Z  9).

Сброс памяти системы
Выполните сброс памяти при возникновении следующих 
ситуаций:
• Устройство не срабатывает при нажатии на кнопки.
• Необходимо очистить и сбросить содержимое памяти.

1  Отсоедините сетевой кабель питания переменного 
тока.

2  Нажимая и удерживая [ 1 ]  на основном устройстве, 
снова подсоедините сетевой кабель питания 
переменного тока.
Продолжайте нажимать и удерживать кнопку до 
тех пор, пока на дисплее не появится индикация

3  Отпустите [ 1 ] .
Все настройки сброшены до заводских установок. 
Пункты памяти необходимо установить заново.

Предустановленные станции 30 FM-станций
15 AM-станций

Частотная модуляция (FM)
Диапазон частот

От 8750 M ^  до 108,00 M ^  (с шагом 50 кГц) 
Антенный вход 75 Ом (несогласованный)

Амплитудная модуляция (AM)
Диапазон частот

От 522 кГц до 1629 кГц (с шагом 9 кГц) 
От 520 кГц до 1630 кГц (с шагом 10 кГц) 

Гнездо для микрофона
Разъем 
Чувствительность 

AUX 1
Аудио вход

AUX 2
Чувствительность

Блок USB

Моно, гнездо 6,3 мм (2 система)
0,7 мВ, 1,2 кОм

Штекерное гнездо (1 система)

100 мВ, 4,7 кОм

USB-порт
Стандарт USB Максимальная скорость -  USB 2.0 
Поддерживаемые форматы файлов 

USB AUDIO MP3 (*.mp3)
USB VIDEO JPEG (*.jpg, *.jpeg), Xvid (*.xvid, *.avi) 

Файловая система USB-устройства
FAT12, FAT16, FAT32

Питание USB-порта 
Скорость передачи данных 

Запись через USB
Скорость передачи данных 
Скорость записи USB-устройства 
Формат файла записи

500 мA (Макс.) 
До 4 Мбит/с (Xvid)

128 кбит/с 
1x

MP3 (*.mp3)

Раздел Bluetooth

Версия 
Класс

Поддерживаемый профиль 

Рабочая частота 
Рабочее расстояние 10 м по линии прямой видимости

Bluetooth® Ver.2.1 + EDR 
Класс 2 

A2DP, AVRCP, SPP 

Диапазон 2,4 ГГц, FH-SS
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Блок видео | Блок динамиков

Видеосистема PAL, NTSC
Выход композитного видео

Выходной уровень 1 Vp-p (75 Ом)
Разъем Штекерное гнездо (1 система)

Выход HDMI AV
Разъем 19-штырьковый коннектор типа А

Блок дисков

SB-VKX95

Блок(и) динамиков
Вуфер
Высокoчacтoтный динамик 

Сопротивление 
Размеры (Ш x В x  Г)
Масса

20 см кoничecкoгo типа 
6 см кoничecкoгo типа 

2 Ом
250 мм x 429 мм x 226 мм 

4,4 кг

Воспроизводимые диски (8 см или 12 см)
(1) DVD (DVD-Video, Xvid", 5)
(2) DVD-R (DVD-Video, DVD-VR, JPEG3 5, MP3*2' 5,

Xvid*4' 5)
(3) DVD-R DL (DVD-Video, DVD-VR, Xvid", 5)
(4) DVD-RW (DVD-Video, DVD-VR, JPEG*3'5, MP3*2'5, Xvid*4, 5)
(5)+R/+RW (Video)
(6)+R DL (Video)
(7) CD, CD-R/RW (CD-DA, Video CD, SVCD*1, MP3*2'5,

JPEG*3' 5, Xvid*4' 5)
•' Соответствующий IEC62107
*2 MPEG-1 Layer 3, MPEG-2 Layer 3
*3 Файлы Exif Ver 2.1 JPEG Baseline

Разрешение изображения: между 160 x 120 и 6144 
x 4096 пикселов (Субвыборка 4:0:0, 4:2:0, 4:2:2 или 
4:4:4). Слишком широкие и узкие изображения могут 
не воспроизводиться.

м Воспроизводит видео Xvid.
*5 Общее совместное максимальное количество 

распознаваемого содержимого аудио, изображения, 
видео и групп: 4000 наименований содержимого аудио, 
изображений и видео,и 255 наименований групп(За 
исключением Корневой папки).

SB-VKW95
Блок(и) динамиков

Сверхнизкочастотный вуфер (Super woofer)
25 см кoничecкoгo типa 

Сопротивление 2 Ом
Размеры (Ш x В x  Г) 360 мм x 401 мм x 271 мм
Масса 7,7 кг

| Общие параметры

Электропитание Переменный ток от 220 до 240 В, 50 Гц 
Потребляемая мощность 136 Вт
Размеры (Ш x В x  Г) 230 мм x 335 мм x 252 мм
Масса 3,7 кг
Рабочий диапазон температур От 0°C до +40°C
Рабочий диапазон влажности

От 35% до 80% относительной влажности 
(без конденсации)

Потребляемая мощность в режиме ожидания
0,4 Вт (приблизительно) 

Потребляемая мощность в режиме ожидания 
(если Bluetooth® “ STANDBY MODE” установлен на 
“ ON STANDBY MODE” )

0,6 Вт (приблизительно)

Считывающее устройство
Длина волны 

CD 
DVD

790 нм 
655 нм

Примечание:
• Технические характеристики могут быть изменены без 

уведомления.
Масса и размеры даны приблизительно.

• Полный коэффициент гармонических искажений измерен с 
помощью цифрового анализатора спектра.

ИНФОРМАЦИЯ О СЕРТИФИКАЦИИ ПРОДУКТА
DVD-стереосистемы Panasonic модели SC-VKX95#### 

((центральные устройства модели SA-VKX95####, 
громкоговорители модели SB-VKX95####, 

сабвуферы модели SB-VKW95####) 
где “#" = 0-9, «-», A-Z или пробел))

СЕРТИФИЦИРОВАНА 
Органом по сертификации продукции “ГОСТ-АЗИЯ РУС"'

Адрес: 115191, Россия, г. Москва, ул. 2-ая Рощинская, д. 10

Сертификат соответствия : № TC RU С ^ .А Г 2 1 .В .0 1 0 2 7
Сертификат соответствия выдан : 08.07.2014

Сертификат соответствия действителен до : 07.07.2019

Производитель: Panasonic Corporation Импортёр
(Панасоник Корпорэйшн) ООО «Панасоник Рус», РФ, 115191, г. Москва,

Made in Malaysia ул. Большая Тульская, д. 11, 3 этаж.

Сделано в Малайзии тел. 8-800-200-21-00

Установленный производителем в порядке п.2 ст.5 Федерального Закона РФ "О защите прав потребителей" срок 
службы данного изделия равен 7 годам с даты производства при условии, что изделие используется в строгом 
соответствии с настоящей инструкцией по эксплуатации и применимыми техническими стандартами.____________ 31
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Система SC-VKX95

Юловшй пристр1й SA-VKX95

Динам1ки SB-VKX95

Сабвуфер SB-VKW95

ш
©

сю

эо ста аСДЗ]

© еэ

-  За наявност цього знаку -

1нформац1я щодо утил1зацп в краТнах, як1 не входять 
в бвропейський Союз

Даний символ дмсний тiльки на 
територ|| бвропейського Союзу.
При noTpe6i утилiзацii даного виробу 
зверыться до мiсцeвoгo кeрiвництва 
або дилера щодо правильного методу ii 
здмснення.

Заходи безпеки

ОБЕРЕЖНО!
Пристрш
• Щоб уникнути ризику виникнення пoжeжi, ураження 

електричним струмом або пошкодження виробу:
-  Уникайте потрапляння на пристрм дощових крапель, 

вологи або бризок.
-  Не ставте на пристрм предмети, наповнен водою, 

наприклад, вази.
-  Використовуйте ттьки  рекомендоване приладдя.
-  Не вщкривайте кришок.
-  Не намагайтеся вщремонтувати пристрiй власноруч. 

Дoвiряйтe роботи з ремонту та обслуговування ттьки 
квалiфiкoваним спещалютам.

-  Не допускайте потрапляння металевих предмета 
всередину пристрою.

УВАГА!
Пристр1й
• Щоб уникнути ризику виникнення пожеж^ ураження 

електричним струмом або пошкодження виробу:
-  Не встановлюйте цей пристрм у книжковм шаф^ 

вбудованих меблях або в Ышому обмеженому простор|; 
упeвнiться, що мiсцe встановлення пристрою добре 
пров^рюеться.

-  Не накривайте вeнтиляцiйнi отвори газетами, 
скатертинами, занавюками та пoдiбними предметами.

-  Не ставте джерела вщкритого полум’я, наприклад 
свiчки, на пристрм.

• Цей пристр1й призначений для використання у пoмiрних 
шматичних умовах.

• Цей вир1б може приймати радюперешкоди, що 
створюються мобтьними телефонами п1д час '1х 
використання. Якщо таю перешкоди е пом1тними, будь 
ласка, збiльштe в1дстань м1ж виробом та мобтьним 
телефоном.

• У цьому вироб1 застосовано лазер. Використання 
елемен™ керування або регулювання чи виконання 
процедур iнших, мж зазначено тут, може призвести до 
небезпечного впливу випроммювання.

• У станови  пристр1й на рiвнiй пoвeрхнi у мющ, 
захищеному вiд попадання прямого сонячного 
промЫня, високо! температури, пщвищено! вoлoгoстi та 
надлишково! вiбрацii.

• Пщ час вiдтвoрeння звуку в усiх режимах можлива 
поява незначного рiвня шуму в динамiках, але це не е 
дефектом.

Шнур живлення змшного струму
• Засобом вщ’еднання пристрою е мережева вилка. 

Встановлюйте пристрм так, щоб мережеву вилку можна 
було негайно вийняти з розетки у разi потреби.

Батарейки
• Якщо батарейка встановлена неправильно, юнуе 

небезпека вибуху. ЗамЫюйте ii ттьки  на аналопчну 
батарейку або батарейку пoдiбнoгo типу, вiдпoвiднo до 
рекомендацм виробника обладнання.

• З питань правильно! утилiзацii батарейок звертайтеся до 
мюцевих орган1в влади чи дилера.

• Не допускайте нагрiвання чи контакту батарейок з 
полум’ям.

• Не залишайте батарейку(и) в автомоб^ пщ прямим 
сонячним промЫням на тривалий тeрмiн iз закритими 
вкнами та дверима.

• Не ламайте та не спричиняйте коротке замикання 
батаре!.

• Не заряджайте лужн батаре! або батаре! на oснoвi 
марганцю.

• Не використовуйте батарею, якщо и кришка вiдхoдить.
• В и й м т  батарею, якщо ви не використовуете дистанцмне 

керування протягом тривалого перюду часу. Збeрiгайтe в 
прохолодному темному мюцк
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Лщензп Змют
Виготовлено за лiцензieю компани Dolby Laboratories. 
Dolby i значок подвiйного D е торговими марками 
компани Dolby Laboratories.

Для патента DTS див. http://patents.dts.com. 
Вироблено за лщен^ею DTS Licensing Limited. DTS, 
символ i DTS та символ разом е зареестрованими 
торговельними марками, а DTS 2.0+Digital Out е 
торговельною маркою DTS, Inc.
©  DTS, Inc. yci права захищено.

HDMI, логотип HDMI i High-Definition Multimedia 
Interface e торговими марками або зареестрованими 
торговими компани HDMI Licensing LLC в США та 
Ыших краТнах.

«DVD Logo» — торгова марка корпораци DVD 
Format/Logo Licensing Corporation.

Цей продукт мютить технологю захисту вщ коп1ювання,
захищену патентами США та iншими правами 
Ытелектуально! власностi Rovi Corporation. Аналiз та 
розбiр забороненi.

Словесне позначення Bluetooth® i вiдповiдний логотип 
е власнютю компани Bluetooth SIG, Inc. i будь-яке 
використання таких позначень компаыею Panasonic 
Corporation здмснюеться вщповщно до лiцензiТ. 1нш1 
торговi марки i торговi назви е власнютю Тх вiдповiдних 
власникiв.

Google Play i Android е торговими марками компани 
Google Inc.

Технолопя аудюкодування MPEG Layer-3 лщензована 
компанiями Fraunhofer IIS i Thomson.

Заходи б е зп е ки .......................................................................... 2

Лщ ензп...........................................................................................3
Техшчне обслуговування.........................................................4

Про Bluetooth®.............................................................................4

Приладдя у ко м п л е кс ............................................................. 5
П щ готовка пульта Д К .............................................................. 5

Розмщ ення акустичних систем ............................................5

Виконання пщ клю чень............................................................ 6
Огляд елем ен^в керування...................................................8

EASY SETUP (ПРОСТ! НАЛАШ ТУВАННЯ).................... 10

П щ готовка н о а я ......................................................................10
Вщ творення з н о а я ................................................................. 11

Використання навгацм них м ен ю ...................................... 13

Використання екранного м е н ю ..........................................14
Р а д ю ............................................................................................ 16

Запис............................................................................................ 17

Звуковi та свiтловi е ф е к т и ..................................................19
Г одинник i таймери.................................................................20

Використання м кр оф о ни ......................................................21

Зовшшне устаткування .........................................................22
1нше.............................................................................................. 22

Замша системних налаш тувань........................................23

Вщтворюваш н о а я .................................................................25
С писок юадв м ови ..................................................................26

Усунення несправностей..................................................... 27

Техшчш характеристики ....................................................... 30
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Декларац1я про Вiдповiднiсть

Вимогам Техычного Регламенту Обмеження Використання 
деяких Небезпечних Речовин в електричному та 
електронному обладнанн
(затвердженого Постановою №1057 КабЫету М У < ^ в  
УкраТни)

Вир1б вiдповiдаe вимогам Техычного Регламенту 
Обмеження Використання деяких Небезпечних Речовин в 
електричному та електронному обладнанн (ТР ОВНР).

Вмiст небезпечних речовин у випадках, не обумовлених в 
Додатку №2 ТР ОВНР, :

1. свинець (Pb) -  не перевищуе 0,1 % ваги речовини або в 
концентраци до 1000 частин на мтьйон;

2. кадмм (Cd) -  не перевищуе 0,01 % ваги речовини або в 
концентраци до 100 частин на мтьйон;

3. ртуть (Hg) -  не перевищуе 0,1 % ваги речовини або в 
концентраци до 1000 частин на мтьйон;

4. шестивалентний хром (Cr6+) -  не перевищуе 0,1 % ваги 
речовини або в концентраци до 1000 частин на мтьйон;

5. полiбромбiфеноли (PBB) -  не перевищуе 0,1 % ваги 
речовини або в концентраци до 1000 частин на мтьйон;

6. полiбромдефенiловi еф|ри (PBDE) -  не перевищуе
0,1 % ваги речовини або в концентраци до 1000 частин 
на мтьйон.

Техшчне обслуговування
Щоб очистити цю систему, протр^ь и м 'якою  i сухою 
тканиною.
• Нколи не використовуйте спирт, розчинник для фарб або 

бензин, щоб очистити цю систему.
• Перед використанням хiмiчно обробленоТ серветки 

уважно прочитайте Ыструкци щодо и використання.

Про Bluetooth®

Компаыя Panasonic не несе вщповщальност за 
порушення конфщенцмност даних i/або Ыформаци, яка 
сталася пщ час Тх бездротового передавання.

Частотний дiапазон
• Ця система використовуе частотний дiапазон 2,4 ГГц.

Сертиф кащ я
• Ця система вiдповiдаe обмеженням щодо частот i 

пройшла сертифкацш вiдповiдно до закону розподiлу 
частот. Таким образом, разрешение на беспроводную 
связь не требуется.

• Описан нижче ди караються законом:
-  Розбирання чи змЫа головного пристрою.
-  Видалення спещальних позначень.

Обмеження у використанж
• Передавання даних через бездротове з ’еднання i/або 

робота зi всiма пристроями Bluetooth® не гарантована.
• Вс пристроТ мають вiдповiдати стандартам, 

встановленим компаыею Bluetooth SIG, Inc.
• Залежно вщ характеристик або налаштувань пристрою, 

можливо, не вдасться встановити з ’еднання, або деяк 
операци можуть вiдрiзнятись.

• Ця система пiдтримуe функци безпеки Bluetooth®. Однак, 
залежно вщ робочого середовища i/або налаштувань, цих 
функцм безпеки може бути недостатньо.
Будьте обережы, передаючи данi через бездротовий 
зв ’язок до ц1е'[ системи.

• Ця система не передае дан на пристрм Bluetooth®.

Дiапазон використання
• Використовуйте цей пристрм на вiдстанi до 10 м.
• Залежно вщ середовища, перепон чи перешкод, дiапазон 

може зменшитись.

Перешкоди вщ iнших пристроТв
• Якщо система розташована занадто близько до Ыших 

пристроТв Bluetooth® або пристроТв, що використовують 
частотний дiапазон 2,4 ГГц, вона може не працювати 
належним чином через радюперешкоди: може чутися 
шум, або можуть ставатися перепади звуку.

• Система може не працювати належним чином, якщо 
радюперешкоди вщ найближчоТ станци мовлення тощо 
занадто сильнГ

Використання за призначенням
• Ця система призначена лише для звичайного, загального 

використання.
• Не використовуйте цю систему поблизу обладнання або

в середовища чутливому до радюперешкод (наприклад: в 
аеропортах, лкарнях, лабораторiях тощо).

34



Приладдя у комплект
nepeBipTe та щ ентиф ^йте додане приладдя.

□  1 Шнур живлення змшного струму

□  1 Рамкова антена ДМ-д1апазону

□  1 К1мнатна антена РМ-д1апазону

□  1 Вщео кабель

□  1 Кабель HDMI

□  1 Пульт Д К
(N2QAYB000998)

□  1 Батарея пульту ДК

Пщготовка пульта ДК

Використовуйте лужн або марганцевi батаре!.

Налаштуйте батарею таким чином, щоб полюси (+ i -) 
вiдповiдали полюсам у пульт1 дистанцiйного керування.

Розм1щення акустичних 
систем

Передж динам1ки
Правий та лiвий динамiки е однаковими.
Не зымайте сiтку динамiкiв.

Сабвуфер
В становт сабвуфер лiворуч або праворуч вщ ТВ на полу 
або на мщнм полицi, щоб зменшити вiбрацiю.
Тримайте вiдстань мiж сабвуфером i ТВ бiльше 30 см.

УВДГД!
Не торкайтеся поверхнi вщбивання звуку конуса 
сабвуфера.
• Це може пошкодити конус сабвуфера.
• Конус сабвуфера може нагрiватися.

Використовуйте лише д инам ки  акустичноТ системи, що 
додаються до комплекту.
Можна пошкодити систему та знизити якють звуку в разi 
використання iнших динамЫв.

Прим1тка:
• Тримайте динамiки на вщстаы бiльше 10 мм вщ головного 

пристрою для вентиляц!!.
• Установи динамiки на р1вну безпечну поверхню.
• Ц| акустичнi системи не мають магнiтного екранування. Не 

ставте !х 61ля ТВ, ПК або шшого устаткування, на яке легко 
впливають магн™ поля.

• Коли ви вщтворюете звук високо! гучност1 протягом тривалого 
часу, це може пошкодити систему та зменшити строк и роботи.

• У такому випадку необхщно зменшити р1в0иь гучност1, щоб 
запобiгти пошкодженню системи:
-  Звук е спотвореним.
-  Пщ час регулювання якост! звуку.

На Вашому ТВ з'явився нетиповий кол1р зображення.
Умови встановлення динамтов можуть викликати н0бажанi 
ефекти, пов’язан з зображенням ТВ.
В такому рэз1 вимки1ть ТВ на 30 хвилин.
Якщо функщя розмагнiчування ТВ не виправить цю 
проблему з б т ь ш т  вщстань м1ж  динамiками i ТВ.

УВДГД!
• Використовуйте акустичш системи лише з 

рекомендованою системою. 1накше ви можете 
пошкодити шдсилювач i динам1ки, що може 
стати причиною пожежк У раз1 пошкодження 
або виникнення раптовоТ очевидно!' зм1ни в 
робот системи проконсультуйтеся з персоналом 
сервюного центру.

• П1д час встановлення динам ш в виконайте дм, 
зазначен1 в цих 1нструкц1ях.

5
35

у
к

р
а

Тн
с

ь
к

а



RQ
T9

95
3

6

Виконання шдключень
Шнур живлення змшного струму шд'еднуйте в останню 
чергу.

«ИИ1 [R] (TJ
© ) ©

3 а
□ .
□ 0 0  « 
■00  1

и

^ А 1̂ ' 7!

2  П1дключить ммнатну FM-антену.
Встановiть антену на м1сц0, де прийом сигналу 
найкращий.

Клейка стрiчка 
(не постачаеться в 

Ijff) компл0кт|)

••s

3  П1дключить динам1ки.
Пiд’еднайте кабелi гучномовця до роз’емiв такого 
самого кольору.

За SPEAKERS
-------------® м э -

| ~ L ^  FRONT |2П |

[ r ) front(2Q]

SUBWOOFER |2Q)

□  С З И

□  С З И
□ 00

3b

1  П1дключить рамкову ДМ-антену.
Встановiть антену вертикально на пщставц так, щоб вона 
клацнула на мюцк

IO SB-VKWyb 
(SUBWOOFER)
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4  Пщ'сднайте ТВ до ц1сТ системи.
Пщ’еднайте кабель HDMI або вщеокабель до ц1е! 
системи.

Роз'см HDMI

т ( s 1 НЕМ ™

Кабель HDMI

ТВ
(не постачаеться в 
компл0кт |)

Це пщключення забезпечуе найкращу як1сть зображення.
• Налаштуйте «VIDEO PRIORITY» на «ON» ( Z  24, Меню 

“HDMI").
• Налаштуйте «VIDEO FORMAT» у Меню 4 (HDMI) ( Z  16).

Примака:
• Використовуйте к860л1 HDMI, що входять у комплект.
• Якщо використовуеться додатковий кабель HDMI, 

використовуйте високошвидк1си1 («High Speed») кабелi 
HDMI. Використання кабелiв, не сумюних з форматом HDMI, 
неможливе.

• Рекомендуеться використовувати кабелi HDMI виробництва 
Panasonic. У випадку виведення сигналу з роздтьною 
здатнютю 1080p використовуйте каб0лi HDMI довжиною 
5,0 м або менше.

• Для ТВ, що мають бтьше одного роз’ему HDMI, див. 
ЬструкцНо з експлуатаци'ТВ щодо Шдключеиия.

Роз'см VIDEO OUT

Альтернативне пщключення до ТВ
Для прослуховуваиия звуку з ТВ на ц!й сист0м! пiд'еднайте
до не! аудiокабелi.

Роз'см AUX 1

ТВ
(не постачаеться в 
комплект^

5  Пщключить шнур живлення зм1нного струму.

AC IN

До побутово!
розетки 

зм1ииого струму

Не використовуйте шнур живлення змЫного струму в1д 
1ишого обладнання.

Економмя електроенергП
В р0жим1 очкування система споживае незначну 
к1льк1сть енергм. В1дключ1ть подачу струму, якщо ви не 
використовуете систему.
Пюля вимкнення системи деяю налаштування буде 
втрачено. Вам необхщно встановити !х знову.

—  В1д0о кабель

ТВ
(не постачаеться в 
компл0кт1)

Прим1тка:
Не п1д'сднуйте кабель через в1деомагн1тофон.
Вiд0озображ0ння не може вiдображатися коректно через 
захист вщ копiювання.
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Огляд елеменлв керування
Виконуйте операцп за допомогою пульта дистанцгёного керування. Ви також можете використовувати кнопки, 
розташоваш на головному пристроТ, якщ о вони виконують аналог1чн1 функцп.
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©  Перемикач режиму оч1кування/ув1мкнення [ ' ] ,  [ 1 ]
( Z  10, 30)
Натишть перемикач, щоб переключити пристрм з 
режиму ув1мки0ио у режим очiкування та навпаки. 
Н а в т  у режимi очкування пристр:й споживае 
невелику к1льк1сть електроенергм.

®  Цифров1 кнопки
Щоб встановити 2-значний номер 
Приклад: 16: [210] =  [1] =  [6]

®  В1дм1и1ть елемент ( Z  12)
Видалення запрограмованих дор1жок ( Z  12)

©  Виб1р джерела сигналу
На головному пристро!:
Щоб почати спарення Bluetooth®, натишть i утримуйте 
кнопку [©/USB, -PAIRING], коли перейдете до джерела 
Bluetooth®.

©  Основы операцм з керування вщтворенням ( Z  11)

©  Ви61р звукових 0ф 0кт1в ( Z  19)
Виб1р ефекту суперсабвуфера
На головному пристро!:
Натишть i утримуйте [-SUPER WOOFER].
Натишть [ 1 2 / ^ 3 ]  або [^► /^► l], щоб вибрати 
дор1жку.

©  Багаторазове вщтворення ( Z  12)

®  Покажiть головне меню диску ( Z  13)
Покажiть список програм

®  Перегляд iнформацi!, яка вщображаеться на диспле! 
( Z  11)
Зменшення яскравост1 дисплея ( Z  28)
Натишть i утримуйте кнопку, щоб використати цю 
функцш.
Для скасування знову натисыть i утримуйте цю кнопку. 
На головному пристро!:
Натишть [DIMMER], щоб використати цю ф ункцю

®  Запис контенту на пристрм USB ( Z  17, 18)

®  Встановлення таймера режиму очiкування ( Z  20) 
Автоматичне вимикання системи
Фуикц1я автоматичного вимикання вимикае систему 
якщо вона не використовуеться протягом близько 
20 хвилин (окр1м випадку, коли джерелом сигналу е 
радю або коли пристрм Bluetooth® п1дключ0ио). 
Натишть i утримуйте кнопку, щоб використати цю 
функцш.
Для скасування знову натисыть i утримуйте цю кнопку.

L  Використовуйте ТВ торпвельноТ марки Panasonic
(працюе ттьки  з деякими моделями)
Н аве д т пульт дистанцмного керування на ТВ торгово! 
марки Panasonic:
[ ' ] :  У в1мки1ть або вимки1ть ТВ
[AV]: Зм1и1ть режим подачi вщеозображення ТВ
[+/ - , VOL]: Вщегулюйте р1в0иь гучност1 ТВ

®  Вщрегулюйте р1в0иь гучиост1 системи

®  Тимчасове вимкнення звуку
Для скасування знову натисыть цю кнопку.
Функщя тимчасового вимкнення звуку також 
скасовуеться, коли ви регулюете р1в0иь гучност1 або 
коли вимикаете систему.

©  Ви61р режиму в1дтвор0Ния ( Z  11, 12, 16, 22)

®  Покажiть меню на екранi ( Z  14)

©  Вiдображення меню диска або списку вщтворення 
( Z  14)

®  В и б е рт або п1дтвэрд1ть елемент меню 
Продив1ться кадр за кадром ( Z  11)
Перегляд альбом1в 1з джерел USB A-AUDIO та 
USB B-AUDIO
Натисыть [▲, T ] для огляду.

®  Пов0ри1ться до попереднього екрану ( Z  12, 23)

T  Зм1и1ть сист0ми1 налаштування ( Z  10, 23)
Встановлення режиму редагування для 
( Z  18)

@ Налаштування годинника та таймера ( Z  20)

V  Датчик пульта дистанцгёного керування
Вщстань: у межах приблизно 7 м
Кут: приблизно 20° вгору i вниз, 30° л 1воруч i праворуч

W Виб1р режиму «Karaoke» ( Z  21)

X  Виб1р режиму DJ Jukebox ( Z  19)

Y  P sb^
USB-роз’ем ( ^ - )
1ндикатори статусу USB
Вщтворення дор1жок у форматi MP3 або контенту в
формам Xvid та JPEG. ______
Запис дор1жок у формам MP3 на иэ в й .

Z
USB-роз’ем ( ^ r )
1ндикатори статусу USB
Запис звукових або музичних дор1ж ок.
В1дтвор0иия дор1жок у форматi MP3 або контенту в 
формам Xvid та JPEG.

®  Роз’еми для м1крофоиу ( Z  21)

b  Дисплей

С  Виб1р звукових 0ф 0кт1в ( Z  21)

©  Вибер1ть альбом у формат! MP3 або трек
Натиснiть [ALBUM/TRACK], щоб вибрати альбом або 
дор1жку.
Огляд дор1жок або альбом1в 
Натисн!ть [CONTROL] для огляду.
Щоб почати в1дтвор0иия з вибраного моменту, натишть 
[► /"].
Свггловий супров1д
Пов0ри1ть [ILLUMINATION], щоб вибрати налаштування. 

©  Вщкривання або закривання лотка для дисюв ( Z  10)

®  Оз’еми для AUX IN 2 ( Z  22)

©  Лоток для дисюв

®  В1др0гулюйт0 р1в0иь гучиост1 м1крофоиу
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EASY SETUP (ПРОСТ1 
НАЛАШТУВАННЯ)
Екран EASY SETUP допомагае Вам в проведенн 
основних налаштувань.

Пщготовка
У в1мки1ть Ваш ТВ i зм1и1ть режим в1хдиого вiдеосигналу 
(приклад: HDMI, AV 1, та iH.).

1  Натисн1ть [ ' ]  для ув1мкнення системи.
Якщо з ’явився екран EASY SETUP, пропусть  кроки з
2 по 6.

2  Натисшть [DVD/CD].

3  Натисн1ть [SETUP], щоб показати меню SETUP.

4  Натисшть [▲, T ], щоб вибрати «OTHERS», а тод1 
натисн1ть [OK].

Меню

5  Натисн1ть [▲, T ], щоб вибрати «EASY SETUP», шсля 
чого натисшть [OK].

6  Натисшть [OK], щоб вибрати «SET>.

7  Натисшть [▲, T ], щоб вибрати «YES», а тод1 
натисн1ть [OK].

8  Сл1дкуйте за повщомленнями i встановлюйте 
налаштування за допомогою [▲, T , Y, ►], пiсля чого 
натисшть [OK].

Мова В и б е рт мову пов1домл0иь на екранк

Формат ТВ- 
зображення

Ви60р1ть формат зображення, який 
пщходить для Вашого ТВ.

9  Натиснiть [OK], щоб завершити EASY SETUP.
Натиш ть [SETUP], щоб закрити екран.

Примггка:
Налаштування при EASY SETUP також можуть бути зм1и0и1 
в системних налаштуваннях ( Z  23, «ЗамЫа системних 
налаштувань»).

Пщготовка нос1я

Диск

1 Натисшть [X  OPEN/CLOSE] на головному пристроТ, 
щоб вщкрити лоток для дисмв.
Вставте диск етикеткою вгору.

2  Натиснiть [DVD/CD].

USB
Пщготовка
Перед тим, як Ви пщ’еднаете USB-накопичувач даних до 
системи, впевнпъся, що Ви зробили резервну копш даних.

1  Зменште рiвень гучност та пiд'еднайте USB- 
накопичувач даних до USB-роз'ему.
При вимиканнi иос1я даних USB притримуйте апарат.

2  Натисшть [USB], щоб вибрати «USB A-AUDIO», «USB 
A-VIDEO», «USB B-AUDIO” або «USB B-VIDEO».
При ви6ор1 Ыдикатори статусу USB засвiчуються 
червоним кольором.

Примака:
• Не використовуйте подовжувальний кабель для пристрою 

USB. Система не може розтзнати пристр!й USB, який 
пщ’еднаний через кабель.

• Джерела USB A-AUDIO та USB B-AUDIO пщтримуються лише 
формат MP3.

• Джерела USB A-VIDEO та USB B-VIDEO пщтримують лише 
формати JPEG та Xvid.

Bluetooth®
Через бездротовий зв ’язок Bluetooth® можна пщ’еднати i
прослуховувати звук з аудюпристро!в.

Пiдготовка
• Ув1мки1ть на пристро! фуикц1ю Bluetooth® i покладiть 

пристр1й поблизу системи.
• Докладные читайте в 1иструкц1! з експлуатацй' пристрою.
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Парування пристрою
Пщготовка
Якщо цю систему п д ’еднано до пристрою Bluetooth®, 
вщ’еднайте и в1д такого пристрою ( Z  нижче, «Вiд’еднання 
пристрою»).

1  Натиснiть [© , USB] (основний пристрш: [0/USB, 
-PAIRING]), щоб вибрати «BLUETOOTH».
Якщо в!добразиться 1ндиквц1я «PAIRING», перейд!ть до
кроку 4.

2  Натисшть [PLAY MODE], щоб вибрати «PAIRING».
Або натиснпъ i утримуйте кнопку [©/USB, -PAIRING] 
на головному пристро!, поки не з ’явиться «PAIRING». 
Перейд^ь до кроку 4.

3  Натисшть кнопку  [Y, ►], щоб вибрати опщю 
«OK? YES», шсля чого натиснiть кнопку  [OK].

4  У меню Bluetooth® пристрою вибер^ь значення 
«SC-VKX95».
Якщо з ’явиться запит !з проханням ввести ключ 
доступу, в в е д т  «0000».
Пюля завершения парування пристрм пщ’еднаеться до 
ц!е! системи автоматично.
Через ктька  секунд з ’явиться назва пщ’еднаного 
пристрою.

Примака:
1з щею системою можна спарувати до 8-ми пристро!в. Якщо 
виконуеться парування з 9-тим пристроем, буде замшено 
пристр!й, що не використовуеться протягом тривалого часу.

П1д’еднання пристрою
Пщготовка
Якщо цю систему пщ’еднано до пристрою Bluetooth®, 
вщ’еднайте !! вд  такого пристрою ( Z  нижче, «Вщ’еднання 
пристрою»).

1  Натиснiть [©, USB], (основний пристрш: [©/USB, 
-PAIRING]), щоб вибрати «BLUETOOTH».
Вщображаеться Ыдикащя «BLUETOOTH READY»

2  У меню Bluetooth® пристрою вибер^ь значення 
«SC-VKX95».
Через ктька  секунд з ’явиться назва пщ’еднаного 
пристрою.

3  Почшть вiдтворення на пристроТ.

Примака:
• Для пiд’еднання пристро! потр!бно спарувати.
• Систему одночасно можна пщключити лише до одного 

пристрою.
• Якщо «BLUETOOTH» вибрано як джерело сигналу, ця система 

автоматично спробуе пщ’еднатись до пристрою, з яким було 
останне з’еднання.

•  Натисшть [Fl DISPLAY] к!лька раз!в посп!ль, щоб переглянути
назву та профть пiд’еднаного пристрою.

В1д’еднання пристрою

1  Натисшть [@ , USB] (основний пристрш : [© /USB, 
-PAIRING]), щоб вибрати «BLUETOOTH».

2  Натиснiть [PLAY MODE], щоб вибрати 
«DISCONNECT?».

3  Натисшть кнопку  [Y, ►], щоб вибрати опщю 
«OK? YES», пiсля чого натисшть кнопку  [OK].
Вщображаеться Ыдикащя «BLUETOOTH READY».
Для скасування вибер!ть «OK? NO»

Користування головним пристроем
Натисшть i утримуйте [©/USB, -PAIRING], допоки не
з’явиться шдикащя «PAIRING».

Примггка:
Пристрш вщ’еднуеться, коли ви:
• вибираете шше джерело.
• перемщаете пристр!й за меж! допустимого д!апазону.
• вимикаете зв’язок Bluetooth® пристрою.
• вимикаете систему чи пристрш.

Вщтворення з нос1я
( Z  25, “Вiдтворюванi нос!я” )

Основне вщтворення
Пщготовка
Щоб переглянути зображення ув1мки1ть Ваш ТВ i зм1и1ть 
режим його вхщного сигналу (приклад: HDMI, AV 1, та iH.).

Зупинка Натисн!ть [■] п1д  час вщтворення. 
Позицш внесено у пам’ять.
На екран! вдображаеться напис 
«RESUME STOP».
Натишть знову, щоб зупинити 
повнютю.

Пауза Натисн!ть [►/11] п!д час в!дтворення.
Натишть знов, щоб продовжити 
вщтворення.

П ропусть трек 
або контент

Натишть [1 2 ]  або [6 1 ]  (основний 
пристрй [ 1 2 / ^ 3 ]  або [ ^ ► /б ! ] ) .

Пошук 
(п1д час 
вщтворення) 
Уповтьнений 
рух
(п1д час паузи)

Натишть [ ^ 3 ]  або [^►J.
Або
Натишть i утримуйте [ 1 2 / ^ 3 ]  або 
[^ ► /6 1 ]  на головному пристро!.
• До 5 швидкостей.
• Натисшть кнопку [4/11], щоб 

продовжити вдтворення в 
нормальному режим!.

П родивтся 
кадр за кадром 
(п1д час паузи)

1 DVD-V 1
Натишть [ e ]  або [e ], щоб 
перейти до попереднього або 
наступного кадру.

1 DVD-VR 11 VCD |
Натисшть [e ], щоб перейти до 
наступного кадру.

Перегляд
Ыформацм

| D VD-VR11DVD-V11 M P311 Xvid |
1 JPEG 1

Натишть [FL DISPLAY], щоб 
вщобразити доступну Ыформацю на 
панел! дисплею.

Примгтка:
• Для Bluetooth® можуть бути вибран лише «Play», «Stop», 

«Pause», «Skip» та «Search»
• В залежност вщ типу иос1я, деяк! операци обмежеш.
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Багаторазове вщтворення (Для джерела DVD/CD, USB A-VIDEO i USB B-VIDEO)

Ця функця працюе ттьки  коли може бути вщображена 
тривалють вдтворення. Вона також працюе з ус!м 
контентом формату JPEG.

П м  час вщтворення
Натисшть [REPEAT], щоб вибрати файл, який треба 
вщтворити знову.

Приклад: I DVD-V I

О  TITLE — > О  CHAP.

t —  О  OFF <------1
Для скасування вибер!ть «СЭ OFF».

Примiтка:
Залежно в!д типу ноая ! методу вщтворення, на диспле! 
вiдображаються р1зи1 файли.

Режим з’еднання
(Для джерела Bluetooth®)

Режим з ’еднання можна налаштувати вщповщно до типу 
з ’еднання.

Пщготовка
Якщо цю систему пщ’еднано до пристрою Bluetooth®, 
в д ’еднайте и вщ такого пристрою ( Z  11, «Вiд’еднання 
пристрою»).

1  Натиснiть [PLAY MODE], щоб вибрати «LINK MODE».

2  Натискайте [Y, ►], щоб вибрати налаштування, та 
натисшть [OK].

MODE 1 Акцент на з ’еднаннк

MODE 2
(замовчуванням)

Акцент на якост звуку.

Режим вщтворення

Пщ час зупинки вщтворення
Натисшть [PLAY MODE], щоб вибрати режим вщтворення.

(Для джерела USB A-AUDIO i USB B-AUDIO)

1-TRACK
1-TR

В1дтвор0иия одно! вибрано! дор!жки. 
Натискайте кнопки !з цифрами 
для вибору дор!жки.

1-ALBUM
1-ALB

Вщтворення одного вибраного 
MP3-альбому.
За допомогою кнопок [▲, T ] 
вибер!ть MP3-альбом.

PROGRAM
PGM

В1дтвор0иия запрограмованих
дор!жок.
1. Натисыть [▲, T ] , щоб вибрати 

альбом.
2. Натисыть [6 1 ] ,  а тод1 натисыть 

кнопки з числами, щоб вибрати 
дор!жки.

3. Натисн!ть [OK].

RANDOM
RND

В|дтвор0ННя вс!х дор!жок у 
довтьному порядку.

1-ALBUM RANDOM
1-ALB RND

Вщтворення ус!х дор!жок з 
одного вибраного MP3-альбому у 
випадковому порядку.
Натишть [r , T ] , щоб вибрати 
MP3 альбом.

За програмою-> У випадковому режим!

Закрийте екрани вщтворення __
1—  за програмою i вщтворення у * 1 

випадковому режим!
Примака:
• П1д час вщтворення у довтьному порядку неможливо 

перейти до дор!жок, як1 вже були вщтворенк
• Налаштування скасовуеться з вщкриванням лотка для 

дисюв.
• | DVD-VRl Вибер^ь опц1ю «DATA» в опцГГ «DVD-VR/DATA»

( Z  24, Меню «OTHERS») для вщтворення формалв MP3, 
JPEG або Xvid.

• Якщо з’являеться екран «PLAYBACK MENU», див 
“Використання меню вщтворення” ( Z  13).

• Для диску з контентом в формат! MP3 i JPEG вибер^ь музику 
або зображення.
MP3: Виберггь «MUSIC PROGRAM» або «MUSIC 
RANDOM».
JPEG: Вибер^ь «PICTURE PROGRAM» або «PICTURE 
RANDOM».

• | DVD-V | Деяк! елементи не можуть бути в1дтвор0и1, навИъ 
якщо Ви запрограмували !х.

В1дтворення за програмою 
(максимум 30 елеменлв)

1 Натиснiть [▲, T ], щоб вибрати елемент, шсля чого 
натиснiть [OK].

Приклад: I DVD-V I

• Зроб!ть цей крок знову, щоб запрограмувати iHmi 
елементи.

• Щоб повернутися до попереднього меню, натишть 
[Ь , RETURN].

2  Натиснiть [4 /9 ] ,  щоб почати вщтворення.

Щоб вибрати в с  елементи
Натиснпъ [▲, T ], щоб вибрати «ALL», а тод1 натисыть [OK].

Щоб видалити вибрану програму
1. Натишть [►], а тод1 натиснпъ [▲, T ] для вибору 

програми.
2. Натиснпъ [CANCEL DEL].

Щоб видалити цшу програму
Натисшть [►], щоб вибрати опц!ю «CLEAR ALL», п!сля чого
натисн!ть [OK].

Примiтка:
Цта програма також може бути видалена, коли ви:
-  вщкриваете лоток для диск!в.
-  Вимкнпъ систему.
-  вибираете шше джерело сигналу.
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Вщтворення у випадковому режим! Вщтворення з вибраного джерела

1 Натисшть [▲, T ], щоб вибрати каталог або 
заголовок.

2  Натисшть [OK], щоб вставити «*» в Ваш ви6!р .

Приклад: | DVD-V |

DVD-V RANDOM  
S ELEC T TITLE

TITLE 3 
TITLE 4

Щоб в1дм1иити виб!р, знову натисшть [OK].

3  Натисшть [4 /9 ] ,  щоб почати вщтворення.

Використання нав^ацшних 
меню

Використання меню вщтворення 

Вщ творення д и ск !в  з даними

[МР31 [JPEG] [ ) Ш 1

I DVD-VR | Вибернь опцш «DATA» в опцм «DVD-VR/DATA» 
( Z  24, Меню «OTHERS») для вщтворення форма™
MP3, JPEG, або Xvid.

«PLAYBACK MENU» вдображаеться, коли на диску 
мютяться вдеофайли (в формат! Xvid) та в Ыших форматах 
(MP3/JPEG).

1  Натисшть [▲, T ], щоб вибрати «AUDIO/PICTURE» або 
«VIDEO», а тод! натисшть [OK].

MP3/JPEG ■ 
Xvid

2  Натисшть [4 /9 ] ,  щоб почати вщтворення.

Вщтворення файлш USB

I JPEG I rXvidl

«PLAYBACK MENU» вдображаеться, коли вибрано «USB 
A-VIDEO» або «USB B-VIDEO».

1  Натисшть [▲, T ], щоб вибрати «PICTURE» або 
«VIDEO», а тод! натисшть [OK].

JPEG
Xvid

Поки вщображаеться екран «DATA-DISC»

Група/Альбом
(Папка)

Контент/
Дор!ж ^
(файл)

MP3

В
о

DATA-DISC 
Ш  ROOT

j3  U nderwater 
j 3  Fantasy planet 
Ю Starpersons1

JPEG

Xvid

1 Натисшть [▲, T ], щоб вибрати елемент.
Натисыть [Y, ►], щоб пропустити сторЫку за сторЫкою.

2  Натисшть [OK], щоб почати вщтворення.
Вщтворення починаеться з вибраного елемента до 
останнього елемента в категори «Група» або «Альбом».

Щоб закрити екран, натиснпъ [MENU].

I JPEG I
Ви6!р зображення в меню ткто гр ам

Коли на диспле/' вщображаеться зображення

1 Натисшть [TOP MENU].

2  Натисшть [▲, T , Y, ►], щоб вибрати програму, шсля 
чого натисшть [OK].
Натисыть [6 1 ]  або [1 2 ] ,  щоб пропустити сторЫку за 
сторЫкою.

Щоб вибрати зображення в шших каталогах
1. Натисыть [▲], щоб вибрати !м’я каталогу.
2. Натисыть [y , ►], щоб вибрати каталог, пюля чого 

натишть кнопку [OK].

1м’я каталогу

— I---------------

Каталог i номер 
контенту

Л Jpeg(JPEG) ► G 2/ 4:C 3/ 9

Щоб закрити екран, натисшть [MENU].

*  TITLE
TITLE

2  Натисшть [4 /9 ] ,  щоб почати вiдтворення.
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Вщтворення дисюв DVD-R/-RW (DVD-VR)

I DVD-VR I
• На диспле! вщображаеться заголовок ттьки  в тому раз!, 

якщо заголовок надаеться п1д час запису.
• Ви не можете редагувати програми, списки вдтворення i 

заголовки диск1в .

Вщтворення програм

Пщ час зупинки вщтворення

1  Натисшть [DIRECT NAVIGATOR].

2  Натисшть [▲, T ], щоб вибрати програму, шсля чого 
натиснiть кнопку  [OK].
Натиш ть [Y, ►], щоб пропустити сторЫку за сторЫкою.

PG DATE LENGTH TITLE

1 1 0 /11  
0 2 :1 5 0 : 1 6 : 0 2

LIVE CONCERT

2 1 2 /0 5
0 : 3 8 : 2 5 AUTO ACTION

Щоб закрити екран, натисшть [DIRECT NAVIGATOR].

Вщтворення списку вщтворення

Ця функця працюе ттьки  тод1, коли на диску мютиться 
список вдтворення.

Пщ час зупинки вщтворення

1  Натисшть [PLAYLIST].

2  Натисшть [▲, T ], щоб вибрати список вщтворення, 
шсля чого натисшть кнопку  [OK].
Натиш ть [Y, ►], щоб пропустити сторЫку за сторЫкою.

Щоб закрити екран, натишть [PLAYLIST].

Використання екранного 
меню

1 Натисшть [FUNCTIONS], щоб на екран  
вщобразилося екранне меню.

Назва елементу
г'-------------------------------------TITLE SEARCH

I— H H C 1  J31:ENG 3/2.1ch
|O O FF  Д  1 :ENG

Поточний елемент
2  Натисшть [▲, T , Y, U], щоб вибрати елемент, п!сля 

чого натисшть кнопку [OK].

Приклад: Меню 1 (Диск/Вйтворення) | DVD-V |

CHAPTER SEARCH  
T1 C[T] Ja i:EN G  3/2.1ch 
O O F F  |_________ H  1 :ENG

Поточне налаштування

3  Натисшть [▲, T ], щоб зробити налаштування, п!сля 
чого натисшть [OK].

Щоб закрити екран, натишть [S , RETURN].

Тип диску i формат диску можуть стати причиною 
того, що деяю елементи не вщображаються або не 

працюють.

Меню 1 (Диск/Вщтворення)

TRACK SEARCH, TITLE SEARCH, CONTENT SEARCH, 
CHAPTER SEARCH, PG SEARCH (пош ук програми),
PL SEARCH (пошук списку вщтворення)

Почшть вщтворення вщ вказаного елементу
VCD Ця функщя не працюе, коли Ви вщтворюете диск з 

функщею управлЫня в1дтвор0ииям (КВ).
Приклад: |DVD-V| : T2 C5 
Ви6!р номерiв для диску даних
Приклад: 12: ^10] =  [1] =  [2] =  [OK]

AUDIO 

I DVD-V IfXvidl
(з багатьма звуковими дор!жками)
Виберiть звукову д о р !ж ку

I DVD-V |
Щоб зм !нити аудюрежим (п1д час використання диску, 
пристосованого для Караоке)

Д иск для соло-виконання 
OFF: Звук голосу вимкнений 
ON: Звук голосу ув!мкнений 

Д иск для виконання дуетом 
OFF: Звук голосу вимкнений 
V1+V2: Голос 1 i 2 
V1: Голос 1 
V2: Голос 2

I DVD-VR | ГУСРП
Виберпъ «L», «R», «L+R» або «L R»
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Тип сигналу/даних
LPCM/PPCM/GD/DTS/MP3/MPEG:
Тип сигналу кГц (частота стробування)/б™/канали (число 
канал!в)
Приклад: 3/ 2 .^ch

.1: Ефект низьких частот 
(не вщображаеться, якщо немае сигналу) 

0: Об’емний звук вщсутнм 
1: Монофоычний об’емний звук 
2: Стереофоычний об’емний звук 

(л!вий/правий)
1: Центральний
2: Передай л 1вий + Передай правий 
3: П0р0ди1й л 1вий + Передай правий + 

Центральний

I Xvid | До початку вщтворення може пройти деякий час, 
якщо Ви замш ли аудюдиск в формат! Xvid.

И Д  PLAY SPEED

I DVD-VR I [DVD-Vl
ЗмЫ ть ш в и д к !сть вщтворення
-  вщ «х0,6» до «х1,4» (з кроком 0,1)
• Натисыть кнопку [4 /9 ] ,  в два рази щоб продовжити 

вдтворення в нормальному режим!.
• Пюля того, як Ви зм ш те  швидкють:

-  Режим вихщного аудюсигналу переключиться на 
2-канальне стерео.

-  Частота стробування 96 кГц перетвориться на 48 кГц.

О  REPEAT MODE

Натиш ть [OK] в точках початку i юнця. 
Для скасування вибер!ть «OFF».

SUBTITLE

I DVD-V I (з багатьма субтитрами) I VCDl (SVCD ттьки) 
Вибер^ь мову су6титр!в
• Для диску +R/+RW на м1сц1 субтитр!в, як1 не можуть бути 

в1дтвор0и1, буде вщображатися номер.

I DVD-VR | (з Ыформащею про ув1мкн0иня або вимкнення 
субтитр!в)
ON «■ OFF

ANGLE

I DVD-V I (з багатьма кутами зображення) 
Виберiть кут вщеозображення

date DATE DISPLAY

I JPEG I
Покаж iть дату зображення 
ON «■ OFF

ROTATION

I JPEG I
Повершть зображення (п !д  час паузи)

0 «■ 90 «■ 180 «■ 270
t _______________ t

| Меню 2 (Вщео)

I I PICTURE MODE

NORMAL: Нормальн зображення.
CINEMA1: Покращуе зображення i збтьшуе деталiзацiю

в темних сценах.
CINEMA2: Пщвищуе р1з к1сть зображення i збтьшуе

деталiзацiю в темних сценах.
DYNAMIC: Пщвищуе контрастнють для отримання

високоякюних зображень.
ANIMATION: Пщходить для анiмацi!.

ZOOM

Виберiть масштаб
NORMAL, AUTO (I DVD-VR 11 DVD-V I [VCDl IX v id l), x2, x4
I JPEG | (п!д час паузи)

ИТ 1!  TRANSFER MODE

( Z  12, «Багаторазове в1дтвор0иия»)
A-B Repeat: Повторнь операцм у вказаному розд1л 1 
Окр!м форма™ I JPEG 11 Xvid 11 DVD-VR I (стоп-кадр) I VCDl AUt O'1
(SVCD т1льки)

Виберiть спос!6 конвертування для вихщного 
вщеосигналу

При в1дтвор0Ни1 диск1в в формат! PAL 
AUTO: Фтьми i вiдеозображення конвертуються

автоматично.
VIDEO: Вибернь, коли зображення контенту е 

спотвореним в режим! «AUTO».
FILM: Вибернь, коли кра! контенту

фтьму зубчаст або Н0р1ви1 в 
режим! «AUTO».
Якщо контент вщеозображення
е спотвореним (як на тюстраци 
справа), вибер!ть опцш «AUTO».

При в1дтвор0Ни1 диск1в в формат! NTSC
Фтьми i вщеозображення конвертуються 
автоматично.

AUTO2: Вибернь опц1ю автоматичного знаходження
вщмЫностей в частотах кадр!в контенту фтьму i 
в1дпов1диого !х перетворення.

VIDEO: Вибернь, коли контент вщеозображення е
спотвореним в режим! «AUTO1» або «AUTO2».

SOURCE SELECT

ГхШП
AUTO:

INTERLACE:

PROGRESSIVE:

Конвертуе контент в формат! Xvid 
автоматично.
Вибернь, якщо контент в формат! 
Xvid був закодований в формат! з 
черезстроковою розгорткою. 
Вибернь, якщо контент в формат! 
Xvid був закодований в формат! з 
прогресивною розгорткою.

| Меню 3 (Аудю)

ЛИ, DIALOGUE ENHANCER

Зро6!ть д !элог у ф тьм ах  6 !льш  ч!тким

I DVD-V | (Dolby Digital, DTS, 3-канали або бтьше, з 
д!алогом, записаним на центральному канал!)
I Xvid I (Dolby Digital, 3-канали або бтьше, з д!алогом, 
записаним на центральному канал!)
ON «■ OFF
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Меню 4 (HDMI) Радю
HDMI HDMI STATUS

Для перегляду шформацм HDMI
Приклад:

Пщготовка
Натисыть [RADIO/AUX], щоб вибрати «FM» або «AM».

Ручна настройка
HDMI - INFORMATION Натисн1ть [ ^ 3 ]  або [ ^ 5  щоб налаштуватися на

©--------CONNECTED STATE CONNECTED станц1ю.
2 — -AUDIO STREAM PCM Щоб настро1ти автоматично, натиснiть i утримуйте кнопку,

®------- -  MAX CHANNEL 2ch доки частота не почне швидко зм^юватися.
®— -VIDEO FORMAT 720p Коли приймаеться oтереоoигнал, на дисплеТ

5 ---- -COLOUR SPACE YCbCr 4:4:4 вiдображаетьoя напис «8Т».

©  Статус пщключення
®  Вщображае тип вихщного сигналу.

(Якщо в «AUDIO OUT» вибрано «OFF» ( Z  24, Меню 
«HDMI»), буде вщображатися «---».)

®  Вщображае ктькю ть аудiоканалiв.
®  ( Z  нижче, «VIDEO FORMAT»)
©  ( Z  нижче, «COLOUR SPACE»)

%  HD ENHANCER

Ця функця працюе, коли з ’еднання HDMI використовуеться 
з параметром «VIDEO PRIORITY» ( Z  24, Меню «HDMI»), 
налаштованим на «ON».

Для покращення ч1ткост1 при я ко с т  зображення «720р», 
«10801» та «1080р»
OFF, вщ  1 (найслабший) до 3 (найсильн1ший)

ш  VIDEO FORMAT

Ця функцiя працюе, коли з ’еднання HDMI використовуеться 
з параметром «VIDEO PRIORITY» ( Z  24, Меню «HDMI»), 
налаштованим на «ON».

Для вибору вЩповщно'Т я ко с т  зображення на ТВ 
(Вщеозаписи будуть перетворен на вщео високоТ ч1ткост1
та виводитись у ц1й якостi.)

х 480р/576р/720р/1080р (прогресивна розгортка) 
х 480i/576i/1080ix (черезстрокова розгортка)

х Числа, як1 вiдображаються, залежать вщ того, який диск 
вiдтворюеться. Вщображаеться одне з наведених вище 
чисел.

• Якщо зображення спотворене, натискайте [CANCEL 
DEL], допоки воно не вдображатиметься правильно. 
(Значення виходу повернеться до «480p»/«576p».)

I I COLOUR SPACE

Ця функця працюе, коли з ’еднання HDMI використовуеться
з параметром «VIDEO PRIORITY» ( Z  24, Меню «HDMI»), 
налаштованим на «ON».

Для вибору вщповщного кольору зображення на ТВ 

YCbCr 4:2:2 
YCbCr 4:4:4 
RGB

• Якщо налаштування сумюне с ТВ, вщображатиметься 
позначка «*».

• Якщо га^р  зображення спотворений, натискайте 
[CANCEL DEL], допоки вЫ не вщображатиметься 
правильно.

Користування головним пристроем

1  Натисшть [TUNE MODE], щоб вибрати «MANUAL».

2  Натисшть [ 2 / ^ 3  або [ ^ 5 6 ] ,  щоб
налаштуватися на станц1ю.

Покращення якост звуку

Коли вибрано оп^ю  «FM»

1 Натисшть [PLAY MODE], щоб вибрати «FM MODE».

2  Натисшть [Y, ►], щоб вибрати «MONO», а тод1 
натисшть [OK].
Для скасування вибернь «STEREO».
Режим «MONO» також скасовуеться у разi змЫи 
частоти.

Коли вибрано оп^ю  «AM»

1 Натисшть [PLAY MODE], щоб вибрати «B.PROOF».

2  Натисшть [Y, ►], щоб вибрати значення вщ «BP1» до 
«BP4», яке забезпечуе найкращий прийом, а пот1м 
натисн1ть [OK].

Попереднi налаштування пам’ятi
Можна налаштувати до 30 станцiй FM i 15 станцiй АМ.

Автоматичне попередне 
налаштування

1  Натисн1ть [PLAY MODE], щоб вибрати «A.PRESET».

2  Натисшть [Y, ►], щоб вибрати налаштування частоти 
«LOWEST» або «CURRENT».

LOWEST
(найнижча)

Настройка розпочинаеться з 
найнижчоТ частоти.

CURRENT
(поточна)

Настройка розпочинаеться з 
поточноТ частоти.

3  Натисшть [OK], щоб розпочати попередне 
налаштування.
Тюнер настроиться на Goi станцм, сигнал яких в1н може 
отримувати на каналах, у зростаючому порядку.
Щоб скасувати, натисыть [■].
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Попередне налаштування вручну Запис
1  Натисшть [ 3 ]  або [ ^ М  (основний пристрш: 

[^ ► /^ W ] або [ 1 2 / ^ Н ] ) ,  щоб налаштуватися на 
с та н ц ю  а тод! натисшть [OK].
Вщображаеться Ыдикащя «PGM».

2  Натисшть числов! кнопки, щоб вибрати номер 
передустановки.
Нова радюстанщя замЫюе будь-яку радюстанцш, яка 
займае аналопчний номер попередньо налаштовано! 
радюстанцм.

Зробнь кроки 1 i 2 знову, щоб встановити бтьше 
попередых налаштувань станцй

Виб1р попередньо налаштовано!' 
станци

Натисшть числов! кнопки, [ 1 2 ]  або [^ М ],  щоб вибрати 
попередньо налаштувану ста н ц ю

Користування головним пристроем

1  Натисн!ть [TUNE MODE], щоб вибрати «PRESET».

2  Натисшть [ 1 2 / ^ Н ]  або [ ^ 5 6 1 ] ,  щоб вибрати 
попередньо налаштувану станц!ю.

Налаштування станц1й АМ

Лльки для головного пристрою
Ця система також може отримувати сигнал AM !з кроком 
10 кГц.

1  Натисшть [RADIO/AUX], щоб вибрати «FM» або «AM».

2  Натисшть i утримуйте [RADIO/AUX].

Через дектька секунд на диспле! вщображаеться 
мУмальна радючастота на цей час. Вщпустить кнопку, 
коли мУмальна частота змЫиться.
• Щоб повернутися до початкового налаштування, 

повторно виконайте вказан вище кроки.
• Пюля зм1ии параметру попередньо налаштован частоти 

буде стерто.

Ця система може виконувати запис у наступних межах, 
залежно вд  наявно! емност пам’ят пристрою USB в 
^ SJBJB та вибраного режиму:
• З M P 3 ^ ^  та диска CD-DA до и и я а

-  255 папок або загальна к т ь кють 4000 файл!в.
• USB A-AUDIO тощо на

-  800 папок (максимум 999 дор!жок на альбом) або 
загальна ктькю ть 8000 файл!в.

Для перевiрки обсягу пам’ят
У режим! зупинки (кр!м DVD/CD, USB A-VIDEO та USB 
B-VIDEO) натиснпъ [FL DISPLAY].

Торпвельна марка Panasonic не може бути 
вщповдальною за дм покупав, як1 пов’язан !з записом 
контенту, який е захищеним авторськими правами, що 
може порушити авторськ права.

Примпка:
• Ус1 записи зд1йсиюються в формат! «.mp3».
• Ви не можете зробити запис, коли Ви використовуете 

вщтворення у випадковому режим!.
• Коли DJ jukebox ув!мкнено, запис неможливий.
• Режим багаторазового вщтворення вимкнений пщ час запису.
• Кожного разу, коли Ви здшснюете запис, додаеться новий 

альбом.
• Послщовнють альбом!в може змЫитись пюля запису.
• Записи збер^аються в папц «REC_DATA» на пристро! USB.
• 1ндикатор статусу USB блимае червоним кольором протягом 

запису на USB-носш.

Основний споЫб запису

1  Вибер!ть джерело сигналу, з якого Ви хочете 
записати контент.
CD-DA
Пщготуйте режим вщтворення диска ( Z  12, «Режим 
вдтворення»)
Переконайтеся у тому, що вщтворення диску зупинене. 
Радю
Налаштування на радюстанцш.
Зовшшне устаткування
Пщ’еднайте i почн!ть вщтворення з приладу 
( Z  22, «Зовышне устаткування»).

2  Натисшть [USB REC 7/11], щоб розпочати запис.
Вщображаеться !м’я папки, до яко! здмснюеться запис.

Зупинка
запису

Натисшть [■]. Вдображаеться !ндикац!я 
«WRITING».

Пауза запису Натисыть [USB REC 7/11], щоб 
розпочати запис.
Натисшть знову, щоб продовжити запис. 

Примака:
Можна поставити запис на паузу при запис! 
з радю, AUX 1 або AUX 2 (кр!м запису 
в режим! «SYNCHRO»). При кожному 
вв1мкн0ии1 паузи додаеться позначка 
дор!жки ( Z  18, «Додання позначок 
дор!жок»).

Прим!тка:
• Зачекайте дектька секунд, доки система пщготуе пристрм 

USB, перш и1ж запис розпочнеться.
• Коли починаеться запис наступно! дор!жки диска CD-DA, це 

вщображаеться на диспле!.
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Запис контенту в формат! MP3

Запис i3 MP3 диска

1  Вставте диск.

2  Натисшть [▲, T ], щоб вибору альбому, а п о ™  
натисшть [OK].

3  Натисшть [USB REC 7/11], щоб розпочати запис.
Приклад: Запис альбому з MP3 диска.

П1д час запису вщображаеться хщ запису 
всього контенту в каталоз! в процентах

DATA-DISC
f t . ./Audio/mp3
j3  Hakkushon
J3 LevelUp
J3 Mata Sazae
J3 Sazae***

j3  H akkushon ■ 1де запис 
дор!жки

Запис /з USB A-AUDIO

1  Пщготуйте джерело сигналу, з якого Ви хочете 
виконати запис.
Для запису вказаних файл!в також можна використати 
функцш режиму вщтворення ( Z  12, «Режим 
вщтворення»).

2  Натисшть [USB REC 7/11], щоб розпочати запис.
Приклад: Запис альбому з пристрою USB.

Альбом
записуеться

Вщсоткове значення
процесу запису

Г “ I I---------
I i r  7)ППП 1 111)/
и J-0 П1_| U I С J *

Додання позначок дор!жок

При запис! з радю або зовншнього обладнання можна 
роздтяти дор!жки з використанням р!зних режим!в.

Перш н!ж виконати запис
Натисшть [EDIT MODE], щоб вибрати налаштування.

MANUAL Додавання позначки дор!жки вручну. 
Натисыть [OK] п1д час запису, щоб 
додати назву треку.

SYNCHRO 
(Для джерела 
AUX 1 або 
AUX 2)

Запис розпочнеться автоматично, 
як ттьки розпочнеться вщтворення 
на Ышому обладнаннг Запис 
зупиняеться, якщо система визначае 
тишу протягом 3 секунд.

TIME MARK Трек автоматично роздтяеться з 
Ытервалами 5 хвилин.

Примака:
• Якщо натиснути [OK] або кнопку паузи протягом запису в 

режим! «TIME MARK», 5-хвилинний л!чильник буде скинуто.
• У режим! «SYNCHRO» позначки дор!жок не можуть бути 

додан! вручну.

Видалення записаних дор!жок

1 Натисн!ть [0 , USB] (основний пристр!й: [0 /USB, 
-PAIRING]) щоб вибрати «USB B-AUDIO».

2  Натисшть [▲, T ], щоб вибрати альбом.

3  Натисшть [ 1 2 ]  або [ 6 1 ] ,  щоб вибрати дор!жку.

4  Натисшть [EDIT MODE], щоб вибрати режиму.

TRK DEL Видалення окремо! дор!жки.

ALB DEL Видалення одного альбому 
(максимум 999 дор!жок).

FORMAT Форматування пристрою USB.

Натисшть [OK].
Вщображаеться елемент, що пщлягае видаленню.

6 Натисшть [OK].
Вщображаеться Ыдикащя «SURE? NO»

7  Натискайте [Y, ►], щоб вибрати «YES», а тод! 
натисшть [OK].
Вщображаеться Ыдикащя «WRITING».
Для скасування вибер!ть «NO».

Зупинка Натиснпъ [■].
запису Запис зупиняеться на останнм

записана дор1жц1 в альбом!. Наприклад, 
якщо Ви зупиняете запис пщ час 
запису четверто! дор!жки, записан! 
будуть ттьки  перш! три дор!жки. Якщо 
жодну дор!жку не було записано, 
вщображаеться «NO FILE RECORDED»

Примпка:
• Для запису деяких дор!жок може знадобитися бтьший час.
• Деяк! дор!жки не можуть бути записан! через стан джерела.
• У випадку запису з Mre-диска назва записаного файлу 

буде в!др!знятись в!д орипнального файлу внасяШок функци 
автоматичного перейменування.

• У випадку запису з USB A-AUDIO назва записаного файлу 
буде ™ю ж, що й в орипнального файлу (максимум
32 символ!в).

48



Звуков! та св1тлов1 ефекти

Звуков! ефекти

1 Натисшть [SOUND], щоб вибрати звуковий ефект.

2  Натискайте [Y, ►], щоб вибрати налаштування, та 
натисшть [OK].

PRESETEQ Виберпъ потр!бне попередньо 
встановлене налаштування 
еквалайзеру.

Користування головним 
пристроем
Натишть [LOCAL PRESET EQ].

BASS -4  до +4

Користування головним
пристроем
1. Натисыть [MANUAL EQ], щоб 

вибрати «BASS», «MID» або 
«TREBLE».

2. Натисыть [ 1 2 / ^ H ]  або 
[^ ► /6 1 ] ,  щоб вщрегулювати 
р!вень.

MID

TREBLE

SURROUND «ON SURROUND» або «OFF 
SURROUND» (замовчуванням)

INPUT LEVEL 
(Для джерела 
AUX 2)

«NORMAL» (замовчуванням) або 
«HIGH»

Примпка:
Вибериь режим «NORMAL» 
(нормальний), якщо звук е 
спотвореним пщ час вщтворення в 
режим! «HIGH» (виисокий).

SUPERWOOFER «SW1», «SW2», «SW3» 
(замовчуванням) або «OFF»

Користування головним 
пристроем
1. Натисыть i утримуйте 

[-SUPER WOOFER].
2. Натисыть [ 1 2 / ^ Н ]  або 

[^ ► /6 1 ] ,  щоб вибрати 
дор!жку.

D.BASS «D.BASS ON», «D.BASS BEAT» 
(замовчуванням) або 
«D.BASS OFF»

Користування головним 
пристроем 
Натисшть [D.BASS].

DJjukebox
(Для джерела USB A-AUDIO i USB B-AUDIO)

За допомогою функци DJ jukebox можна додати ефекти 
плавного переходу м1ж  пюнями. Також за допомогою 
програми «Panasonic MAX Juke» можна скористатися 
додатковими функцями ( Z  нижче).

Тльки для головного пристрою

1 Натисшть [DJ JUKEBOX], щоб вибрати 
налаштування.

OFF CROSSFADE Скасування плавного 
переходу.

ON CROSSFADE Додавання плавного переходу.

OFF Вимкнення DJ jukebox.

2  У режим! зупинки повертайте [CONTROL], щоб 
вибрати налаштування повторення.

RANDOM REPEAT
RND

Вдтворення вс1х дор!жок 
у випадковому порядку з 
повторениям ус!х дор!жок.

ALL TITLE REPEAT Повторения вс1х дор!жок.

Примпка:
Ефект DJ jukebox скасовуеться при вимиканн системи або 
переход! на шше джерело.

Користування програмою «Panasonic MAX Juke»
Ви можете завантажити та встановити безкоштовну 
програму «Panasonic MAX Juke» для Android™ на Google 
Play™ для використання додаткових функцм, наприклад 
запит одночасного вщтворення пюн з багатьох 
пристрою.

Св!тлов! ефекти

Лльки для головного пристрою
На ц1й систем! можна змЫити кол!р свнлового супроводу.

Повершть [ILLUMINATION].
Для скасування в и б ер т «OFF».
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Годинник ! таймери Щоб запустити таймер 

1  Пщготуйте джерело звуку.

Налаштування годинника
Годинник вщображае час у 24-годинному формат!.

1  Натисшть [CLOCK/TIMER], щоб вибрати «CLOCK».

2  Натисшть [▲, T ], щоб встановити час, тод! натисшть 
[OK].

Перевiрка налаштувань часу
Натисшть [CLOCK/TIMER].

Примпка:
Для забезпечення точност! годинника перкшично встановлюйте 
час.

Таймер реж им у о ч ку в а н н я
Таймер режиму очкування вимикае систему у
встановлений час.

Натисшть [SLEEP], щоб вибрати налаштування
(у хвилинах).
Для скасування вибер!ть «OFF».

SLEEP 30 ^  SLEEP 60 ^  SLEEP 90 ^  SLEEP120
t --------------- -------------OFF <----------------------------- 1

Щоб nеревiрити час, що залишився
Натисн!ть [SLEEP].

Примотка:
• Таймер в1дтвор0иия i таймер режиму очiкування або 

таймер запису i таймер режиму оч!кування можуть 
використовуватися разом.

• Таймер режиму очкування завжди вмикаеться першим. 
Впев^ться, що ви не встановили час таймер!в таким чином, 
що вони накладаються один на одного.

Таймер вщтворення та запису
(Окр!м джерела Bluetooth®)

Ви можете встановити таймер, щоб в1и спрацював в певний
час:
• Щоб розбудити Вас (таймер вщтворення).
• Виконайте запис !з радю або зовншнього обладнання 

(таймер запису).
Таймери вщтворення та запису не можуть
використовуватися одночасно.

Пщготовка
В становт годинник.

1  Натисшть [CLOCK/TIMER], щоб вибрати опц!ю 
«©PLAY» або «©REC».

2  Натисшть [▲, T ], щоб установити час початку 
вщтворення.

3  Натисшть [OK].

4  Виконайте кроки 2 i 3 знову, щоб установити час 
вимкнення.

5  Натисшть [▲, T ], щоб вибрати джерело, з якого 
потр!бно виконати вщтворення, шсля чого 
натисшть [OK].

Таймер
вщтворення

Пдготуйте джерело музики, 
яке ви хочете прослухати (диск, 
нош  USB, радю або зовышне 
обладнання), та налаштуйте р!вень 
гучносп.

Таймер запису П д ’еднайте пристрм USB 
д о | USBB| та налаштуйте 
радiостанцiю або вибер!ть зовышне 
обладнання.

2  Натисшть та утримуйте [© , -PLAY/REC], а пот!м 
знову натисшть цю кнопку.

TIMER OFF Скасування налаштування.

©PLAY ON Запусть  таймер вiдтворювання. 
Вщображаеться iндикацiя «©PLAY».

©REC ON Запусть  таймер запису. 
Вщображаеться Ыдикащя «©REC».

Система мае бути вимкненою, щоб почав працювати 
таймер.

Перевiрка налаштувань
Натисшть кнопку [CLOCK/TIMER], щоб вибрати опц!ю
«©PLAY» або «©REC».
В режим! оч!кування дв1ч1 натисннь кнопку [CLOCK/TIMER].

Примака:
• Таймер вщтворення починае вщтворення при низькому р1ви1 

гучносп. При цьому р!вень гучносп збтьшуе поступово до 
попередньо налаштованого р!вня.

• Таймер запису починае роботу за 30 секунд до встановленого 
часу. Гучнють при цьому вимкнена.

• Якщо таймер ув!мкнено, вш буде спрацьовувати у 
встановлений час кожного дня.

• У раз! вимкнення та повторного вв!мкнення системи пщ час 
роботи таймера його не буде зупинено в установлений час.
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Використання м!крофони
Пщготовка
Зменшпъ р!вень гучносп системи до мiнiмального р!вня 
перед тим, як Ви пщ’еднаете або вщ’еднаете мкрофон.

1  Пщ'сднайте м кроф он (не постачасться в комплект!) 
до роз'сму для мкроф ону.
Тип штекера: 0  6,3 мм монофоычний

2  Ув!м кж ть [MIC VOL 1, MIN/MAX] або [MIC VOL 2, 
MIN/MAX] на головному пристроТ, щоб налаштувати 
р!вень гучност! м!крофону.

Якщо Ви хочете використати мкрофон з музикою на 
задньому план!.

3  Вщтворюйте джерело музики i регулюйте р!вень 
гучност! системи.

Прим!тка:
• Якщо створюеться дивний шум (виття), перемють мкрофон 

подал! в1д дииэм1к1в або зменшггь р!вень гучност! мкрофону.
• Коли Ви не використовуете мкрофон, вщ’еднайте його в1д 

роз’ему для мкрофону i зм0иш1ть р!вень гучност! мкрофону 
до «MIN».

Функц!я караоке (Т!льки для головного 
пристрою)

1  Вибер!ть джерело музики.
«DVD/CD» або «USB».

2  Натисн!ть [KARAOKE] щоб вибрати «ON KARAOKE».
Для скасування вибер!ть «OFF KARAOKE».

Прим1тка:
Режим караоке вимикаеться, коли вимикаеться ця система.

VOCAL CANCEL

Для встановлення налаштування натискайте 
[VOCAL CANCEL] дектька  раз1в.
1нший спос!б -  натисн!ть [VOCAL CANCEL], а пот!м 
поверн!ть [CONTROL].

Щоб зменшити р!вень гучност! голосу (коли Ви 
використовуете джерело стереозвуку, яке не пристосоване 
для караоке)
VOCAL CANCEL: Зменшуе р!вень гучност! голосу 
OFF VOCAL CANCEL: Скасування 

Щоб змшити аудюрежим (пщ час використання диску, 
пристосованого для Караоке)
L: Звук ттьки  л!вого каналу (ттьки супровщ).
R: Звук ттьки  правого каналу (ттьки голос).
L+R: Л1вий i правий канали змшуються i звук чуеться з 

обох динамУв.

Прим!тка:
• «L» i «R» на деяких дисках змЫеш м!сцями.
• Ця фунщя може не працювати, залежно вщ типу п1сн!.

|р у р -у !Гу с р 1
• Щоб виконати налаштування, див!ться «AUDIO» у Меню 1 

( Z  14).

ECHO EFFECT

Натишть [ECHO], неодноразово щоб вибрати р!вень. 
1нший спос!б -  натисн!ть [ECHO], а пот!м поверн!ть
[CONTROL].

ECHO 1 -> ECHO 2 -> ECHO 3 

^------- ECHO OFF <---------1

Примика:
Ефект вщлуння, керування тональнiстю та скасування 
вокалу можна налаштувати ттьки якщо режим «Karaoke» 
налаштований на «ON».

KEY CONTROL

Для встановлення налаштування натискайте [KEY-CON] 
дектька  раз!в.
1нший спос!б -  натисн!ть [KEY-CON], а пот!м поверн!ть
[CONTROL].

Щоб зм!нити клю чову шсню 
-6  (найнижчий) до +6 (найвищий)
0: Нормальна

Прим!тка:
3i змЫою джерела сигналу тональнiсть звуку автоматично 
скидаеться до «0».

21
51

У
КР

А
Т

Н
С

Ь
КА



RQ
T9

95
3

22

Зовшшнс устаткування 1нше
П!дготовка
• Вщ’еднайте шнур живлення змЫного струму.
• Вимкн!ть усе обладнання ! прочт!ть в!дпов!дн! !нструкц!Т з

експлуатацм.

Використання роз'сму AUX
Ви можете пщ’еднати ТВ i прослуховувати звук,
використовуючи цю систему.

1  Пщ'сднайте ТВ до ц!сТ системи.
( Z  7 «Альтернативне п1дключ0Ния до ТВ»)

2  Натисшть [RADIO/AUX], щоб вибрати «AUX 1».

Примотка:
• Також можна пщ’еднати шше обладнання (наприклад, 

програвач дишв Blu-ray, DVD-рекордер, вщеомагытофон та 
iH.) до роз’ему «AUX 1» ц!еТ системи.

• Спотворення звуку може вдбуватися, коли Ви 
використовуете адаптер.

Пщ ’сднання до портативного аудюо- 
бладнання
Ви можете вщтворювати музику з переносного
аудюобладнання.

П!дготовка
• Вимшть еквалайзер (якщо в1и е) переносного 

аудюобладнання, щоб запобгти спотворенню звуку.
• Зменште р!вень гучност! системи та портативного 

аудюустаткування перед пщ’еднанням або вiд’еднанням 
портативного аудiоустаткування.

tunemode RADIO/AUX

Режим оч1кування Bluetooth®
Ця функщя вмикае систему автоматично у випадку 
встановлення з ’еднання Bluetooth® з1 спарованим 
пристроем.

1  Натисшть [© , USB] (основний пристр!й: [©/USB, 
-PAIRING]) щоб вибрати «BLUETOOTH».

2  Натисшть [PLAY MODE], щоб вибрати «STANDBY 
MODE».

3  Натискайте [Y, ►], щоб вибрати «ON STANDBY 
MODE», а тод! натисшть [OK].
Для скасування в и б е р т  «OFF STANDBY MODE».

1  Пщ'сднайте переносне аудюобладнання.
Тип штекера: 0  3,5 мм стерео

2  Натисшть [RADIO/AUX], щоб вибрати «AUX 2».

3  Вщтворення з портативного аудюобладнання.
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Замша системних 
налаштувань

1 Натисшть [DVD/CD].

2  Натисшть [SETUP], щоб показати меню SETUP.

3  Натисшть [▲, T ], щоб вибору меню, а п о ™  
натисшть [OK].
Щоб повернутися до попереднього меню, натиснпъ 
[±>, RETURN].

4  Натисшть [▲, T ], щоб вибрати елемент, шсля чого 
натисшть [OK].

5  Натисшть [▲, T ], щоб зробити налаштування, шсля 
чого натисшть [OK].

6 Натисшть [SETUP], щоб закрити екран.

Налаштування залишаються в сил1, н а в т  якщо Ви 
перемикаете систему в режим! оч!кування. 
Пщкреслеы елементи -  це фабричн налаштування в 
меню.

Функц!я EASY SETUP дозволяс зд!йснювати 
посл!довне налаштування елемент!в в 

заштрихован!й област!.

Меню «DISC»

AUDIO
ЗмУть мову дублювання.
ENGLISH FRENCH
RUSSIAN ORIGINAL*1

SPANISH 
OTHER ----K

SUBTITLE
Зм1и1ть мову субтитр!в.
A U T O 3 ENGLISH
SPANISH RUSSIAN

FRENCH 
OTHER ----K

MENUS
Зм1и1ть мову меню диску.
ENGLISH FRENCH
RUSSIAN OTHER ----к

SPANISH

RATINGS
В становт р!вень оц1ики диску, щоб обмежити 
вщтворення дисюв формату DVD-Video.
Налаштування р!вня оц1иок
0 LOCK ALL: Щоб запобгти в1дтвор0Нню диск1в без р!вня 
оц1иок.
1 до 7: Щоб запобгти в1дтвор0Нню диск1в в формат! 
DVD-video з тим же р!внем оцЫок, як1 записан! на них.
8 NO LIMIT
Коли Ви встановлюете р!вень оцЫок, вщображаеться 
екран з паролем.
Виконуйте Ыструкцм на екран!.
Не забувайте свш пароль.
Екран пов1домл0иия вiдображаеться, якщо вiдтвороеться 
диск формату DVD-Video з вищим р!внем оцшок. 
Виконуйте Ыструкцм на екран!.

PASSWORD
ЗмЫа паролю для функци «RATINGS» ( Z  вище).
1.
2

Вибер!ть опцю «CHANGE», п1сля чого натисн!ть [OK]. 
Введ!ть поточний пароль за допомогою числових
кнопок, пюля чого натисшть кнопку [OK].

3. В в е д т  новий пароль за допомогою числових кнопок, 
п!сля чого натисшть кнопку [OK].

Якщо на екран! воображений напис «VERIFY», 
переконайтеся, що новий пароль введений правильно i 
в в е д т  його знову.

Вибрана орипнальна мова, позначена на диску. 
В в е д т  вщповщний код з1 «Списк код1в мови»
( Z  26).
Якщо виб1р мови для опц|| «AUDIO» е недоступним 
для диску, що вщтворюеться, будуть вщображатися 
субтитри на ц1й мов1 (якщо вони е на диску).

Меню «VIDEO»

TV ASPECT
ЗмУть налаштування, щоб вони вщповщали Вашому ТВ i 
Вашим уподобанням.
16:9: Widescreen TV (16:9)

4:3PAN&SCAN: ТВ з! звичайним 
форматом екрану (4:3)
ТВ з1 звичайним форматом екрану 
Сторони широкоекранного зображення 
вщр!заються, щоб зображення 
вщповщало розм!ру екрану (якщо це не 
заборонено диском).

J

4:3LETTERBOX: ТВ з1 звичайним 
форматом екрану (4:3) 
Широкоекранне зображення 
вщображаеться в стил! конверту.

О

TIME DELAY
Коли пщ’еднаний пдсилювач AV i плазмовий 
ТВ, необхщно зробити налаштування, якщо звук 
несинхрошзований з вiдеозображенням.
0 ms 20 ms 40 ms
60 ms 80 ms 100 ms

NTSC DISC OUT
ЗмУть формат вихщного зображення PAL 60 або NTSC, 
коли Ви вщтворюете диски формату NTSC.
NTSC: Вих1ди1 сигнали з дисюв формату NTSC 

залишаються в формат! NTSC.
PAL60: Диски формату NTSC можуть переглядатися на 

ТВ формату PAL.

STILL MODE
Вкажнь тип вщтворюемого зображення, коли 
ув!мкнений режим паузи.
AUTO
FIELD: Зображення не розпливчасте, але якють 

зображення знижена.
FRAME: Взагал! якють висока, але зображення 

розпливчасте.
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Меню «AUDIO» Меню «OTHERS»

DOLBY DIGITAL x
BITSTREAM
PCM

DTS x
BITSTREAM
PCM

MPEGx
BITSTREAM
PCM

x Виберпъ опц1ю «BITSTREAM», коли обладнання 
може декодувати потк даних (цифрова форма 
багатоканальних даних). В Ышому раз! в и б е р т  опц1ю 
«PCM». (Якщо пiд’еднати вихщний сигнал потоку даних 
до обладнання без декодера, у вихщному сигнал! 
можуть бути висок! р1ви1 шуму, що може пошкодити 
Ваш! динамки i органи слуху.)

DYNAMIC RANGE
ON: Налаштуйте ч™ сть звуку, н а в т  якщо р!вень 

гучност! низький. Д!апазон м1ж  найнижчими i 
найвищ!ми р!внями звуку е стислим. Це зручно для 
перегляду в п!зн!й н!чний час. (Прадое т!льки з
форматом Dolby Digital.)

OFF

Меню «DISPLAY»

LANGUAGE
В и б е рт мову повщомлень на екран!.
ENGLISH FRANQAIS ESPANOL

PУCCKИЙ

Меню «HDMI»

VIDEO PRIORITY

ON: Якщо для виведення вщеосигналу
використовуеться роз’ем HDMI AV OUT. Роздтьна 
здатнють вщеовиходу з роз’ему HDMI AV OUT 
оптим!зуеться зг1дио з характеристиками 
пщ’еднаного обладнання (наприклад, ТВ).

OFF: Якщо для виведення вщеосигналу не 
використовуеться роз’ем HDMI AV OUT

AUDIO OUT

ON: Якщо виведення аудиосигналу здмснюеться з
роз’ему HDMI AV OUT (Залежно вщ характеристик 
пщ’еднаного обладнання параметри вихдного 
аудюсигналу можуть вщр!знятись в1д налаштувань 
звуку ц1еТ системи.)

OFF: Якщо виведення аудюсигналу зд!йснюеться
не з роз’ему HDMI AV OUT (Звук виводиться з 
використанням налаштувань ц!еТ системи.)

RGB RANGE
STANDARD
ENHANCED: Якщо чорно-б!л! зображення неч!тк!.

I JPEG |
SLIDE SHOW TIME
Щоб зм ш ти  час показу слайд!в.
1 SEC до 15 SEC (в 1 пристроТ)
15 SEC до 60 SEC (в 5 пристроТ)
60 SEC до 180 SEC (в 30 пристроТ)

«3 SEC» -  час, встановлений на завод!- виробнику.

EASY SETUP
SET: Вщображае EASY SETUP.

DVD-VR/DATA
Вибернь, щоб вщтворювати ттьки формат DVD-VR або 
формат DATA.
DVD-VR: Щоб вщтворювати вдеозображення на 

DVD-R/RW.
DATA: Щоб вщтворювати файли даних на DVD-R/RW. 

SCREEN DIMMER
Це мае запобои вщображенню позначки полум’я на 
екран! ТВ.
OFF
WAIT 5 MIN: Якщо напротяз! 5 хвилин не вдбуваеться

будь-яких д 1й, зображення стае с!рим. 
Екран ТВ повернеться в нормальний 
стан, коли Ви почнете робити будь-як! дм. 
(Це не стосуеться операц!Т вщтворення 
вщеозображення.)

DEFAULTS
Ця функця повертае вс1 налаштування в меню SETUP до 
налаштувань, встановлених за замовченням.
RESET
Екран паролю вщображаеться, коли встановлен 
«RATINGS» ( Z  23, «RATINGS»). В в е д т  той же 
пароль, пюля чого натисн!ть [OK], пюля чого вимкн!ть
систему i ув1мки1ть ТТ знову.
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Вщтворюваш нотя
Комерц1йн1 диски

Типу Позначка Детальна
iнформацiя

DVD-Video 1 DVD-V I • ВиOOKOЯKiOHi 
вiдеодиoки i

о у о

S S
V I D E O

аудiодиoки

Video CD [VCDl • Вщеодиски
• В тому числi

П COMPACT

(o]d§®
|DtGrTALVlDEO| 

ПСОМ PACT

QOS®
[SUPEH video!

SVCD (вiдповiдае
IEC62107)

CD

[И COM PACT

(flog®DIGITAL AUDIO

[CDl • Аудiодиoки

Записан! диски та пристроТ USB

Типу Позначка Детальна
шформащя

DVD-R/ RW

R
R 4.7

s s
R W

1 DVD-V 1 

1 DVD-VR 1

[MP31 

JPEG 

| Xvid |

• Формат DVD-Video

• Верйя 1.1 
формату запису 
DVD-Video

• Формат MP3

• Формат JPEG

• Формат Xvid

DVD-R DL

R 

R DL

1 DVD-V I 

1 DVD-VR I

| Xvid |

• Формат DVD-Video

• Верс1я 1.2 
формату запису 
DVD-Video

• Формат Xvid

+R/+RW/+R DL
1 DVD-V 1 • Формат +VR 

(+R/+RW запис 
вщеозображення)

CD-R/RW

[MP31 

JPEG 

1 Xvid I

• Формат MP3

• Формат JPEG

• Формат Xvid

USB A-AUDIO/ 
USB B-AUDIO

[MP31 • Формат MP3

USB A-VIDEO/ 
USB B-VIDEO

1 JPEG 1 

| Xvid |

• Формат JPEG

• Формат Xvid

• Перед вщтворенням фiналiзуйте диск на обладнання на 
якому в1н був записаний.

• В деяких умовах неможливо вiдтворити Goi вищенаведенi 
типи дисюв завдяки:
-  Типу ноoiя.
-  Умовам запису.
-  Методик запису.
-  Способу створення файлiв ( Z  нижче, «Про файли 

MP3/JPEG/Xvid»).

Примака стосовно використання диск1в типу 
DualDisc
Диски типу DualDisc можуть не вщтворюватися, 
якщо цифровий аудюконтент не вщповдае технiчним 
oпецифiкацiям формату CD-DA (цифровий аудюзвук на 
компакт-дисках).

| Диски, якi не можуть бути 
вщтвореш

Blu-ray, HD DVD, диски AVCHD, верс1я DVD-RW 1.0, DVD- 
Audio, DVD-ROM, CD-ROM, CDV CD-G, SACD, фото CD, 
DVD-RAM i «Chaoji VCD» (включаючи CVD, DVCD i SVCD), 
ям не вщповщають IEC62107.

| Вiдеосистеми
• Ця система може вщтворювати диски формату PAL i 

NTSC, але Ваш ТВ повинен бути сумюним з системою, 
яка використовуеться на диску.

• Вщеозображення з дисюв формату PAL не можуть бути 
правильно вщображеы на ТВ, який працюе в формам 
NTSC.

• Ця система може конвертувати сигнали формату NTSC 
на PAL 60, щоб вдобразити вщеозображення на ТВ, який 
працюе в формам PAL ( Z  23, «NTSC DISC OUT» в 
Меню «VIDEO» ).

| Про файли MP3/JPEG/Xvid
• Ця система може здмснювати доступ до:

-  Дисюв з даними: 255 папок (Виключаючи кореневий 
каталог) i 4000 треюв.

-  USB A-AUDIO/USB B-AUDIO: 800 папок (в тому числi 
кореневий каталог) i 8000 трегав.

-  USB A-VIDEO/USB B-VIDEO: 4000 об’ект1в вщеоданих, 
зображень та 255 груп (виключаючи кореневий 
каталог).

MP3 (Розширення: «.MP3», «.mp3»)
• Ця система пщтримуе теги ID3 (USB A-AUDIO та 

USB B-AUDIO).
• КоефМент стробуючо! частоти i компреoii:

-  DVD-R/RW: 11,02, 12, 22,05, 24 кГц (8 до 160 кб1т/с),
44,1 i 48 кГц (32 до 320 кб тс )

-  CD-R/RW: 8, 11,02, 12, 16, 22,05, 24 кГц (8 до 160 
кбн/с), 32, 44,1 i 48 кГц (32 до 320 кбн/с)

• MP3-диска мае вщповщати формату ISO9660, рiвень 1 
або 2 (за винятком розширених форматiв).

I JPEG I (Розширення: «.JPG», «.jpg», «.JPEG», «.jpeg»)
• Вдображаються файли формату JPEG, створен 

на цифровому фотоапаратi, який вщповщае 
стандарту DCF (розроблений для файлових систем 
фотоапара™) верс1я 1.0.
-  Файли, яю були зм1нен1, вiдредагованi або запиoанi 

за допомогою програмного забезпечення для 
редагування зображень можуть не вдображатися.

• Ця система не може вщображати фтьми, MOTION 
JPEG i Ыший подiбнi формати, фотографм iнших 
форматiв, о ^ м  JPEG (приклад: TIFF), або 
вдтворювати зображення, до якого додаеться звук.
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I Xvid I (Розширення: «.XVID», «.xvid», «.AVI», «.avi»)
• Файли в формам Xvid розмпром бтьше 2 ГБ, або я к  не 

мають Ыдексу, можуть не вщтворюватися коректно на 
цм системг

• Ця система пщтримуе eoi розширення до 
максимального 720 x 480 (NTSC)/720 x 576 (PAL).

• Можуть бути вдмЫност в послщовност вiдображення в 
меню i на екран комп’ютеру.

• Ця система не може вщтворювати файли, записав за 
допомогою технологи пакетного запису даних.

DVD-R/RW
• Диски повинн вщповщати UDF bridge (UDF 1.02/IS09660).
• Ця система не пдтримуе багаторазовий запис на диск. 

Вщтворюеться тiльки запис на диск за замовчанням.

CD-R/RW
• Диски повинн вiдповiдати стандарту IS09660 рiвень

1 або 2 (за винятком розширених форма™).
• Ця система пщтримуе багаторазовий запис на диск, 

але якщо е багато с е ш  запису, 1й потр1бно бiльше часу 
для початку вщтворення. Щоб уникнути цього р о б т  
мУмальну кiлькiсть сесiй.

Пристрш USB
• Ця система не гарантуе можливють пiдключення до Yoix 

пристротв USB.
• Ця система не пдтримуе можливостi заряджання 

пристрою USB.
• Ця система може пщтримувати пристро! USB з об’емом 

пам’ят до 32 ГБ.
• Пдтримуеться лише файлова система FAT 12/16/32.
• Ця система пщтримуе повну швидкють передачi даних 

USB 2.0.

Примггка:
Вмют з описаних вище носив може не вщтворюватися 
належним чином через тип нош, умови запису, споаб запису та 
споаб створення файлiв.

Список кодiв ивом

Абхазька: 6566 Монгольська: 7778
Азербайджанська: 6590 Науру: 7865
Аймара: 6589 Непал ьська: 7869
Албанська: 8381 Нмецька: 6869
Амегарк: 6577 Норвезька: 7879
Англмська: 6978 Орiя: 7982
Арабська: 6582 Панджабк 8065
Ассамська: 6583 Перська: 7065
Афар: 6565 Пол ьська: 8076
Африкаанс: 6570 Португальська: 8084
Бангладеська, Бангла: 6678 Пушту: 8083
Баскська: 6985 Ретороманська: 8277
Башкирська: 6665 Росiйська: 8285
Бторуська: 6669 Румунська: 8279
Бiрманська: 7789 Самоа нська: 8377
Бixарi: 6672 Санскрит: 8365
Болгарська: 6671 Сербо-хорватська: 8372
Бретонська: 6682 Сербська: 8382
Бутанська: 6890 Сингальська: 8373
В’етнамська: 8673 СЫдхк 8368
Вiрменська: 7289 Словацька: 8375
Волап’юк: 8679 Словенська: 8376
Волоф: 8779 Сомалг 8379
Галiсiйська: 7176 Суаxiлi: 8387
Голландська: 7876 Сунданська: 8385
Гренландська: 7576 Тагал ьська: 8476
Грецька: 6976 Таджицька: 8471
Грузинська: 7565 Тайська: 8472
Гуаранi: 7178 Тамт ьська: 8465
Гуджарат: 7185 Татарська: 8484
Датська: 6865 Твi: 8487
Есперанто: 6979 Телугу: 8469
Естонська: 6984 Тiбетська: 6679
бврейська: 7387 Тiгрiн’я: 8473
Зулуська: 9085 Тонганська: 8479
1диш: 7473 Турецька: 8482
lндонезiйська: 7378 Туркменська: 8475
lнтерлiнгва: 7365 Угорська: 7285
1рландська: 7165 Уельська: 6789
1сландська: 7383 Узбецька: 8590
1спанська: 6983 УкраТнська: 8575
(талмська: 7384 Урду: 8582
Йоруба: 8979 Фарерська: 7079
Казахська: 7575 Фщжк 7074
Камбоджiйська: 7577 ФЫська: 7073
Каннада: 7578 Французька: 7082
Каталанська: 6765 Фризька: 7089
Кашмiрська: 7583 Хауса: 7265
Кечуа: 8185 Хiндi: 7273
Киргизька: 7589 Хорватська: 7282
Китайська: 9072 Чеська: 6783
Корейська: 7579 Шведська: 8386
Корсiканська: 6779 Шона: 8378
Курдська: 7585 Шотландська: 7168
Кхоса: 8872 Яванська: 7487
Лаоська: 7679 Японська: 7465
Латвмська, латиська: 7686
Латинська: 7665
Литовська: 7684
Л i н га л а: 7678
Македонська: 7775
Малагасмська: 7771
Малайська: 7783
Малаяамська: 7776
Мальтiйська: 7784
Маорк 7773
Маратxi: 7782
Молдавська: 7779

56



Усунення несправностей | Диск

Перш ыж звертатися до ремонтноТ служби, прочитайте 
надан нижче поради. Якщо ви маете сумыви вiдносно 
деяких пунктТв перевiрки, або якщо перелiченi дм не 
вирiшують проблему, звернiться за iнструкцiями до свого 
дилера.

Загальнi несправност

Система не вщповщас.
• Активовано захисний меxанiзм. Виконайте описанi нижче 

дТТ:
1. Натиснiть [ 1 ]  на головному пристроТ, щоб перевести 

систему в режим очiкування. Якщо пристрм не 
переходить в режим очкування
-  На головному пристроТ натисыть i утримуйте кнопку 

протягом щонайменше 10 секунд. Або,
-  Розеднайте шнур живлення, а по™  пщеднайте 

його знову.
2. Натиснiть [ 1 ]  ще раз, щоб увiмкнути систему. Якщо 

проблему вирТшити не вдаеться, зверыться до 
дилера.

Дисплей засв^ився i зображення безперервно 
зм1нюсться в режимi очiкування.
• Натиснiть i утримуйте [■ ] на головному пристроТ, щоб 

вибрати опцю «DEMO OFF».

За допомогою пульта дистантного  керування 
неможливо виконувати ж о д н  операци.
•  Перев1рте, чи батарейку правильно встановлено.

( Z  5)

Звук спотворений або вщсутшй.
• Вiдрегулюйте рiвень гучностi системи. ( Z  9)
• Вимкнiть систему, визначте й усуньте причину, а по™  

увiмкнiть систему знову. Причиною може бути перегрузка 
динамЫв через надмiрний рiвень гучностi або надмiрну 
потужнiсть, а також використання системи при висош  
температур! навколишнього середовища.

• I Xvid I Можливо, звук не вщтворюеться через спосТб 
запису контенту.

Можливо, пщ час вщтворення буде чути шум.
• Кабель електроживлення змЫного струму або 

флуоресцентна лампа знаходяться поряд Тз кабелями. 
Тримайте Ыш1 побутовТ прилади та кабелi подалi в1д 
кабелю цТе'Т системи.

Рiвень звуку зменшусться.
• Захисна схема була активована внаслщок тривалого 

використання з високим рiвнем вих1дноТ гучност!. Цей 
засiб спрямований на захист системи та збереження 
якост звуку.

Немас звуку вщ ТВ.
• Перевiрте звукове пщключення. ( Z  7)
• У випадку використання з ’еднання HDMI переконайтеся 

в тому, що для «AUDIO OUT» в меню HDMI 
встановлено «ON». ( Z  24)

Ви забули свш пароль для оцш ок.
• Скиньте ус  налаштування до встановлених на 

заводнвиробнику.
1. Натишть [DVD/CD], а тодТ натиснiть [■].
2. Натисшть [■] на головному пристроТ i [S10] на пульт!

дистанцмного керування одночасно.
Вщображаеться !ндикац1я «INIT».

1нше обладнання працюс вiд пульту дистанцшного 
керування, який входить до комплекту пристрою.
• ЗмУть режим роботи пульту дистанцмного керування. 

( Z  30)

1нформащя на дисплеТ не вщображасться правильно. 
Вiдтворення не починасться.
• Диск встановлено неправильно. Вставте його правильно. 

( Z  10)
• Диск забруднений. Очистьте диск. ( Z  4)
• ЗамУть диск, якщо вЫ подряпаний, деформований чи 

нестандартний.
• Присутня конденсаця. Дозвольте систем! висохнути вд

1 до 2 годин.
• Якщо на диску мютиться контент в формат! CD-DA або в 

Ыших форматах, правильне вщтворення неможливе.

У с  д ор iж ки  вiдображаються неправильно.
Д иск не читасться.
Чусться спотворений звук.
• Ви вставляете диск, який система не може вщтворити. 

ЗмУть диск на той, який може бути вщтворенний.
( Z  25)

• Ви вставляете диск, який не був фшлТзований.

Вщтворення починасться повшьно.
•  Вщтворення починасться повшьно, коли контент в

формат! MP3 складаеться з фотографа. НавТть пюля 
початку вдтворення контенту вТрний час вдтворення не 
буде вдображатися.

• I Xvid I Це зазвичай трапляеться на дисках формату Xvid 
video.

Пщкаталоги, я к  знаходяться глибше нiж  на восьмому 
рiвнi диску даних, не вщображаються правильно.

[м р з ! [Xvidl [j p e g ]
• Пщкаталоги, я к  знаходяться глибше нТж на восьмому 

рТвн диску даних, вщображаються як пщкаталоги 
восьмого рТвня.

П1д час пропуску або пошуку вiдображасться меню на 
екраш.
• Це е звичайним для компакт-дисюв в формат! Video CD.

Меню керування вщтворенням не вiдображасться.
| VCDl з функщею керування вщтворенням (КВ).
• Натисннь [■] два рази, а тод! натисыть [4 /9 ].

ФункцГТ вiдтворення за програмою або вщтворення у 
випадковому режимi не працюють.
• I DVD-V I Ц  функцТТ не працюють з деякими дисками 

DVD-Video.

Програмоваш елементи не вiдтворюються.
• I DVD-V | ДеякТ елементи не можуть бути вщтвореы, 

навТть якщо Ви запрограмували Тх.

Немас субтитрiв.
• ВТдобразТть субтитри («SUBTITLE» в Меню 1 ( Z  15)).
• Можливо, що субтитри не вщображаються через диск.

Неможливо вибрати альтернативну мову.
• ВиберТть з меню диску, якщо воно е доступним.

Точка B встановлена автоматично.
•  Юнець елементу стае точкою «В», коли вТн знаходиться в

юнцг ( Z  15)

Меню SETUP с недоступним.
• ВиберТть як джерело сигналу «DVD/CD». ( Z  10)
• ВщмУть вТдтворення за програмою або вщтворення у 

випадковому режимг ( Z  12, 13)
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USB
Пристрш USB або вмют, який в ньому мютиться,
неможливо прочитати.
• Формат пристрою USB або вмют, який на ньому 

мютиться, е несумюним Тз системою.
• ПристроТ USB з об’емом пам’ятТ бтьше 32 ГБ не можуть 

працювати в деяких умовах.
• Переконайтеся в тому, що вибрано правильне джерело 

USB та тип формату. ( Z  10, 25)

Сповшьнена робота пристрою USB.
• Завантаження великого обсягу даних або великий об’ем 

пам’ятТ пристрою USB потребуе бтьше часу.

Bluetooth®
Неможливо виконати парування.
• ПеревТрте стан пристрою Bluetooth®.
• Пристрм перебувае поза межами областТ зв ’язку (дальше 

10 метрТв). Присуньте пристрм ближче до системи.

Пристрш не вдасться пщключити.
• Не вдалося виконати парування пристрою. Виконайте 

парування ще раз. ( Z  11)
• Спарований пристрм було замТнено. Виконайте 

парування ще раз. ( Z  11)
• Система може бути пщ’еднана до Тншого пристрою. 

Вщ’еднайте такий Тнший пристрм i спробуйте спарувати 
пристроТ знову. ( Z  11)

Пристрш пщ'сднано, однак звук iз системи не лунас.
• У деяких пристроях Тз вбудованим Bluetooth®, потр1бно 

вручну встановити для вихщного звуку налаштування 
SC-VKX95. Докладные читайте в ТнструкцТТ з експлуатацТТ 
пристрою.

Звук iз пристрою переривасться.
• Пристрм перебувае поза межами областТ зв ’язку (дальше 

10 метрТв). Присуньте пристрм ближче до системи.
• ЗаберТть стороны предмети, розташованТ мТж системою

i пристроем.
• 1нш1 пристроТ, що використовують частотний дТапазон

2,4 ГГц (бездротовий маршрутизатор, мТкрохвильова п1ч, 
бездротовий телефон тощо), створюють перешкоди. 
Перемють пристрм ближче до системи i вТдсуньте його 
подалТ в1д Тнших пристроТв.

• Для стабтьного зв’язку виберТть «MODE 1». ( Z  12)

Зображення i звук  вщтворення не синхрожзовано.
• Перезапусти програму вТдтворення пристрою.
• Пдключнь пристр1й до системи за допомогою 

аудюкабелю (не постачаеться в комплект^. ( Z  22)

Рад1о
Звук с спотвореним.
Напис «ST» мерехтить або не вiдображасться.
• Застосуйте додаткову FM зовнТшню антену. Залишайте 

рамочну антену пщ’еднаною.
• Натишть [PLAY MODE], щоб вибрати «MONO». ( Z  16)

Чути звук вдаряння.
• ВимкнТть TB або перемТстТть його подалТ в1д системи.
• У режимТ тюнера AM виберТть «BP1» - «BP4” » що 

забезпечуе найкращий прийом сигналу. ( Z  16)
• Якщо наявнТ перешкоди, перемТстТть мобТльн1 телефони 

подалТ вщ виробу.

П1д час радюмовлення в дiаnазонi AM чути низький
шум.
• ПеремТстТть антену втд Тнших кабелТв i шнурТв.

В1дображення 1нформацГТ на дисплеТ 
головного пристрою

Дисплей темний.
• Натисшть та утримуйте [-DIMMER] на пульт1 дистанцТйного 

керування або натисшть [DIMMER] на головному пристроТ, 
щоб збтьшити яскравють дисплея. ( Z  9)

«ADJUST CLOCK»
• Годинник не налаштовано. Налаштуйте годинник. ( Z  20)

«ADJUST TIMER»
• Таймер вТдтворення та/або запису не встановлено. 

Налаштуйте таймер вТдтворення та/або запису. ( Z  20)

«AUTO OFF»
• Система не використовуеться упродовж 20 хвилин i за 

хвилину вимкнеться. Для скасування знову натишть 
будь-яку кнопку. ( Z  9)

«CAN'T REC»
«DEVICE FULL»
• Виконати запис неможливо, осктьки залишок часу 

запису пристрою USB менше повну тривалють джерела 
музики. ЗмУть пристрм USB на Тнший, який мае бтьший 
об’ем пам’ятТ, i почнТть запис знову. ( Z  17)

«DVD H □ □»
«DVD F □ □»
□ це номер.
• Розеднайте шнур живлення, а по™  пщеднайте 

його знову. Якщо номери, пов’язанТ з сервюним 
обслуговуванням, не зникають з дисплею, запам’ятайте 
цей номер i зв ’яжТться з квалТфкованим спецТалютом 
сервТсного центру.

«DVD U11»
• Диск забруднений. Очистьте диск. ( Z  4)

«ERROR»
• Було виконано некоректну операцю Прочитайте 

Ыструкцш та спробуйте ще раз.

«ERROR» (пщ час запису)
• Вибрати Тнше джерело вТдтворення (наприклад: 

радТо, USB тощо) або натиснути [1 2 ]  чи [ ^ 1 ]  п1д час 
записування неможливо. ЗупинТть функцТю запису.

• Ви не можете вщкрити лоток для дисюв п1д час запису з 
джерела радюсигналу в формам AM.

«F61»
• ПеревТрте та виправте з еднання шнурТв динамЫв.

(Z  6)
• Вщ’еднайте пристрм USB. ВимкнТть систему, а по™  

увТмкнТть ТТ знову.

«F70»
• ПеревТрте пТдключення Bluetooth®. ( Z  11)
• ВТд’еднайте пристрТй Bluetooth®. ВимкнТть систему, а 

по™  увТмшть ТТ знову. ( Z  11)

«F76»
• Виникла проблема з енергопостачанням.
• ВТд’еднайте шнур живлення змТнного струму i звернТться 

до дилера.

«F77»
• ВТд’еднайте шнур живлення змТнного струму i звернТться 

до дилера.

«TR FULL»
• Ктькють файлТв перевищила допустиме обмеження.

«ALB FULL»
• Ктькють груп або альбомТв перевищила допустиме 

обмеження.
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«NO DEV»
«NO DEVICE»
• Пристрм USB не пщ’еднано. nepeBipTe з ’еднання.

«NO DISC»
• Ви не вставили диск.
• Диск встановлено неправильно. Вставте його правильно. 

(Z 10)

«NO MP3»
• В и б е рт контент в формам MP3 перед початком запису.

«NO PLAY»
«UNSUPPORT»
• Перевiрте вмют. Можна вщтворювати ттьки 

пдтримуваний формат даних. (Z 25)
• Можливо, файли на пристро! USB пошкодженг 

Вдформатуйте пристрм USB та повтори  спробу.
• Можливi проблеми з системою. Вимкнпъ систему, а потiм 

увiмкнiть ii знову.
• Ви вставляете диск, який система не може вщтворити. 

ЗмУть диск на той, який може бути вщтворенний.
(Z 25)

• Ви вставляете порожнм диск.
• Ви вставляете диск, який не був фiналiзований.

«NO TRACK»
• На пристро! USB немае файлiв формату MP3. 

«PLAYERROR»
• Ви намагалися вщтворити непщтримуваний файл MP3. 

Цю дор1жку буде пропущено, пюля чого почнеться 
вщтворення наступно? дор1жки.

«REC ERROR»
• Ви вщ’еднали пристр1й USB пщ час запису. Пiд’еднайте 

пристрм USB та повторiть запис. ( Z  10, 17)
• Виникла помилка пщ час запису на пристрм USB. 

Вiд’еднайте пристрiй USB, а тод1 пiд’еднайте його знову. 
( Z  10, 17)

«REMOTE 1»
«REMOTE 2»
•  Пульт дистанц1йного керування i головний блок 

використовують рiзнi коди. Змiнiть код пульта 
дистанцмного керування. ( Z  30)
-  Якщо вщображаеться «REMOTE 1», натишть та 

утримуйте кнопки [OK] та [1] щонайменше упродовж
4 секунд.

-  Якщо вщображаеться «REMOTE 2», натишть та 
утримуйте кнопки [OK] та [2] щонайменше упродовж
4 секунд.

«TEMP NG»
• Схема теплового захисту була активована, i систему буде 

вимкнено. Зачекайте, доки пристрм охолоне, перш шж 
знов вмикати його.

• Перевiрте вентиляцмний отв1р пристрою щодо перешкод.
• Упевнiться, що мюце встановлення пристрою добре 

провiтрюеться.

«U70 □»
□ це номер.
(Фактичне число шсля «U70» буде залежати вщ стану 
цього пристрою.)
• З ’еднання HDMI функцюнуе незвичайно.

-  Пщ’еднане обладнання не сумiсне з форматом HDMI.
-  Використовуйте кабелi HDMI з логотипом HDMI.
-  Кабель HDMI мае надмiрну довжину.
-  Кабель HDMI пошкоджений.

«USB OVER CURRENT ERROR»
• Пристрм USB використовуе занадто багато 

електроенергм. Вщ’еднайте пристрм USB, вимкнiть 
систему i увiмкнiть ?i знову.

«VBR»
• Система не може показати час вдтворення, який 

залишився, для дорiжок зi змiнною швидкiстю потоку 
даних (VBR).

| Воображения зображень на ТВ
«THIS DISC CANNOT BE PLAYED IN YOUR REGION.»
• Ви можете ттьки вщтворювати файли в формам DVD- 

video, якщо код репону е сумюним з цею системою.
Ви можете перевiрити сумюнють коду репону в заднм 
частив головного пристрою. (Z Титульна стор1нка)

«0»
• Операцiя буде заблокована системою або диском.

«THIS TYPE OF DEVICE CANNOT BE PLAYED. PLEASE 
INSERT A DIFFERENT DEVICE.»
• Перевiрте, чи дмсно на пристро?' USB е вщеоконтент або 

зображення.

| Зображення
Зображення с спотвореним.
• Пщ час роботи функци «SEARCH» зазвичай вщбуваеться 

деяке спотворення зображення.
• Переконайтеся, що система пщ’еднана безпосередньо до 

ТВ, а не через вщеомагнтофон. (Z 7)
• I Xvid | ЗмУть вибiр в опцм «SOURCE SELECT» в Меню 2.

(Z 15)
• У разi використання роз’ему HDMI AV OUT упевшться, 

що не вибрано вихщного вщеосигналу, який несумюний 
iз пщключеним телевiзором. Якщо зображення 
спотворене, натискайте [CANCEL DEL], допоки воно
не вщображатиметься правильно. Значення виходу 
повернеться до «480р» або «576р».

• Вщео, конвертоване у формат 1920x1080, може 
виглядати почншому, ашж справжнiй формат 1080p 
full-HD.

Немас зображення.
• Перевiрте з ’еднання. (Z 7)
• Переконайтеся, що режим вхщного вщеосигналу ТВ 

вибраний правильно. (Z 7)

Дефектний екран ТВ або тускл1 кольори.
• Система i ТВ використовують рiзнi вiдеосистеми. 

Використовуйте ТВ, який пщтримуе багато систем або 
систему PAL.

• Систему, яка використовуеться на диску, не пдтримуе 
Ваш ТВ.
-  Вщеозображення на дисках системи PAL не можуть 

бути правильно вдображеш на ТВ системи NTSC.
-  Ця система може конвертувати сигнали формату NTSC 

на PAL 60, щоб вщобразити вщеозображення на ТВ, 
який працюе в формам PAL («NTSC DISC OUT» в Меню 
«VIDEO»). (Z 23)

Зупинки зображення.

• I Xvid | Зображення може бути зупинено, якщо контент в 
формам Xvid мае розмiр бтьше 2 ГБ.

Меню не вщображасться коректно.
• ЗмУть опцш масштаба на «NORMAL» в опцм «ZOOM» в 

Меню 2. ( Z  15)
• ЗмУть опцш «TV ASPECT» в Меню «VIDEO». (Z 23)

Ф ункщ я автоматичного вибору масштабу не працюс 
правильно.
• Вимш ть функцш вибору масштабу ТВ.
• Використовуйте ^ i  заздалегдь встановлен формати 

зображення або використовуйте налаштування вручну.
(Z 23)

• Функщя «Zoom» не працюе коректно, особливо для 
темних мюць д|? або не працюе взагалi через тип диску.

При вщтворенш диску фомату PAL зображення с 
спотвореним.
• Налаштуйте опцю «TRANSFER MODE» в Меню 2 на 

«AUTO». ( Z  15)
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Передача вщеозображення через 
HDMI з прогресивною розгорткою

1снуе ефект подв1йного зображення, коли включений 
режим вщтворення з прогресивною розгорткою.
• Ця проблема виникае у зв’язку з методом редагування 

або матерiалом диска DVD-Video, але повинна 
коригуватись, якщо використовуеться передача сигналу
з черезстроковою розгорткою. Якщо використовуеться 
роз’ем HDMI AV OUT, встан овт для «VIDEO FORMAT» 
в Меню 4 значення «480i» або «576i». 1нший спос1б -  
вимш ть з ’еднання HDMI AV OUT та використовуйте Ыше 
вiдеоз’еднання. ( Z  7, 16)

Код дистанцiйного керування
Якщо Ыше устаткування торгово! марки Panasonic 
вщповщае на команди дистанцшного керування ц1еТ 
системи, змiнiть код дистанцшного керування нею. 

Пщготовка
Натисшть [RADIO/AUX], щоб вибрати «AUX 1» або «AUX 2».

Щоб установити код «REMOTE 2»

1  Натисшть i утримуйте [RADIO/AUX] на головному 
пристроТ та [2] на пульп дистанцшного керування, 
доки не з'явиться напис «REMOTE 2».

2  Натисшть i утримуйте [OK], а також  натисшть i 
утримуйте [2] мЫ мум 4 екунди.

Щоб установити код «REMOTE 1»

1  Натисшть i утримуйте [RADIO/AUX] на головному 
пристроТ та [1] на п ул ьт  дистанцшного керування, 
доки не з'явиться напис «REMOTE 1».

2  Натисшть i утримуйте [OK], а також  натисшть i 
утримуйте [1] мЫ мум 4 екунди.

Примггка:
Пюля налаштування режиму Ви можете продовжити 
використання кнопок керування ТВ на пульт! дистанцшного 
керування, щоб керувати ТВ торгово! марки Panasonic ( Z  9).

Скидання пам’ят1 системи
Скиньте налаштування пам’ят у разi настання описаного 
нижче.
• Вщсутня реакц1я на натискання кнопок.
• Ви бажаете очистити та вщновити вмют пам’ятг

1  Вщ'еднайте шнур живлення змiнного струму.

2  Натиснувши та утримуючи [ 1 ]  на головному 
пристроТ, пщ'еднайте шнур живлення знову.
Натисшть та утримуйте кнопку, поки на дисплеТ не 
з ’явиться Ыдикащя «------------------- ».

3  Вщ пуспть [ 1 ] .
Вiдбудеться вщновлення заводських налаштувань. 
Потрiбно знову встановити вщповщш налаштування в 
пам’ятi.

Техшчш характеристики

Секц1я п1дсилювача

Середньоквадратичне значення вихщноТ' потужностi у 
стереорежимi

Канал передшй 450 Вт на канал (2 Ом), 1 кГц
Канал сабвуфер 450 Вт на канал (2 Ом), 100 Гц
Середньоквадратичне значення загально! 
потужност у стереорежимi 1350 Вт (30% THD)

Секц1я тюнера, терм1нал1в

Налаштована станцiя 30 станцiй дiапазону FM
15 станцм дiапазону AM

Частотна модуляцiя (FM)
Частотний дiапазон

8750 МГц до 108,00 МГц (крок -  50 кГц) 
Контакт(и) антени 75 Ом (незбалансований)

Амплпудна модулящя (AM)
Частотний дiапазон

522 кГц до 1629 кГц (крок -  9 кГц) 
520 кГц до 1630 кГц (крок -  10 кГц) 

Гшздо для пщ ключення мкроф она
Розшмач Моно, гшздо 6,3 мм (система 2)
Чутливють 0,7 мВ, 1,2 кОм

AUX 1
Вход звука Контактне гшздо (система 1)

AUX 2
Чутливють 100 мВ, 4,7 кОм

Секц1я USB

USB-роз'ем
Стандарт USB

USB 2.0 з повною швидкютю передачi даних 
Пщтримка мультимедмних файлiв 

USB AUDIO MP3 (*.mp3)
USB VIDEO JPEG (*.jpg, *.jpeg), Xvid (*.xvid, *.avi)

Файлова система USB-пристрою FAT12, FAT16, FAT32 
Живлення порту USB 500 мA (Макс.)
Швидкють передачi даних До 4 Мб№с (Xvid)

Запис USB
Швидкють передачi даних 128 кб1т/с
Швидкють запису в режимi USB 1x
Формат файлу запису MP3 (*.mp3)

Характеристики Bluetooth®

Версм

Клас
Пщтримуваний проФГль  

Робоча частота 

Робоча вщстань

Bluetooth® Ver.2.1 + EDR 

Клас 2 
A2DP AVRCPSPP 

Дiапазон 2,4 ГГц, FH-SS 

10 м на л У ! прямо! видимост
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Секщя вiдео

В1деосистема 
Композитний в1деових1д

Вихщний piBeHb 
Po3HiMa4 

Вих1д HDMI AV
Розымач

Секцiя диска

| Секщя динамiкiв

PAL, NTSC

1 Vp-p (75 Ом) 
Контактне гнiздо (система 1)

19-контактний роз’ем типу A

Диски, що вщтворюються (8 см або 12 см)
(1) DVD (DVD-Video, Xvid", 5)
(2) DVD-R (DVD-Video, DVD-VR, JPEG*3' 5, MP3*2, 5,

Xvid*4' 5)
(3) DVD-R DL (DVD-Video, DVD-VR, Xvid", 5)
(4) DVD-RW (DVD-Video, DVD-VR, JPEG*3, 5, MP3*2, 5, Xvid*4' 5)
(5)+R/+RW (Video)
(6)+R DL (Video)
(7) CD, CD-R/RW (CD-DA, Video CD, SVCD*1, MP3*25,

JPEG*3' 5, Xvid*4 5)
•' Вiдповiдно до IEC62107
*2 MPEG-1 Layer 3, MPEG-2 Layer 3
*3 Базовi файли JPEG, формат Exif Ver 2.1 

BiA 160 x 120 до 6144 x 4096 п1ксел1в 
(Субдискретизац1я - 4:0:0, 4:2:0, 4:2:2 або 4:4:4). 
Дуже видовж ен та вузьк1 зображення можуть не 
в1дображатися.

м Вщтворюе вiдеозображення в форматi Xvid video.
*5 Загальна максимальна кiлbкiстb об’ек™  та груп

аудiоданих, зображень та вщеоданих, що розпiзнаютbся 
пристроем: 4000 об’ек™  ауд1о-, вiдеоданих, зображень 
та 255 груп (Виключаючи кореневий каталог).

В1дб1р
Довжина хвилi 

CD 
DVD

790 нм 
655 нм

SB-VKX95

Акустична система(и)
Динамк низьких частот 20 см коычного типу
Динамiк для вщтворення високих частот

6 см коычного типу
1мпеданс 2 Ом
1абарити (Ш x В x Г) 250 мм x 429 мм x 226 мм
Вага 4,4 кг

Акустична система(и)
Суперсабвуфер 

1мпеданс
Габарити (Ш x В x Г)
Вага

| Загальнi параметри

25 см коычного типу 
2 Ом

360 мм x 401 мм x 271 мм 
7,7 кг

Живлення Вщ 220 до 240 В змЫного струму, 50 Гц
Споживана потуж жсть 136 Вт
1абарити (Ш x В x Г) 230 мм x 335 мм x 252 мм
Вага 3,7 кг
Робочий д1апазон температури Вiд 0°С до +40°С
Робочий д!апазон вологост

В1д 35% до 80% в1дносноТ вологосп (без конденсацм)

Енергоспоживання в режим! оч!кування
0,4 Вт (приблизно) 

Енергоспоживання в режим! оч1кування 
(для Bluetooth® «STANDBY MODE» встановлено 
«ON STANDBY MODE»)

0,6 Вт (приблизно)

Примггка:
• Техычы характеристики може бути змшено без 

попередження.
Вага та габарити е приблизними.

• Сумарне значення коеф1ц1ента нел1н1йних спотворень 
вимiрюеться цифровим аналiзатором спектру.
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1НФОРМАЦ1Я ПРО П1ДТВЕРДЖЕННЯ В1ДПОВ1ДНОСТ1 ПРОДУКТУ

DVD стереосистема 
моделi SC-VKX95* 

торговоУ марки “Panasonic”

вщповщае вимогам Техтчного Регламенту з електромагттноУ сум1сност1 обладнання 
(затвердженому постановою Каб1нету М1н1стр1в УкраУни №785 вщ 29 липня 2009), 

вимогам Техтчного Регламенту безпеки низьковольтного електричного обладнання 
(затвердженому постановою Кабшету М1н1стр1в УкраУни №1149 вщ 29 жовтня 2009) та вимогам 

Техтчного Регламенту радюобладнання i телекомун1кац1йного к1нцевого (терм1нального) 
обладнання (затвердженому постановою Кабшету Мiнiстрiв УкраУни вщ 24 червня 2009 р. № 679)

Модель SC-VKX95* торговоУ 
марки Panasonic вщповщае 
вимогам нормативних 
докуменлв:

ДСТУ lEC 60065:2009 ДСТУ EN 61000-3-3:2012 
(1ЕС 60065:2005, IDT), (EN 61000-3-3:2008, IDT),
ДСТУ EN 55013:2004 ДСТУ ETSI EN 300 328:2008 
(EN 55013:1997, IDT), (ETSI EN 300 328:2006, IDT), 
ДСТУ EN 55020:2003 ДСТУ ETSI EN 301 489-1:2008 
(EN 55020:1994, IDT), (ETSI EN 301 489-1:2005, IDT), 
ДСТУ IEC 61000-3-2:2008 ДСТУ ETSI EN 301 489-17:2008 
(IEC 61000-3-2:2005, IDT), (ETSI EN 301 489-17:2002, IDT)

Примлтка: * -  вщ  двох до чотирьох будь-яких лп'ер латинського алфавiту та/або цифр на позначення кражи 
призначення виробу.

Декларащю про вiдповiднiсть можна переглянути на http://service.panasonic.ua у роздЫ «Документи»

Виробник: Panasonic Corporation Панасожк Корпорейшн

За адресою: 1006 Oaza Kadoma, Kadoma-shi, 
Osaka 571-8501, Japan

1006 Оаза Кадома, Кадома-mi, 
Осака, 571-8501, Япотя

КраУна походження: Malaysia Малайзiя

Уповноважений Представник: ТОВ “ПАНАСОЫК УКРАТНА ЛТД”

Адреса Уповноваженого 
Представника:

провулок Охтирський, будинок 7, мюто КиУв, 03022, УкраУна

Терм1н служби 7 рок1в

Дату виготовлення ви можете визначити за комбша^ею цифр та л1тер сер1йного номера, що 
розташоваж на задн1й частит виробу.

Приклад: ХХ Х Х ХХХХХХХ

Р к: остання цифра року (4-2014, 5 -2015,...0-2020)

— Мiсяць: А -  ^чень, В -  Лютий... L -  Грудень
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Информационный центр Panasonic
Для звонков из Москвы: +7 (495) 725-05-65
Бесплатный звонок по России: 8-800-200-21-00

1нфармацыйны цэнтр Panasonic
Для фксаванай сувязi званок па тэррыторьм Беларус бясплатны: 8-820-007-1-21-00 
Бесплатный звонок со стационарных телефонов из Белоруссии: 8-820-007-1-21-00

1нформацмний центр Panasonic
Мiжнароднi дзвЫки та дзвЫки iз Киева: +380-44-490-38-98
Безкоштовн дзвiнки зi стацiонарних телефонiв у межах УкраУни: 0-800-309-880

Centrul Informational Panasonic
Apelurile efectuate prin telefonia fixa de pe teritoriul Republicii Moldova sunt gratuite 
Бесплатные звонки со стационарных телефонов в пределах Молдовы: 0-800-61-444 
Pentru apeluri international 
Для международных звонков: +380-44-490-38-98

Panasonic а^параттыщ орталыгы
Казахстан бойынша стационарлы телефондардан а^ысыз фцырау шалу Yшiн: 8-8000-809-809 
Бесплатные звонки со стационарных телефонов по Казахстану 8-8000-809-809 
Алматы мен Орта Азиядан фцырау шалу Yшiн +7 (7272) 98-09-09 
Для звонков из Алматы и Центральной Азии: +7 (7272) 98-09-09

Panasonic Corporation (Or)
Web Site: http://panasonic.net RQT9953-1R I
©  Panasonic Corporation 2014 l_0 7 1 4 A A 1 07 4
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